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B meroandecknx ykKa3zaHMSAX NPEACTAaBIEH KPATKUW NMPAKTUYECKUM MaTepuall,
HaNpaBJICHHBIN HA YCBOCHHUE JIEKCUKH U JIajbHEeHIIee 00ydeHre TpaMMaTHKHU PU
MOJATOTOBKE K MPAKTUYECKUM 3aHSATHUSM.

[enpro mpakTHuecKux padoT mo aucuMIuinHe « THOCTpaHHBIN SI3bIK» SBISETCA
IPOBEICHUE MPAKTUUYECKUX 3aHATUA U OBJaJeHue (yHAaMEHTAIbHBIMU
3HAHUSIMHU, NPOPECCUOHANBHBIMU YMEHUSMU W HaBbIKAMH MO0 MOPOUITIO
U3y4aeMON  JIUCUUIUIMHBI, 3aKpeIUIEeHME W  CHCTEMaTH3alus  3HaHUi,
(GopMUpOBaHHE YMEHMA U HaBBIKOB M OBJAJEHUE OIBITOM TBOPYECKOM,
UCCIIEI0BATENBCKOM 1€ATEIbHOCTH.

3aauM MPaKTUYECKUX 3aHATUM:

- 00001TUTh, CUCTEMATU3UPOBATH, YTIYyOUTh, 3aKPETTUTH TOTYICHHBIC 3HAHUS TI0
U3y4aeMbIM TeMaM;

- c(hOopMHUPOBATH YMEHHSI IPUMEHSTH MOTYUCHHbIC 3HAHUS HA IPAKTUKE;

- BBIPa0OTaTh MpPH PEIICHWH TOCTABICHHBIX 3a/ad TaKuX MpodecCHOHAIHHO
3HAYMMBIX KayecTB, KaK CaMOCTOSITEIbHOCTb, OTBETCTBEHHOCTb, TOYHOCTb,
TBOpYECKasi UHULIMATUBA.

B pe3ynbTaTe 00yuaromumiicsi 0CBaMBaET CIIEAYIONINE O0IIMe KOMIETEHIUU:

OK 01. Beibupats crioco0sl pelieHus 3a1ad npodhecCuoHaIbHOU AesTENbHOCTH
IPUMEHUTENBHO K Pa3IMYHBIM KOHTEKCTaM.

OK 02. Mcnionb30BaTh COBpEMEHHBIE CPEACTBA IOMCKA, aHATIN3a U UHTEPIPETIIH
uHbpopMaluu U HMHPOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUM [UUIsl BBIINOJHEHHUS 3a]ad
npodeCCUOHATILHON JIeATeIbHOCTH;

OK 03. IlnmanupoBaTh M peaqu30BBIBATH COOCTBEHHOE MPOGECCHOHANBHOE U
JUYHOCTHOE pa3BUTHE, IIPEANPUHUMATEIBCKY IO JEeSATENBHOCTD B
npodeccruonanbHOM cdepe, UCIoMH30BaTh 3HAHUS M0 (PMHAHCOBOW TPAMOTHOCTH
B PA3IMYHBIX )KU3HEHHBIX CUTYAIIHAX;

OK 04. D¢ hexTnBHO B3aUMOJEHCTBOBATh U paOOTaTh B KOJUIEKTUBE U KOMAaH/IE;
OK 05. OcymecTBisiTh YCTHYIO H IIHCBMEHHYIO KOMMYHHUKAIIMIO Ha
rocyaapcTBeHHOM s3bike Poccuiickoit denepanuu ¢ ydyeToM OCOOEHHOCTEN
COLIMAJIBHOTO U KYJIbTYPHOT'O KOHTEKCTA;

OK 06: ITposiBIATE rpa’kAaHCKO-NIATPUOTHUECKYIO MO3UIIMIO, JEMOHCTPUPOBATH
OCO3HAHHOE TIIOBEJECHUE Ha OCHOBE TPAJAULUOHHBIX OOIIEUEIOBEYECKUX
LEHHOCTEH, B TOM YHUCJIE€ C YYE€TOM TIapMOHM3AIMM MEXHAIMOHAIBHBIX U
MEXPEIUTMO3HBIX OTHOILIEHUM, NMPUMEHATh CTaHAAPThl AHTUKOPPYHIIMOHHOTO
IIOBECHMUS;

OK 09. TIlomp3oBatbcsi  mpodecCHOHATBHOM  JOKyMEHTalMend  Ha
roCyJapCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKaX.

[InanupyeMble JTMUHOCTHBIE PE3YJIbTaThl B XOJE peau3alu 00pa3oBaTEIbHOM
IPOrpPaMMBbI:



JIP 08. IlposiBasromuii M JEMOHCTPUPYIOIIMI YBa)XKEHHE K IPEICTaBUTENSAM
Pa3IMYHBIX ATHOKYJIBTYPHBIX, COIIMATBHBIX, KOH(PECCHOHAIBHBIX U MHBIX TPYIIIL.
ConpuyacTHBI K COXPaHEHWIO, MPEYMHOXEHUI0 U TPAHCISUUU KYJIbTYPHBIX
TPagUuLMNA U IEHHOCTEN MHOTOHALIMOHAIIBHOTO POCCUICKOI0 rOCY1apCTBa.

JIP 13. JIleMOHCTpUpPYIOIINi TOTOBHOCTD U CIIOCOOHOCTH BECTH IUAJIOT C IPYTUMHU
JIOJbMHU, JOCTUTaTh B HEM B3aUMOIOHHMMAHMS, HAXOJIUTh OOUIME LETUu HU
COTPYAHUYATH JJI UX JOCTHKEHUS B IPOPECCUOHATBHON AESITEIbHOCTH;
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Pasznen 1. BenukoOpuTtanus

[IpakTueckoe 3anstue Ne 1.

Tema: BenunkobputaHua. JIoHAOH. KoponeBckas cembs.
[pammaTuKa: BpemeHa n ¢opMbl aHITMINCKUX FNaroos.

1. Read and translate the text.

Vocabulary:

island nation — ocTpoBHOE TOCYIapCTBO
constitutional monarchy — KOHCTUTYLIMOHHAsE MOHAPXHUS
European Union — EBponelickuii coro3

to comprise — BKJIIIOYaTh

numerous — MHOTOYHUCIICHHbBIE

principality — KHSY)KECTBO

North Sea — CeBepHoe Mope
Interchangeably — B3aumo3ameHnsiemo

to accept — npuHUMATh, TOIyCKaTh

strictly speaking — ctporo roBops

include — BkItOUATH

constituent — COCTaBJISIOLINI
administratively — anMuHHCTpaTUBHO
entities — 371. CyOBbEeKThI

single 31. — equHas

dependencies — HaxoAAIIUICS B 3aBUCUMOCTH
overall length — o01iast mpoOTSYKEHHOCTH
maximum width — makcumaneHas mupuHa
indented — 31. 3pe3annas

scenery — nens3ax

dramatically — pe3ko

diversity — pasHooOpa3ue

deposits — oTyIOKeHMs

glaciation — o0neeHeH e

shape — popma

spectacular — BrieuaTasrOIINH

valley — nonuna

latitude — mmpota reorp.

Prevailing — npeoGanarommii



moderate — yMepeHHbIH

depressions — ITUKIIOHBI

mean — CpeTHAN

average annual precipitation — cpeJJHEroI0BO€ KOJIUYECTBO OCAIKOB
in terms of — roBopst 0 yeM- 160

GNP (Gross National Product) — BanoBoil HallMOHATBHBII TPOAYKT.

THE UNITED KINGDOM

The United Kingdom, officially the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland, is an island nation and constitutional monarchy in north-
western Europe.

Great Britain is the largest of the British Isles. It comprises, together with
numerous smaller islands, England and Scotland, and the principality of Wales.
Northern Ireland, also known as Ulster, occupies the north-eastern part of the
island of Ireland.

The United Kingdom is bordered to the south by the English Channel, which
separates it from continental Europe, to the east by the North Sea, and to the
west by the Irish Sea and the Atlantic Ocean. The only land border is between
Northern Ireland and the Republic of Ireland. The total area of the United
Kingdom is 242,752 sq km. The capital and largest city is London.

The names «United Kingdomy», «Great Britain», and «England» are often used
interchangeably. The use of «Great Britainy», often shortened to «Britainy, to
describe the whole kingdom is common and widely accepted, although strictly
speaking it does not include Northern Ireland.

However, the use of «England» to mean the «United Kingdom» is not
acceptable to members of the other constituent countries, especially the Scots
and the Welsh.

England and Wales were united administratively, politically, and legally by
1543. The crowns of England and Scotland were united in 1603, but the two
countries remained separate political entities until the 1707 Act of Union,
which formed the Kingdom of Great Britain with a single legislature. From
1801, when Great Britain and Ireland were united, until the formal
establishment of the Irish Free State in 1922, the kingdom was officially
designated the United Kingdom of Great Britain and Ireland.

Hong Kong, which has 200,000 of the 6 million combined population of the
dependencies, was returned to China in 1997.

The maximum overall length of the United Kingdom is 1,264 km: the most
northerly point is Out Stack in the Shetland Islands. The most southerly is St
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Agnes in the Scilly Isles. The kingdom’s maximum width is 670 km. The
mainland of the island of Great Britain is 974 km at its longest and 531 km at its
widest; however, the highly indented nature of the island’s coastline means that
nowhere 1s more than about 120 km from the sea.

Relative to its size, the scenery of the United Kingdom is very diverse and can
change dramatically within short distances. This diversity reflects in part the
underlying rocks, which range from the ancient mountains of the Highlands of
Scotland to the recent deposits in eastern England.

All of the United Kingdom, except the area of England south of the Thames,
was covered with ice during the ice age, and glaciation shaped its most
spectacular scenery, including the English Lake District, the loughs of Northern
Ireland, the Welsh valleys, and most of Scotland, including the lakes.

The climate of the United Kingdom is mild relative to its latitude, which is the
same as that of Labrador in Canada. The mildness is an effect of the warm Gulf
Stream. This current brings the prevailing south-westerly winds that moderate
winter temperatures and bring the depressions which are the main day-to-day
influence on the weather. The western side of the United Kingdom tends to be
warmer than the eastern; the south is warmer than the north. The mean annual
temperature is 6° C in the far north of Scotland; 11°C in the south-west of
England. Winter temperatures are seldom below — 10°C and summer
temperatures rarely higher than 32°C. The sea winds also bring plenty of
moisture; average annual precipitation is more than 1,000 mm.

Rain tends to fall throughout the year, frequently turning to snow in the winter,
especially in Scotland, the mountains of Wales, and northern England. The
western side of Britain is much wetter than the eastern: average rainfall varies
from more than 5,000 mm in the western Highlands of Scotland, to less than
500 mm in parts of East Anglia in England.

The population of United Kingdom is more than 56 min people, but it is one of
the world’s leading commercial and industrialized nations. In terms of gross
national product (GNP) it ranks fifth in the world, with Italy, after the United
States, Japan, Germany, and France.

2. IlepeBeauTe HA AHTJIMICKUM.

1. OpunmansHoe HazBanune Benukoopurannu — Coenunennoe KoponeBcTBo
BenukoOpurtanuu u Cesepnoit Upnanguu.

2. CoeAMHEHHOE KOPOJIEBCTBO SIBJISIETCS KOHCTUTYIIMOHHOW MOHApXUEH.

3. CesepHas HMpnanausi 3aHHMAeT CEBEPO-BOCTOYHYKO YacCThb OCTPOBaA
Npnangus.

4. Jla-Manm otnenser CoenuHeHHOe KOpOJIEBCTBO OT KOHTHHEHTAIBHOU
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EBpomnsl.

. Ucnionp3yiTe ciienyromume BeIpKEHUS Ul IEPECKA3a TEKCTa:

. As I understood from the text ...

. According to the text ...

. According to the author ...

. As it is described in the text ...

. As it is send in the text ...

. As the author puts it ...

. According to the figures (data, information, opinions) from the text ...

~N N U W~ W

4. IIpouunTaiite 1 yCTHO niepeBeanTe TeKcT. CocTaBbTe MJIaH TEKCTA.
LONDON AND ITS ATTRACTIONS

The capital of Great Britain 1s full of popular and world-famous tourist
attractions, both educational and entertaining. Most of them are located close to
the river Thames, others are in different parts of London and in its suburbs. The
city was founded about 2 000 years ago, so there are a lot of interesting historic
and architectural sights.

Big Ben is the most famous iconic clock tower of the Houses of Parliament.
Behind this long and beautiful building stands medieval Westminster Abbey
where many historic weddings, coronations and burials took place. The Tower
of London has rich history as a royal palace, a fortress, a prison and a place of
execution. Not far from the Tower guests can see the magnificent architecture
of St Paul’s Cathedral, originally designed by Sir Christopher Wren. In the
middle of Trafalgar Square tourists stop to admire a 52-metre Nelson’s column
dedicated to Admiral Lord Nelson. Buckingham Palace has been the official
residence of British monarchs since the reign of Queen Victoria.

London is famous for its wonderful museums and art galleries. In British
Museum one can see ancient paintings, sculptures and even Egyptian
mummies. London’s National Gallery has the greatest collection of paintings of
Van Gogh, Leonardo da Vinci, Renoir and many others. The Natural History
Museum boasts its fabulous dinosaur exhibition. Tate Modern is a unique
museum with the works of Picasso, Dali and other modern artists. The Science
Museum is a technology thought-provoking museum with interactive galleries
devoted to many fields of science: from space travel to psychology.

As for the entertaining, it is impossible to get bored in London. The best places
for quiet relaxation are traditional English parks and gardens. The tourists’
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favorites are Kew Gardens, Hyde Park, St. James’s Park, Green Park and
Kensington Gardens. Right in the heart of the capital we can find London Zoo
and London Aquarium. In Madame Tussauds Museum visitors will meet face to
face with hundreds of celebrities: from Shakespeare to Lady Gaga because it’s
an amazing collection of wax figures. Warner Bros. Studio Tour is an
unbelievable behind-the-scenes tour where we can enjoy the magic of the Harry
Potter films. The London Eye is a giant wheel that carries its visitors in one of
its capsules for breathtaking experience above the city and its attractions.

5. IIpounTaiite u yctHO nepeBeaute TekcT. CocTaBbTe IJIaH NEepecKasa.
THE ROYAL FAMILY

One of the most interesting dynasties in the world is the British royal family.
We all know that the present monarch of the United Kingdom and of several
other British states is Queen Elizabeth II.

She was born on April 21st, 1926. This day in the country is celebrated with
special festivities. When she turned twenty-one, she married Prince Phillip,
Duke of Edinburgh. Several years later after her father’s death she was
crowned.

Over the time she gave birth to four children. All of them have certain titles. For
example, Prince Charles is the Prince of Wales; Prince Andrew is the Duke of
York. The British family of monarchs is only getting larger and multi-branched.
However everyone remember the loss of their lovely princess. Prince Charles
was married twice. His first wife was the well-known and highly-respected
Princess Diana, who died in the accident in 1997. She gave England two boys.
The oldest son William is now married and has two wonderful kids. Princess
Anne has been married twice and she also has two children — a son and a
daughter. It seems to be a tradition in this family to have two children. Prince
Andrew has two daughters and Prince Edward has a son and a daughter. The
Queen’s heir is her eldest son Charles.

At the moment the Queen is already more than 90 years. She still participates in
national celebrations and looks as stylish as always. Her only sister Princess
Margaret died in February 2002. During her life she was known for her regular
charity work.

I'pammaTtuka: Bpemena u (popMbl aHTIHIICKOTO TJIaroja

BpeMeHna riarona B aHTJIMHACKOM SI3bIKE, BOPOYEM, KaK U B JIFOOOM JPYroM, —
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3TO IOKAa3aTellb, BHIPAKAIOIIMI OTHOIIEHWE MEXAY BPEMEHEM, K KOTOPOMY
OTHOCUTCS BBICKA3bIBAHUE, 1 MOMEHTOM CaMoOro BbICKa3blBaHMs. BpemeHna
AHTJIMKACKUX TJIAroJIOB MO3BOJIAIOT MOHATH, KOTJA CIYYHUIIOCh ONPENEIEHHOE
coObITHE.

He cymectByer s3bika, B KOTOpOM ObuIO Obl OOJbllle TPEX BPEMEH:
poLIeAIIero, Hactosamero u oyaymero. OCHOBHbIE BpEMEHA B aHTJIMHCKOM
A3bIKE 00pa3yOTCs CIEAYIOIUM 00pa3oM:

Past (mpomeniee)
[Tpumep: I learned English. — A u3y4an anrnuiickuii.

Present (HacTosiiee)
[Tpumep: I learn English. — I u3zy4aro aHrnuiickuid.

Future (6ynymiee)
[Ipumep: I will learn English. — I Oyay nzyuaTts aHrnuiickuii.

[Ipoure mTOABUABI BPEMEH AaHTJIMMCKOTO TJIarojia JUHTBUCTHI HAa3bIBAIOT
acniektamu. OHU XapaKTEPU3YIOT [UTUTEILHOCTD OMKUCHIBAEMOTO ICHCTBHUS, €TO
4aCcTOTY U 3aBEPIICHHOCTb.

B aHTImiickoM si3bIKE CYIIECTBYET TPU KITFOUCBBIX aCIICKTa:

Simple (nnu Indefinite — npocToii nau HeonpeIeIeHHbBIN )

[Tpumep: I learn English. — f uzyuato anrnmiickuii.

Progressive (mnu Continuous — TPOrPECCUBHBIN, MPOJOIKEHHBIA WIH
JUTUTEIbHBIN)
[Ipumep: I am learning English. — I n3yuaro anrnuiickui.

Perfect (mepdexTHbIN, COBEPIIIEHHBIN WU 3aBEPIIICHHBIN )

[Ipumep: I have learned English. — $I Beryunn anrnuickuii.

OO0benuHeHne IByX MOCAEAHUX aCIEKTOB POXKIAET €lle OJJUH acCIeKT:

Perfect continuous (mporpeccuBHO-NEPPEKTHBIA  WUIUM  3aBEPIICHHO-
JUTUTEITBHBIN)

[Tpumep: I have been learning English. — Sl uzy4ato anrnuiickuii.

Tpu BpeMeHH U 4eThIpe acneKTa Co3at0T 12 pa3HbBIX II1aroiabHBIX (OPM.

Kareropus Simple
DTO rpynma MNpocTbix BpeMeH. K Hel OTHOCATCA IEWCTBUS, KOTOPBIE
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COBEPIIAIOTCS / COBEPIIATICH / OYIyT COBEPIIATHCS YaCTO M / UITH PETYIISIPHO, a
TaK)Ke OJJHOKPATHBIE TIOCTYIIKH U COOBITHSI.

Present Simple

Hacrosmmee Bpemst B 3T0# kKateropuu odpaszyercs OT HHPUHUTHBA TJ1aroja 6e3
yactulibl to. Ilpu sTom ecnu noanexaniee ctout B 3 nuue (he/she/it), To k
CKa3yeMOMY MpHUOaBIIIETCS OKOHYaHHUE —S. BompocuTenbHas 1 OTpUIiaTeIbHas
(GOpPMBI CTPOATCS MIPH MOMOIIM BCIIOMOrarensHoro riaroja do (B 3 yimie —
does).

®opmyna: [/We/You/They + rnaron

[Tpumepst: I think. — S nymato. We smile. — Mai ynbi6aemcs. You know. —
Be1 (Th1) 3HaeTE (-emib). Boys jump. — Manbuuku OpbITaroT.

®opmyna: He/She/It + rmaromn + -s (-es)

[Tpumepsr: He goes. — On xoaut. She speaks. — Ona pasroBapuBaet. A boy
jumps. — Manp4yuK nphIraer.

Past Simple

B npomenmem ucnons3yerca Bropas popma riiaroijia ¢ OkoHdanueM -ed (eciu
IJ1aroJl MpaBUJIbHBIN), U1 BOIPOCOB U OTpUILlaHUi no6asistor did, a rimaron
OCTaBIISIIOT B TIEPBOH (hopMme.

®opmyna: [/He/She/lt/'We/You/They + 2-s popma rnaromna

[Tpumepst: I played. — A urpain. He told. — On roBopuit. She stopped. — Ona
octanoBuiack. It worked. — Ono paborano. We discussed. — MpI 06cyiumy.
You did. — Bws1 cnenamu. They forgot. — Onu 3a0b11H.

Future Simple

Jlist Oymymiero BpeMEHHM TakKe XapaKTepeH TJIarojl B MHPUHUTUBE, TOJIHKO
nepes HUM J00aBisiOT BerioMoratenbHoe cioBo will. C ero xe momonibio
00pa3yroT BONPOCKHI U OTPULIAHUS.

®opmyna: I/He/She/lt/'We/You/They + will + riaron

[Ipumepst: I will come. — A npuny. He will win. — On Beiurpaet. She will
understand. — Omna noiimer. It will break. — Ono ciomaercs. We will find. —
Mebr nHaiinem. You will see. — Buwi yBugute. They will agree. — Onu
corjacsTcsl.

Kareropust Continuous

Bpemena rmarosa B aHIVIMKACKOM  SI3BIKE, TPEACTABIAIONIAE TPYIITY
Continuous, OTHOCATCS K MPOJIOJDKECHHBIM. BpeMeHa 3To# Tpymibl OTMEYaroT
JUTATEIPHOCTh ~ TIPOUCXOJISIIECr0  IpoIlecca, COBEpIICHWE JICHCTBUH B
KOHKPETHBI MOMEHT BPEMEHH. AKIICHT BBICTABJICH HE Ha (DaKT BBITTOJHEHUS
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qCro-To, a Ha BpCMmsi, B KOTOpOC OTH I[GI\/IICTBI/IH
BBIIOJTHSAIOTCS/BBITTOJIHSINCE/ 6YI[YT BBITTOJIHATBHCA.

Present Continuous

J1J1s TpOIONIKEHHOTO HACTOSAIIETO BPEMEHU B aHTIIMHCKOM SI3BIKE XapaKTePHO
UCTIOJb30BaHUE KOHCTPYKIMH to be + riaron ¢ okoH4anueM -ing. Co3manue
BONPOCUTENBHBIX U OTPULATEIbHBIX  HPEUIOKEHUM  HE  Tpelyer
BCIIOMOTraTesapHOro do, MOCKOJBKY JJIsl 3TOr0 UCIOJIB3YETCs ckazyemoe to be.
®opmyna: [ am + riaromn-ing

[Tpumep: I am singing. — S noro.

dopmyna: He/She/lt is + rmaron-ing

[Tpumepsi: He is smiling. — Own ynsibaetcs. She is lying. — Ona nexwur. It is
shining. — OHO cBeTHUT.

dopmymna: We/You/They are + riaron-ing

[Ipumeps: We are listening. — MpbI ciaymaem. You are dancing. — Bel
taHiyete. They are swimming. — OHHU MJ1aBatoT.

Past Continuous Tense

[To To¥t ke cxeme CTPOMTCS W MpOoIIealniee BpeMs, HO to be HCrmonb3yercs B
npomenmend popme — was/were.

®opwmyna: [/He/She/lt + was + riaromn-ing

[Tpumepst: 1 was singing. — I nen. He was walking. — Omn rymsut. She was
writing. — Omna nucana. It was falling. — Ono nagaio.

®opmyna: We/You/They + were + rnarosn-ing

[Tpumepsr: We were reading. — Mpr untanu. You were talking. — Bol
pasroBapuBayim. They were running. — Onu O6exanu.

Future Continuous

Jlnst Oyayuiero Bpemenu notpedyercs raaroa will ¢ yactuieit be.

®dopmyna: [/He/She/It/We/You/They + will be + rimarosn-ing

[Tpumepsrt: I will be speaking. — S 6yay ropoputs. He will be building. — On
oyner crpouth. She will be eating. — Omna 6yner ectb. It will be operating. —
Omno 6ynet paborats. We will be drawing. — Mus1 Oyzaem pucoBats. You will
be thinking. — Bsr Oynere aymars. They will be walking. — Onu O0ynyT
TYJISATh.

Kareropus Perfect
Bpemena rnarona B aHIVIMMCKOM s3bIKe, OTHOcsuecs Kk rpymnme Perfect,
BBIPAYKAIOT 3aBEPUICHHBIE JIEUCTBHS, PE3YyJbTAaT KOTOPHIX HEMOCPEICTBEHHO
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CBA3aH C JaHHBIM MOMEHTOM BpEMEHHU. B TakuX BBIPaKEHUSAX HE MOKET OBIThH
UCIOJIB30BAHO  IIPOCTOEC  MPOILIEAIIEE BPEMSA, IIOCKOIbKY  KOHTEKCT
IIPEANOJIaracT NOAYEPKUBAHUE BPEMEHHOTO ITPOMEXKYTKA. J[aHHOE AerCTBHE
1100 3aBEPLIMIN TOIBKO YTO, IMOO K HACTYIICHUIO ONIPENEIEHHOIO MOMEHTA.

Present Perfect

KoHcTpykins HacTOSIIEro BpeMeH: coiep kuT riaroi have/has u 3-10 popmy
riaroJia.

dopmyia: [/'We/You/They + have + 3-s popma riarona

[Tpumepst: I have started. — I nauan. We have gone. — Mpsi yiumu. You have
finished. — Beo1 3akonunnu. They have come. — Onu npumy.

®opmyna: He/She/lt + has + 3-s1 opma riaromna

[Tpumepsr: He has decided. — Omn pemmn. She has done. — Ona cnenana. It has
turned off. — OHO BBIKITIOUYHIIOCE.

Past Perfect

Ta ke cxema XxapakTepHa U JIJIsl TIPOIIIESANIEro BpeMeHH!, HO have ucnonms3yercs
B npomieamieit ¢popme - had.

®dopmyna: [/He/She/It/'We/You/They + had + 3-s ¢popma riarosna

[Tpumepsr: 1 had done. — S caeman. He had seen. — On yBunen. She had
found. — Omna nanwra. It had fallen. — Ono ynano. We had learned. — Mpi
BeIyuruid. You had decided. — Bwr pemmuu. They had gone. — Onum ynuim.

Future Perfect

KoncTpykuus Oyayiiero BpeMeHH JOTONHIETC s riarojioM will.

®opmymna: [/He/She/lt/We/Y ou/They + will have + 3-1 dopma rinaromna
[Ipumepsr: 1 will have finished. — 4 3akonuy. He will have decided. — On
peuut. She will have painted. — Ona Hapucyer. It will have produced. — Ono
npousBener. We will have arrived. — Mup1 npubynem. You will have
confirmed. — Bol noarsepaute. They will have received. — Onu nonyyar.

Kareropus Perfect Continuous

Bce Bpemena riarosjioB B aHTJIMACKOM si3bIKe, Bxondiue B rpymmy Perfect
Continuous, OTHOCSITCS K COBEPIICHHO-MIPOAODKEHHBIM. OCHOBHOE UX
Ha3HAYEHHWE - TMOJYEPKHYTh, YTO JCHCTBUE/COOBITHE BCE emie OyaeT
MPOJIOJDKATHCSA, KOT/a HACTYNUT YKa3aHHBII MOMEHT BpPEMEHH, WM YXKe
HAYHETCSI/COBEPIIUTCS €IIe OJHO JaeicTBHe. MHBIMU CclOBamH, JEHCTBUE
HAXOJMUTCA B MPOLIECCE YXKE KAaKOe-TO BpeMs, U BCE e1le OyAET MPOJOKATHCA.
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Present Perfect Continuous

KoncTpykuus HacTosmero BpeMeHu BKJII0YaeT raaroi have been u rmaron ¢
OKOHYAaHHEM -Ing.

®opmyna: [/We/You/They + have been + riaron-ing

[Ipumepsr: I have been reading. — I uurtaro. We have been waiting. — Mpi
oxuaaeM. You have been playing. — Br1 urpaere. They have been working. —
OHu paboTartor.

dopmyna: He/She/lt + has been + rimaromn-ing

[Tpumepsi: He has been running. — Own 6eraet. She has been laughing. — Ona
cmeertcs. It has been working. — Ono paGoTaer.

Past Perfect Continuous

[Ipu ¢dopmupoBanuM TpeNTIOKEHHUs] B TpOIIEANIeM BpeMeHH have been
npeBpaiiaercsa B had been.

®opwmyna: [/He/She/lt/We/You/They + had been + rnaron-ing

[Ipumepst: I had been waiting. — 4 xnan. He had been singing. — Own nien. She
had been walking. — Omna rynsna. It had been ringing. — Ouno 3Beneno. We
had been learning. — MusI yurin. You had been building. — Bsl cTpounu.
They had been swimming. — OHu m1aBaJin.

Future Perfect Continuous

Jlist opmyibl OyayIiero BpeMeHH UCToab3yercs will.

dopmyna: [/He/She/lt/We/Y ou/They + will have been + rnmaromn-ing
[Tpumepst: 1 will have been playing. — S 6yny urpars. He will have been
reading. — On Oyzaer uutarb. She will have been solving. — Omna Oyner
pemats. It will have been showing. — Ono Oyzaer noka3siBate. We will have
been waiting. — Mpub1 Oyzaem xnath. You will have been translating. — Buni
oynere nepeBoauth. They will have been calculating. — Onu OyayT cuuTaTh.

Bce BpeMeHa riarosioB B aHTIIMHACKOM SI3bIKE C HanOoJiee XapaKTePHBIMH IS
KaKJ0W KaTeropuu 00CTOSATEILCTBAMUA BPEMEHU MOYKHO IMPEACTABUTH B BUJIC
TaOJIULIBL;

Future in the Past

CymiecTByeT eliie oJiHa KaTeropusl BpeMEH aHTJIMHCKOTO TJarosia - Oyayiiee B
nporrenmeM. IIpemioxkeHuss ¢ JaHHBIMH KOHCTPYKIHSMH OTCBUIAIOT K
OyayIIeMy ¢ TOUYKH 3pE€HHS] HEKOETO MOMEHTA B TPOIILIOM.

[Tpumep: We wondered if the train would arrive on time. — MsI mogymarnm,
npuOyAET JIK OE3]] BOBPEMSI.
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Bpemena Future in the Past ynoTpeGmusitoTcst B IpUAATOUHBIX TPEITOKEHHIX
nocie cios said (that), told (that), thought (that) u 1. 1.

Konctpykmus Future in the Past Takxke MOXKET OTHOCUTHCS K HACTOSIIEMY,
IPOJOKEHHOMY, COBEPUIEHHOMY WJIM NPOJOJKEHHOMY COBEPIIEHHOMY
BPEMEHH.

Simple Future in the Past o603HauaeT aeiicTBUs B Oy 1yIieM, BOCIPUHUMAEMOM
U3 TIPOIILIOTO.

[Tpumep: He said he would go to the dentist. — OH ckazai, 4yTo MoiAET K
3yOHOMY.

Continuous Future in the Past 0603HauaeT nporecc, KOTOPbIA OYIET IITUTHCS B
oTpeAeNeHHbI MOMEHT Oy IyIIero, BOCIPUHUMAEMOT0 U3 MPOLLIOTO.
[Tpumep: He was imagining how he would be sipping a cocktail on his vacation.
— OH npeacTaBisii cede, Kak OyJIeT MOTATUBATh KOKTEIIb B OTITYCKE.

Perfect Future in the Past BeipaxaeT neiicTBue, KOTopoe OyAeT 3aKOHYEHO K
OTpeeIEHHOMY MOMEHTY OyIyIIero, BOCIPUHUMAEMOTO U3 MPOIIIOTO
[Tpumep: We hoped we would have finished our homework by midday. — Mai
HAJICSUTUCH, YTO CJIeJIaeM JOMAaITHEee 3a/laHue K TIOJTy THIO.

Perfect Continuous Future in the Past — wupe3BbHaiiHO penkoe maxe B
NUCHbMEHHON pedr BpeMsi, KOTOpoe 0003HaYaeT MpoLecc, KOTOPBI HAUHETCS U
Oyaer mpojomKaTbes 1O ONPEACNIEHHOr0 MOMEHTa B OyJyleMm,
BOCIPUHUMAEMOM U3 MPOLLIOTO.

[Tpumep: He told us he would have been working at the plant for 30 years next
December. — OH pacckazan HaMm, 4TO B AekaOpe ucnoanutcs 30 neT, Kak oH
paboTaeT Ha ITOM 3aBOJIE.
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[IpakTueckoe 3ansatue Ne 2.

Tema 2. MoaanbHble rnarobl

Mopanbnbie raaroisl (modal verbs) — 3to ocobast rpymnmna riaroyioB. OHu
0003HaYaI0T BO3MOXHOCTb, BEPOSTHOCTb, HEOOXOIMMOCTh MJIM CIIOCOOHOCTH
COBEPIIUTh Kakoe-TO JeicTBHMe. EcTh MonmanmbHbBIE TJIaroJibl, HCIOJb3YS
KOTOpbIE, Bbl MOXKETE pacckazaTh 00 yMeHHusx 4denoBeka (can/could),
3alpeTUTh WM NpPUKa3aTh KOMY-IHMOO 4YTO-TO Aenarh (must), JaTh COBET
(should) u T. 1.

PaccMoTpuM HECKOTBKO MPUMEPOB MOJAIBHBIX TJIaroJioB:

I must finish this article till Wednesday. — I nomkeH 3aKOHYUTH 3Ty CTAThIO
710 CpEeJIbI.

You should follow your doctor’s advice! — TeGe cneayeT ciymiath COBETHI
JnoKTopa!
She can’t swim so she isn’t coming with us to the river. — OHa He yMmeer

IUTaBaTh, TO3TOMY OHA HE WJIET C HAMH Ha PEKY.
What languages can he speak? — Ha kakux si3pIkax OH MO>XET TOBOPUTH?

MopanbHbIE TJ1arojbl B aHIJIMMCKOM SI3BIKE:

can — MOYb, YMETh

could — mor, ymen

must — OJDKEH, HY>KHO, HaJl0

have to — OBITb BBIHYK/ICHHBIM, OBITh JOJIKHBIM, TPUXOIUTCS, HAJI0
may — CTOHT, CJIeAyeT

might — JOJDKEH, CleyeT, CTOUT

should — Moub, Mor GBI

ought to — Mo4b, MOT ObI

[TpaBuna ynorpeGieHus: MOAAIbHBIX TJIar0JI0B

MopnanbHblil T1aroyl Bcerjga YHoTpeOJseTCs CO CMBICIOBBIM IJIarojioM,
KOTOPBIM CTOUT B HaYaJIbHOM popme (must do, could see).

I can type very fast. — Sl mory neuarats oueHb OBICTPO.

MopnanbpHble THaroibl MUMEIT OAHY (opMy BO BCeX JMIAX U YHCIaX.
Uckmtouenuem Oyner aumib have to, kotopsiii npunumaer Gopmy has nocne
MecTouMmenuii he, she, it.

MoianpHbIe TTIaroyibl BCeTa CTOST B HACTOSIIEM BPEMEHH (Jake B KOHTEKCTE
Oyayllero BpEMEHH), OJHAKO HEKOTOpble M3 HHUX MOTYT NPUHHUMATD
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npomrenyto Gopmy: can — could; may — might, must — had to.

B otpuniatenbHBIX 1 BOMPOCUTEIBHBIX MPEIOKEHUIX MOJAITBHBIC TIaTr0JIbI HE
YHOTPEOJISIFOTCS CO BCTIOMOTATEIbHBIMH, 32 HCKITFOYeHHEM have to.

I can’t do it. — 4 He Mory 3TOTO ClIENaTh.

May I use your laptop? — Mory st BOCTIO1b30BaThCsl BallIUM HOYTOYKOM.
What do I have to sign? — Yto s 1omxeH nmoanucath?

PaccMmoTpuM, Kak CTpOMTCS YTBEPIUTEIBHOE MPEUIOKEHUE C MOJAIBHBIM
IJIaroJioM:

[Toanexariee + MOTAIBHBIN IJ1arojl + CMBICJIOBOM TJ1aroJl B HaYajabHOU hopme
OOparutre BHUMaHWE, YTO JJIA COCIUWHEHHS MOJIAJbHOTO U CMBICIOBOTO
TJIaroJIoB HaM He HYy>KHa yactuna to. 3a uckiodennem ought to u have to, rae
t0 — YacTh MOJAITBHOTO TJIaroJia.

We ought to respect our parents. — MBI JOIKHBI YBa)KaTh CBOUX POIAUTEIICH.
I have to wear uniform at work. — I moken HocuTh YyHHpOPMY Ha padoTe.
They should study harder if they want to pass the exams. — Nm cTouT yuutbcs
yCepJIHee, €CITH OHU XOTAT CaTh YK3aMEHBI.

OtMeTnM, MOJaIBHBIH T1arosn ought to peko ynorpeoasieTcs B aMepUKaHCKOM
BapUAHTE aHMJIMMCKOTO ® cuHMTaeTcs (OpPMaIbHBIM B  OpPUTAaHCKOM
AHTJIMKACKOM, MTOATOMY €ro 3aMmeHstoT Ha should.

Mark ought to choose more healthy food. = Mark should choose more healthy
food. — Mapky cieayer BoIOUpaTh 00jiee MOJIe3HbIE TPOTYKTHI.

VY3HaeMm, Kak IOCTPOUTh OTPUIATENBHOE TMPEIIOKEHHEe C MOJAIBHBIM
TJIaroJIoM:

[Topnexamee + MoanbHbIM riaaroa + yactuma not + CMBICJIOBOW IJ1aroJl B
HavYaJIbHOU (opme

She can’t come tomorrow because she’s having a meeting. — Ona He cMOXKeT
IPUITH 3aBTpa, IOTOMY YTO Y HEe BCTpeUa.

You mustn’t play with matches, it’s dangerous! — Henb3s urpate co
CIIMYKaMH, 3TO OIacHO!

BormnpocurenbHbie TpeioKeHus ¢ MOAAIbHBIM TJ1aroJIoM:

MopanbpHBbI# raaroi + mojJiexaiiee + CMbICIIOBOM TJIaroy B HauallbHOU (hopme
Who can help me? — Kto MoxeT MHE TOMOYB?

Why shouldn’t he come to the party? — [louemy emy He ciieryeT TPUXOAUTH
Ha BEUECPUHKY?

Must I finish this report now? — I nomkeH 3aKOHYUTH ITOT OTUET ceryac?
BomnpocurenbHbie peiosxkeHns ¢ MOJAIBHBIM TJIarojioM have to o6pa3yrorcs
¢ IMMOMOIIBIO BCIIoMoraTeIbHbIX Tiaroyos: do/does, did, have, will.

What did I have to do to stop you? — Uto s nomkeH ObUT clienaTh, YTOOBI
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OCTaHOBUTH T€OsI?

Will I have to meet you? — MHue Hy>kHO OyaeT TeOst BCTpeuaTh?

3HaYCHUS MOJATBHBIX TJIar0JIOB

JlaBaiiTe pa3dOepeM 3HAYCHHS MOJAIBHBIX TJIArOJIOB W Yy3HAeM, 4YeM OHHU
OTJINYAIOTCS:

MoanbHbI€e T1aroisl can u could

Can — Mo04Yb, yMETh, HIMETh BO3MOXKHOCTH/CIIOCOOHOCTh YTO-TUOO CIIENaTh.
Can Taxke UCTIONB3YETCS B T€X CIIydasx, KOT/Ia MbI CIIPAIlInBaeM pa3peiieHus
9TO-TO CACIATh.

My sister can ride a horse. — Mosi cecTpa ymeeT e3uTh Ha JIOIIa/IH.

I can’t drive, but I can ask my brother to give you a lift. — I He ymero BoauTh,
HO Sl MOT'Y TIOITPOCUTH OpaTta MmojBe3TH TeOs.

Can I have your passport, please? — Mo>HO BaIll macmopT, moxaryicra?
Can’t you get along with her parents? — Hey»xenu Tbl He MOKEIIIb TTOJIATUTH C
€€ POAUTENSAMU?

Could — mor. Dto npomeamas (popma MopanbHOro riaroja can. Eme ¢
nomo1bo could MOXHO BEXIIMBO O UEM-TO MOMPOCHUTb.

Could I have your passport, please? — Bbl Morim Obl MokazaTh MHE Balll
nacropT, mokaayrcra?

I could play the piano when I was a little boy. — 1 ymen urpats Ha nuaHuHo,
KOTJ1a 51 ObUT MAJICHBPKUM MaJTbYHMKOM.

Despite the darkness, I could see many people dancing to pop-music. —
HecMoTpst Ha TEMHOTY, 51 MOT pa3TiisiIeTh MHOTO JIFOI€H, TAHITYIOIIUX TTO/T TIOTI-
MY3bIKY.

Ecnu BBl yBepeHBI B TOM, YTO COOBITHE HUKAK HE MOTJIO IPOU3OUTH B
PONUIOM, HCTONB3YyHTE (hopmy can’t have + okonuanue -ed / 3-s1 dopma
riaroJja.

He can’t have fallen asleep at the conference. — He MoxeT ObITh, 4TOOBI OH
YCHYJI BO BpeMsi KOH(epeHIU Y.

MopanesHbIe Ti1arosl must 1 have to

Must — npomkeH, o0si3aH uro-nubo caenate. Have to — mnpuxoautcs,
BBIHY’KJIEH YTO-JIHOO0 CeaTh.

Mopanbhbie Tiaronsl must W have to yka3piBalOT Ha OOS3aHHOCTH U
JOJDKEHCTBOBAHME, HO MX 3HAYEHHMs paziMuHbl. Must mpenamnojaraer, 4To
HUKTO Bac HE BRIHYXAJI, @ BBl CAMHU B3sUTH Ha ce0s1 00s3aTEIbCTBA U HECETE 32
HUX OTBETCTBEHHOCThb. Have to momapasymeBaer, 4TO BBl JOJDKHBI UYTO-TO
CeNaTh, TAaK KaK ATOTO TPEOYIOT 0OCTOSTENHCTRA.

I must work hard to earn enough money for a new car. — f nomken padboTaTh
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yCepAHO, 4TOOBI 3apab0TaTh JOCTATOYHO JICHET HA MAIIIUHY.

Yesterday I stayed at home, because I had to complete my project. — Buepa s
ocTajcs IoMa, MOTOMY YTO JJOJKEH OB 3aBEPIIUTH MPOEKT.

B orpumarensHOM TpeINIOKEHUHM OSTH MOJANBHBIC TJarojibl 00peTaroT
HECKOJIBKO JIPYro€ 3HadeHHe: mustn’t BhIpakaeT KaTeTOPUYHBIA 3amper, a
don’t have to — HeoOs3aTeIbHOE BBHITOJHEHUE ICHUCTBHS (MOYKHO JIe/IaTh UIH
HE JIeNaTh).

You mustn’t go to that night club. — TeGe Henb3s UATH B TOT HOYHOM KITyO.
You don’t have to go to the shop. — Tebe M0OXXHO HE HATH B MarasuH.

MopansHbie Tiarosl should u ought to

Should — cnenyet. Kak npaBuiio, HCTIOIB3yeTCS B COBETaX M PEKOMEHIAITUSX,
3a4acTyIO 3TO MATKUN CIIOCOO yKa3aTh KOMY-TO, YTO €My HY>KHO CHIEJaTh.
You should sleep more if you want to be healthy. — TeGe cnexyer cnath
OoJIbIIIe, €CITU ThI XOYEeITh OBITh 3JOPOBBIM.

They shouldn’t lie to him — he’ll find out about it anyway. — WM He cTout emy
JraTh, OH BCE PABHO Y3HAET 00 3TOM.

Ought to — cienyer. Cunonum should.

You ought to visit your grandparents more often. — TeOe cienyer HaBemaTh
0a0yIIKy U JeTyIIKY Yarllle.

They ought not to shout at their boss. — VM He cneayeT kpuyaTh Ha 6occa.
MopanbHble TTarojasl may u might

May — MOXKeT, BO3MOXHO. B BOIIPOCHTENBHBIX MTPEITIOKESHHUSIX MTPEANOaraet
Oosiee BeXxIMBYIO (popMy BOmpoca UM MPOCHOBI.

May I see a headmaster? — Mory nu 5 yBUAETh TUpeKTOpa?

I was really worried that you may get hurt. — 5 oueHb BOJIHOBajach, 94TO ThI
MOT TIOCTPaIaTh.

Might — cMHOHMM may B 3HaYEHUU «BO3MOKHOY.

He might be busy yesterday, that’s why he didn’t call you. — Bo3mosxHo, oH
OBLT 3aHAT BUEpPa, IOITOMY HE MTO3BOHUI TeOE.

7. llepeBeaute npemioxkeHus. [Ipoananusupyite ynorpedieHHe MOAATbHBIX
TJIaroJIOB B CIACAYIOIIMX MPEITOKCHHSIX

1. Who is to answer my question?

2. Nobody could translate this text.

3. He has to do this task at once.

4. Must I attend this meeting? - No, you needn’t.

5. You should have shown your notes to the teacher.

6. I asked him, but he wouldn’t listen to me.
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7. They should have visited her, she was in the hospital.
8. Last summer we would often go to the country.

9. He could do this work himself.

10. Would you tell me the way to the station?

11. Your friend might have informed us.

12. May I leave for a while? — Yes, you may.

13. She should be more attentive to her parents.

14. You needn’t come so early.

8. [lepeBeauTe NpeasiOKEHU HA PYCCKUM S3bIK:

1. We have to stay at home. 2. He was allowed to take this book. 3. Who is able
to do this work? 4. He had to leave for Moscow earlier. 5. We are to take exams
in June. 6. Are they allowed to visit you? 7. They were able to do this work in
time. 8. I’ll be able to pass my examinations. 9. She’ll be allowed to watch TV.
10. I have to come in time. 11. The train is to come soon. 12. Will you be able to
drive a car?

9. 3amMeHUTE MOJIaTBHBIC TI1aroJIbl COOTBETCTBYIOIIIMMH KBUBAJICHTAMH:

1. He couldn’t explain anything. 2. Y ou must not stay here. 3. Can you swim? 4.
You may take these books. 5. They can run quickly. 6. She might work in our
room. 7. Who can read this text? 8. They must go there tomorrow. 9. May I go
to the cinema? 10. We must meet at 7 o’clock.

10. BcTtaBbTe HEOOXOIMMBIE MOJIATTLHBIC TI1ArOJIbI:

(must, should, would, ought to, have to, needn’t, can, could, may)

1. ... not go to the theatre with them last night, I ... revise the grammar rules and
the words for the test. 2. My friend lives a long way from his office and ... get
up early. 3. All of us ... be in time for classes. 4. When my friend has his
English, he ... stay at the office after work. He (not) ... stay at the office on
Tuesday, Thursday and Saturday and ... get home early. 5. ... you ... work hard
to do well in your English? 6. «... we discuss this question now?» «No, we ... .
We ... do it tomorrow afternoon.» 7. ’'m glad you ... come. 8. «... you ... come
and have dinner with us tomorrow?» «I’d love to.» 9. «Please send them this
article.» «Oh, ... I do it now?»

11. 3amosHUTE MPOITYCKH COOTBETCTBYIOIIMMH MOJIATbHBIMU TJIarOJIAMH:
(must, should, would, ought to, have to, needn’t, can, could, may)

1. They ... not do this work themselves

2.You ... take my dictionary.
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3. You don’t look well, you ... consult the doctor.
4. Why ... I give you my money?

5. She ... not speak any foreign language.

6. He ... to help them, they need his help.

7. ... you tell me the time?

8. ... I go with you? No, you

9. Your daughter ... have told about it.

10. In winter we ... often skate.

11. You ... not miss your classes.

12. ... you play the piano before?

12. IlepeBeauTe MpeaJIOKEHUS:

1. This building should have been constructed a year ago.

2. The letter should have been sent long ago.

3. The preventive measures should have been taken long before.

4. We should not have used that sort of paper for this model of printer.
5. This phenomenon should be explained by economic laws.

13. IlepeBenute npeaI0KEHNUS:

1. [lucbMo HYXHO OBLIIO OTIPaBUTH Buepa. Ho aToro caenano He 6bL10.

2. Bam crienoBano ynoMsiHyTh 00 3TOM B BallleM OTBETE.

3. DTOT IOKYMEHT CJIeIOBAJIO HAIIPABUTh HA MOANUCH BUEpa.

4. Bam HYXHO OBLJIO CBSI3aThCs ¢ (DUPMOI HEMEJICHHO.

5. Im He cieoBano OTHpaBiIsTh JOKYMEHT Ha UMS YIPABJISIIOMIETO (GUPMOIA.
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Paznen 2. OGpa3zoBanue

[IpakTueckoe 3anstue Ne 3.

Tema 3. CpaBHeHMVe cucTemM 0bpa3oBaHMA PasHbIX CTPaH.
Cncrema obpasoBaHua B Poccun. Cuctema obpa3oBaHus B
BennkobputaHmmn. Cnuctema obpasosaHus B CLLA

1. [IpounTaiiTe u NepeBeAUTE TEKCT
The System of Education in Russia

Education plays a very important role in our life. All Russian children have the
right to education, but it is not only a right, it is a duty, too. The citizens of
Russia have a right to receive the education which is guaranteed in the
Constitution of the Russian Federation.

Education is a key to a good future. And schools are the first step on the
education-way. Schools help young people to choose their career, to prepare for
their future life; they make pupils clever and well-educated. They give pupils
the opportunity to fulfill their talent.

The system of education in Russia is very much the same as in other highly
developed countries. Education in our country is compulsory and now lasts
eleven years. School term has 3 stages: elementary (grades 1-4), middle (grades
5-9) and senior (grades 10-11) classes.

There are nurseries and kindergartens for little children aged from 2 to 6.
Children play games, go for walks, and have regular meals there. But the
lessons of reading, arithmetic, drawing and other subjects have become more
complicated than they were in the kindergartens ten years ago. There are the
kindergartens where children learn foreign languages.

At the age of 6 or 7 Russian children go to secondary schools. The level of
education in Russian secondary schools is rather high. Children receive primary
education during the first four years.

Then they enter the middle school. In the middle school pupils study: Russian
and foreign languages, Russian literature, algebra, geometry, physics,
chemistry and biology. They have their final examinations in the ninth form.
Then the pupils may leave school and enter some professional college or
receive full-time secondary education in the tenth and eleventh forms. The
program of the last two years is the most complicated one. Besides the subjects
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mentioned above it often includes trigonometry, organic chemistry and
astronomy. Pupils get the necessary knowledge for entering the universities and
institutes. There are some special schools where pupils have advanced
programs in physics, mathematics or foreign languages.

Every city in Russia has at least one university and several institutes. The oldest
Russian universities are the Moscow State University, the University of St.
Petersburg and some others.

gradually — moctenenHno

creation — co3/1aHue

nursery — siciiu

considerably — 3HaUMTEIHHO

full-time secondary education — mosmHoe cpeqHee oOpa3oBaHUe
trigonometry — TPUTOHOMETPHS

organic chemistry — oprannyeckasi XumMus

entry — MoCTyIJICHHUE

advanced - npoJABUHYTHIN, yIiTyOJIE€HHBIN

at least — no MeHb1IEH Mepe

2. OTBeTHTE HAa BOIPOCHI MO COACPKAHHUIO TEKCTA:

1. Is the system of education in Russia highly developed?

2. What establishments are organized for children from 2 to 6?
3. What do children do in the kindergartens?

4. What age is the compulsory school age in Russia?

5. How many years does the primary school include?

6. What subjects do pupils of the middle school study?

7. Can pupils leave school after the ninth form?

8. How many years do they attend school to receive full-time secondary
education?

9. What subjects do they study during the final two years?

10. Are there many higher educational establishments in Russia?
11. Are there many universities in your native city?

3. IlpounTath U IEPEBECTH TEKCT.

The System of Education in Great Britain

In England and Wales compulsory school begins at the age of five, but before
that age children can go to a nursery school, also called play school. School is
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compulsory till the children are 16 years old. The school year in England and
Wales starts in September and ends in July. In Scotland it runs from August to
June and in Northern Ireland from September to June and has three terms. At 7
and 11 years old, and then at 14 and 16 at secondary school, pupils take
examinations in the core subjects (English, Mathematics and Science).
Primary education begins at the age of 5 in England, Wales and Scotland, and 4
in Northern Ireland. It includes three age ranges: nursery for children under 5
years, infants from 5 to 7, and juniors from 7 to 11 years old. In nursery schools
babies don’t have real classes; they learn some elementary things such as
numbers, colors and letters. Besides, they play, have lunch and sleep there.
Children usually start their school education in an infant school and move to a
junior school at the age of 7. In Primary School and First School children learn
to read and write and the basis of arithmetic. In the higher classes of Primary
School (or in Middle School) children learn geography, history, religion and, in
some schools, a foreign language. Then children go to the Secondary School.
When students are 16 years old they may take an exam in various subjects in
order to have a qualification. These qualifications can be either G.C.S.E.
(General Certificate of Secondary Education) or "O level" (Ordinary level).
After that students can either leave school and start working or continue their
studies in the same school as before. If they continue, when they are 18, they
have to take further examinations which are necessary for getting into
university or college.

The most famous British public schools are Eton, Harrow and Winchester.
Some parents choose private schools for their children. They are very expensive
but considered to provide a better education and good job opportunities.

In England there are 47 universities, including the Open University which
teaches via TV and radio, about 400 colleges and institutes of higher education.
The oldest universities in England are Oxford and Cambridge. Generally,
universities award two kinds of degrees: the Bachelor's degree and the Master's
degree.

Vocabulary:

compulsory — o0s3aTenpHas
nursery school — nerckuii caju
subject — mpeamMer

private — 4acTHBIH

opportunity — BO3MOXHOCTb

to award — nmaBaTh, MPUCBAUBATh
bachelor — Gaxanasp
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master — MarucTp

. OTBeThTE HAa BOIPOCHI IO COACPKAHHUIO TEKCTA:

. When does compulsory school begin?

. How long does a child stay in compulsory school?

. What subjects do children learn in Primary School?

. What kind of exam do students have to take when they are 16?

. Do students have to leave school at the age of 16 or to continue their studies?
. How do private schools differ from the regular ones?

. How many universities are there in England?

. What is the Open University?

. What kinds of degrees do universities award?

O© 0 1 S L B W N — M

5. [IpounTaTp ¥ IEPEBECTU TEKCT.
Education in the USA

Education in the United States of America is compulsory for children from the
age of 6 till 16 (or 18). It involves 12 years of schooling. A school year starts at
the end of August or at the beginning of September and ends in late June or
early July. The whole school year is divided into three terms/trimesters or four
quarters. American students have winter, spring and summer holidays which
last 2 or 3 weeks and 6 or 8 weeks, respectively. The length of the school year
varies among the states as well as the day length. Students go to school 5 days a
week.

The American education system consists of 3 basic components: elementary,
secondary and higher education. There is also such a notion as preschool
education. At the age of 4 or 5 children just get acquainted with the formal
education in a nursery school. The preschool education programme aims to
prepare children for elementary school through playing and help them to
acquire the experience of association. It lasts for one year. Then they go to the
first grade (or grade 1).

Elementary education starts when pupils are 6 years old. The programme of
studies in the elementary school includes the following subjects: English,
Arithmetic, Geography, History of the USA, Natural sciences, Physical
Training, Singing, Drawing, wood or metal work. The education is mostly
concentrated on the basic skills (speaking, reading, writing and arithmetic).
Sometimes children also learn some foreign languages, general history and
such new subjects as drug and sex education. The main goal of elementary
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education is the general intellectual, social and physical development of a pupil
from 5 to 12 or 15 years old.

Secondary education begins when children move on to high or secondary
school in the ninth grade, where they continue their studies until the twelfth
grade. The secondary school curriculum is built around specific subjects rather
than general skills. Although there are always a number of basic subjects in the
curriculum: English, Mathematics, Science, Social Studies and Physical
Education, the students have an opportunity to teach some elective subjects,
which are not necessary for everybody. After the first two years of education
they can select subjects according to their professional interests. The electives
are to be connected with the students' future work or further education at
university or college. Every high school has a special teacher — a guidance
counsellor who helps the students to choose these elective subjects. Moreover,
he helps them with some social problems, too. The elective courses are different
in various schools.

Members of each grade in high school have special names: students in the ninth
grade are called freshmen, tenth graders are called sophomores, eleventh
graders are juniors and as for twelfth graders, they are seniors.

After graduating from high schools the majority of the Americans go on
studying at higher education establishments. In universities they have to study
for four years to get a bachelor's degree. In order to get a master's degree they
must study two years more and, besides, be engaged in a research work.

The most famous American universities are Harvard, Princeton, Stanford, Yale,
and Columbia Universities.

Vocabulary:

compulsory — o0s3aTebHbII

to involve — BKJIIO4aTh

schooling — oOy4eHue B 1Ikose

to be divided into — nenuTbCcs Ha

quarter — 4eTBepTh

respectively — COOTBETCTBEHHO

to vary — BapbHpOBAThCS

elementary education — HauagbHOE 0Opa3zoBaHUE
secondary education — cpennee obpa3oBaHue
higher education — BricIIee 0OpazoBanme

notion — TOHSITHE

preschool education — gomkonsHOEe 00pa3oBaHue
to get acquainted with — 3HaKOMHUTBCS C
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nursery school — neTckuii caj

to aim — OBITh HAIICJICHHBIM

to acquire the experience of association — MOJy4YUTh OMBIT OOIICHUS

grade — kJyacc

General History — BceoO1iast ucropust

sex and drug education — cekcyanbHOEe 00pa3oBaHuE U YPOKH, OCBAIICHHbBIC
U3YYCHHUIO COIMAILHON POJIM HAPKOTHUKOB

skill — HaBBIK

goal — 1enn

curriculum — pacniucanue, yueOHbIH M1aH

specific — KOHKPETHBIN, OnpenenEHHbIHI

Social Studies — oOriecTBO3HaHUE

opportunity — BO3MOXXHOCTb

elective subject — mpeaMeTsI o BEIOOPY

guidance counselor — COBETHHK MO MPOPECCUOHATIBEHON OpUEHTALUN

various — pa3HO0Opa3HbIN

freshman — HOBHYOK

sophomore — CTyACHT BTOPOTO Kypca KoJulemka Win yudeHuk 10-ro kimacca
CpPEIHEM LIKOJIbI

junior — CTyJIGHT MPEANOCIIEeTHETO Kypca KOJUIeKa iTh yaeHuK 1 1-ro kiacca
CpPEIIHEM LIKOJIbI

senior — CTYJEHT MOCIEAHETo Kiiacca KoJUie/pka WM y4eHUK 12-ro kiacca
CpPEIIHEH IIKOJIbI

majority — OOJIBIIIMHCTBO

bachelor's degree — cremnens 6akanaBpa

master's degree — CTEIeHb MarucTpa

to be engaged in — 3aHUMAaTBHCS YeM-TTHOO

research work — Hay4HO-HcclienoBaTeNnbCcKasi padoTa

6. OTBETHTE HA BOIIPOCHI MO COACPKAHUIO TEKCTA:

1. At what age do American students start and finish their compulsory
education?

2. How are the school years called in the United States?

3. The length of the school year varies among the states, doesn't it?

4. What are the basic components of American education?

5. Do all children have to attend a nursery school?

6. When does elementary education start?

7. What is the main aim of elementary education?

8. The secondary school curriculum doesn't imply a number of basic subjects,
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does it?
9. What are elective subjects?
10. Who is a guidance counselor?
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[Ipaktrueckoe 3anstue Ne 4.

Tema 4. KpynHeviwine yHnBepcuTeTbl. POb aHMIMIACKOTO
f3blka B COBpPeMeHHOM Mupe. [lpakTuka MOCTPOeHUs
YCNIOBHbIX KOHCTPYKLWIA.

WORLD’S FAMOUS UNIVERSITIES

Students have a strong desire to get a chance in the world’s top most
universities. Some students can achieve it and some students cannot achieve it.
But, a strong desire is made in every student. So, [ am giving the top most 10
universities’ lists.

List of Best 10 Universities in the World university
1. Harvard University:

——s

Harvard University, the famous university of America, recognizes the top
university in the world. Historically, its importance is immeasurable. This
university was established in 1636. Many wise people in the world are born
gifted from Harvard University. For higher education, Harvard University is the
oldest institution of the United Sates. The goal of the life of a lot of students is to
study at Harvard University.
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2. Massachusetts Institute of Technology (MIT)

The other famous university in the United States is Massachusetts Institute of
Technology. Situated in Cambridge, this university is basically famous for
Physical Education and Engineering. But, now Life Science, Economics,
Linguistics, and management etc. subjects are also available at this university.
In 1861, during the Industrialization in United States this university was
established. Some brilliant Bangladeshi students also learnt from this famous
university. MIT is one of the great dreams of the young talent.

3. Stanford University

Stanford University is one of the famous universities in the United States of
America. This university is basically famous for research. This university was
established in 1885. This institution started its journey just with 555 number of
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students on 1st October in 1891. In 1905, this university was damaged in a
storm. In 1906, this university was re-established. SO many famous people
studied in this university. This is one of the great dreams of the young talent.

4. University of Cambridge

This university is the second oldest university in between the English medium
universities. It is one of the third oldest universities in all over the world. This
university was established in 1209. Now only 31 colleges are affiliated with this
university. 90 Nobel laureates are associated with this university. This is one of
the great dreams of the young talent.

5. University of Oxford

Oxford University is one of the greatest and the oldest universities in the world.
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Although the exact date of the establishment of the university is not known, but
is believed to have been founded in 1096. Now only 31 colleges are affiliated
with this university. This is one of the great dreams of the young talent.

6. University of California, Barkley

Another famous name is the University of California, in the United States. The
university was founded in 1868. This university is conducted 10 campuses.
Among these 9 are undergraduates and graduate campuses. This university is
situated in the university. This is one of the great dreams of the young talent.

7. Preston University

The university is located in Princeton, New Jersey. In 1746 the university was
established as the College of New Jersey. Colonial Colleges founded before the
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American Revolution 9 in Princeton University. This university is the sixth of
the world’s best universities. The University taught Humanities, Social
Sciences, Natural Sciences and Engineering. A university is also expected to
young talents.

8. Yale University

In 1701 Yale University was founded at Connecticut colony. The university is
the third oldest university in the United States for higher education. The
university is currently located in New Haven, Connecticut, in the United States.
It is the second largest academic institution in the world. 51 Nobel laureates
connected to the university. The university itself is a dream to talented young
people.

9. California Institute of Technology

37



California Institute of Technology is known as Caltech generally (Caltech). The
university is located in California Pyasenadote. In 1891, the university has been
established as a preparatory and vocational school. In 1910, the Preparatory and
Vocational School were separated. The university itself is a dream to talented
young people.

10. The University of California, Los Angeles

me

M

The university is located in Westwood in Los Angeles. It was established in
1919. This is the first campus was established in 1868. The university has 5
undergraduate colleges, seven professional schools and four professional
schools of health science is conducted. The university itself is a dream to
talented young people.

The Role Of The English Language In The Modern World

Half a century ago English was just one of the international languages, accepted
in the world. As the time passed, the role of English in the society has
significantly increased. Nearly every adult in the world dreams to learn the
basics of spoken and written English. On top of that, they want their children to
know conversational English well. There are many reasons for that.

First of all, wherever we travel people know this language. Whether it’s a
European country or Asian and African, everywhere people will understand
you if you explain what you are looking for in English.

Secondly, nearly all businesses in the world are done in English today.
Basically every field requires the knowledge of this language. The students
know that English plays a great role in education and their future career. The
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professionals know that if they learn English at least to intermediate level, they
can get a significant pay raise and rapid career development.
Thirdly, a lot of books and periodicals are written in English. Most Internet sites
and pages are composed in English. And, it goes without saying that all
computer programs and applications use the English language. From the very
start of computers’ introduction in the society English was used as the basic
language. Many famous films and songs are also in English.
This list can continue endlessly, but the most important thing is that everyone in
modern society understands how important English is today.

I'pammartuka: [IpakTHKa NOCTPOCHUSA YCITOBHBIX KOHCTPYKIUM

Ycnosnasie npennoxkenus (Conditional Sentences) — Tema He OJTHOTO YpOKa.
Conditionals B aHTTMIICKOM SI3BIKE pa3/IeJICHBI HA PA3HBIC TUIIBI, U Y KaXIO0TO
U3 HUX €CTh CBOM MpaBHia 00pa30BaHMS B YIIOTPEOICHHUS.

UtoOsl CcBOOOJHO UYYBCTBOBaTh Ce€OS Cpeaud BCEX THUIOB YCIOBHBIX
NPEIJIOKCHUH, MOTpeOdyeTcs MHOro NpakTuku. Ho 11 Hayama HYKHO
Pa3JIOKHUTh IO MOJIOYKAM, KaK BBIMJISAUT Kakabli u3 TunoB Conditionals u B
KaKuX clydasxX OHM HCHOJdb3ytoTcs. Jlist 3Toro Mbl pazo0paiu mpaBuia
rpammatuku Conditionals B aHIIMHACKOM s3bIKEe, coOpajaud MPUMEpHI IS
Kaxaoro ciydas u cpopmupoBanu s Bcex Conditionals Tabnuiry.
3anoMHUHANTE KOHCTPYKIIMH, TOBTOPSAWTE pa3iuuvs MEXIy TUIAMH U
MPaKTUKyHTECH!

CTpyKkTypa YCJIOBHBIX NPEAI0KeHU

VYciaoBHBIE TPENIOKEHUS COCTOAT W3 JBYX YacTeW: CaMoOro YCJIOBHS
(KOHIWIIIEH B AHTJIMHCKOM) W CIICJICTBUS BBITIOJHEHUS JTOTO YCIIOBHUS
(ocHOBHasi 4acTh TIpeyioKeHus). B crieactBum cooOimaeTcst AeicTBUE,
KOTOPOE JIOJDKHO MTPOU30UTH, €CJIM OYJIET BBITIOJIHEHO yciaoBue. OnpenenuTs,
KaKoe 3HAUCHHC Yy KaXKIOW YacTH, MOKHO M IO (OopMaJbHOMY IPHU3HAKY:
yCIJIOBHE Yallle BCETO HaYMHACTCS cO cioBa if — eciu.

JIBe 4yacTu MpeUI0KEHUS MOTYT CJISIOBATh B JTFOOOM MOPSJIKE: BHAYAJIC MOXKHO
CKa3aTh yCJIOBHE, 3aTeM CJIEACTBUE MU HaoOopoT. Ha cMbICI cooOmmeHus
MOPAJIOK ciieioBaHus He BiusieT. OTHAKO 3/1€Ch MPOSIBISIETCS CHHTAKCUYECKOE
MPAaBUJIO: TOPSAOK BIUSET HA MOCTAHOBKY 3amsiTOW B mpeiioxkenuu. Ecim
yCJIOBHE CTOUT Ha TMIEPBOM MECTE B MPEIOKEHUH, TO OHO OT/IEISACTCS 3aIsTOM.
Ecnu »xe BHauane CTOUT CJIeICTBHE, TO 3amsiTas HE HY)KHA.

If I see Gordon tomorrow, I will tell him about it — Ecnu g yBmwxy ['opnona
3aBTpa, 51 PACCKaXy eMy 00 ITOM.
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I will tell Gordon about it if I see him tomorrow — S pacckaxy 00 3ToM
I'opnony, eciu yBHKY €ro 3aBTpa.

Yacte c if condition sBiseTCs NOJUMHEHHBIM MPEIIOKEHUEM, MOITOMY
BOTIPOCHI B TAKUX KOHCTPYKIIMAX 33aI0TCSI K OCHOBHOW YacCTH MPEJI0KECHHUS,
TO €CTh K CJIEJICTBHIO.

Will you tell Gordon about it if you see him tomorrow? — TbI pacckaxkelib 00
sToM ['Op/I0HY, €ciu YBUIUILB €ro 3aBTpa?

THIIBI YCJIOBHBIX NPeJI0KeHUM

B aHrmicKkoM s13bIK€ MOKHO BBIACIUTH 5 THUIIOB YCIOBHBIX IMPEIJIOKEHUM.
OHHU OTIIMYAIOTCS MO XAPAKTEPY YCIOBUI B MIPEAJIOKEHUN U COOTHECEHHOCTH
COOBITHSI C JEHCTBUTEIBHOCTHIO M OOpa3ylOTCS C TMOMOIIBIO Pa3HBIX
rpaMMaTUYECKUX IpaBuil.

English Conditionals:

Zero Conditional — HyneBoil Tvn yCI0BHOTO MPEIIOKEHUS

First Conditional — IlepBsiii THn

Second Conditional — Bropoit Tun

Third Conditional — Tpetuii Tun

Mixed Conditional — CMemanHblil Tvn

BriGop oHOrO M3 ATHX THUIOB OIpeAeNseTcs AByMs napameTpamu. Bo-
NIEPBBIX, TOBOPSIIEMY HYKHO ONPEACIIUTh, PEaJbHO JIM OCYUIECTBICHHUE
CUTYyallld, WU K€ BBINOJHEHHE YCIOBUS BO3MOXHO TOJBKO B HEPEATLHOM
Mupe. Bo-BTOpBIX, ONpenenuTs BpeMs ISl KaXJI0M 4acTHU NpeIoKeHus. B
YCJIOBHBIX MPEITIOKEHUAX BPEMSI B YCIIOBUH U CIEACTBUU HE 3aBUCAT APYT OT
Jpyra U KaXkJ10€ ONPEAESIETCS [0 CMBICTY CUTYaIlNH.

Hanpumep, korna peub UjieT 0 peajbHOM YCIOBUH, O IOPSIAKE BEIIEH B MUDE,
TO JUIsl KOHCTPYKIIMH JOCTATOYHO TMPOCTHIX TJarojibHeIX BpemeH. Korna
MPEAJIOKEHUE OTHOCUTCS K HEpealIbHbIM CUTYaIIUSIM, KOTOPBIE HE MPOUCXOIST
B JKU3HHM, B KOHCTPYKIIUSX MOSIBJISIETCA cociarareiibHoe HakjioHeHue. [lpu
ATOM HEpEaIbHOE COOBITHE MOXKET OTHOCUTHCA K HACTOSIIIEMY U OyIyIIemMy
WM K NIPOIIOMY.

PazbepeM KakIplii THI YCIOBHOTO NPEIJIOKEHUS B AHTIUHCKOM SI3BIKE C
npuMepaMH: CcxemMy oOpa30BaHHUs UM KOHTEKCThl, B KOTOPBIX OHH
UCIIOIb3YIOTCHI.

Zero Conditional

Hauynem o0030p ycnoBHbIXx mnpemnoxkenuii ¢ Zero Conditional. B Takux
KOHCTPYKITUSIX TIOSIBJICHUE 1f MUHUMAITBHO BIIMSECT HA TPAMMATHUYECKYI0 (hOpMY
riaroJja.
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KoHCcTpykinyn HyJIEBOTO THIA YCIOBHBIX MPEUIOKEHUN TOSBISIOTCS B
KOHTEKCTaX, KOT/1a COOOIIEHUE yKA3hIBAET Ha 00IIME UCTUHBI WII MIPU3HAHHOE
nojioxkeHue Bemled. TunuuHoe ynoTpeOJeHue 3TUX MNPEUIOKEHUH —
WHCTPYKITUH, PyKOBOJCTBA, ONMUCAHUS 3aKOHOB.

Cxema 0o0pa3oBaHHs Takux MpeAsIOKeHUH Hambonee mpocrta. Yamie Bcero
TJIaroj 3/1eCh CTAaBUTCS B TPOCTOE HACTOSIIEe BpeMsi B OOEUX YacTAX
npemioxenus. [Ipumepst Zero Conditional:

If you take the ice out of the refrigerator, it melts — Ecnu mocrtate nen u3
XOJIOUIIbHUKA, OH TaeT.

If you click on this icon, the dialogue box appears — Eciu BbI HaskMeTe Ha 3TOT
3HAYOK, MOSBIISIETCS JUAIOTOBOE OKHO.

If I wake up at 6 o’clock, I feel awful — Ecnu s mpocsimmarock B 6 yTpa, TO
YyBCTBYIO C€0sl yKacHO.

Tunnunas popma rmaroma ans Zero Conditional — Present Conditional .
OpnHako 371ech MOXKET MOSABIIATHCS HE TOJIbKO Present Simple: mist onucanus
NPEINUCaHU WIIM YCTAaHOBJIEHHOTO TOPSAKA BEIIEH MOTYT MCHOJIB30BAThHCS
JIpyrue Hacrosuue BpemeHa. BpiOop KOHKpeTHOM (opMbl riarosia
OTIPEICTSACTCS TEM, KaKyl CTaIui0 COOBITHS XOYET BBIACIUTH TOBOPSIIHMA.
Hamnpumep, koraa Heo6X0AMMO OTYEPKHYTH MPOIIECC COBEPIICHUSI TIEHCTBU,
nosiBnsgercs opma Continuous:

If you are driving a car, you need to be very attentive — Ecnu Begens Mammny,
HY>KHO OBITh OY€Hb BHUMATEIHHBIM.

Korma peus uaer o pesynbrare, nosisisiercs popma Perfect:

If you have heard an alarm, you should leave the place immediately — Ecnu Bb1
YCIIBITIIAJIA CUTHAJI TPEBOTH, CIEAyeT HEMEUICHHO TOKUHYTh TIOMEIIICHHUE.

B ocnoBhoil wactu Zero Conditional yacTo HCHONB3YIOTCS MOAAIBHBIC
[J1arojsl: can (MO4b, UMETh BO3MOKHOCTH) / may (MO4b, UMETh pa3peluieHue) /
should (cnemyer) / must (momkeH). MojandbHbIE TJarojibl ONKMCHIBAIOT
JIEUCTBUE, KOTOPOE OCYILIECTBISAECTCS C ONPEIEICHHOMN J0JIEN BEPOATHOCTH.
Korpma mer 3amaem Bompoc k npemioxkeHusiM tumna Conditional 0 , HYXHO
o0paTUTh BHUMaHUE, KaKOM IJIaroyl UCHOJb3yeTcs B OCHOBHOM yacTu. Ecnu
TaM CTOUT to be miu MoJanbHbIE II1arojibl, TO HE0OOXO0UMO MEPEHECTH €ro Ha
NepBOE MECTO B MpeasiokeHuu. Ecin ke ucnons3ytoTest Apyrue Gopmbl, TO
HY’KHO JT00aBUTH BcrioMoratenbHbid riaron do / does B Hadanmo Bompoca, a
CMBICIIOBOH TIOCTaBUTh B MH(O)UHUTHUB.

Does the ice melt if I take it out of the refrigerator? — Pa3Be nex TaeT, eciu ero
J0CTaTh U3 XOJIOIUIBLHUKA?

Should I leave the place immediately if I have heard an alarm? — Hy>xHo 1
MHE HEME][JICHHO TIOKHHYTh TIOMEIICHHE, €CJIN 51 YCIBIITY CUTHAI TPEBOTH?
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[TockonbKy HyJEBOE YCIOBHOE YAaCTO WCIIOJIB3YETCS KaK COBEThl WM
PYKOBOJCTBA, IJarojl B OCHOBHOM YacTH MOXET CTOSATh B MOBEIUTEIBHOM
HakJIOHeHUU. Bermeyka3zannple npumepbl  Conditional Zero  MoXHO
nepeopMyarpoBaTh C HKCHOJB30BAaHHMEM TJlarojia B  IMOBEJIUTEIHHOM
HaKJIOHEHUU:

If you are driving a car, be very attentive — Ecinu Beelb Mamuny, Oyab O4€Hb
BHUMATEIbHBIM.

If you have heard an alarm, leave the place immediately — Ecnu BbI ycbimanu
CUTHAJI TPEBOTU, HEMEJJICHHO TOKUHBTE MTOMEIICHHE.

Oosi3atesbHOCTh Zero Conditional

B ormuume ot tmmoB 1, 2, 3 conditionals, B HyJIeBOM THIIE YCIOBHBIX
OPEIOKEHUM  OTCYTCTBYET JJIEMEHT MpeAnoioxeHus. OHU  TOJIBKO
KOHCTaTUPYIOT (PAaKTBI, KOTOpHIE MPOUCXOAAT W HMMEIOT 00sS3aTelbHbBIN
xapaktep. Coro3 if B TakMX KOHCTPYKUHMAX MOXHO 3aMEHUTh Ha coro3 when
(korma).

When you take the ice out of the refrigerator, it melts — Koraa nocraems nes
U3 XOJOJWIbHNKA, OH TaeT.

When you have heard an alarm, you should leave the place immediately —
Korga Bbl ycnbllianu CUTHAJI TPEBOTH, CJEAYeT HEMEIJIECHHO MOKUHYTh
MOMEIIICHHE.

When you are driving a car, you need to be very attentive — Kornma Bexemb
MAaIIuHy, Hy>KHO OBITh OYeHh BHUMATEIHHBIM.

When you click on this icon, the dialogue box appears — Korja Bbl Haskumaete
Ha 3TOT 3HAUYOK, MOSBIISETCS AUAJIOTOBOE OKHO.

When I wake up at 6 o’clock, I feel awful — Korna s mpocsimatocs B 6 yTpa, TO
YYBCTBYIO C€0sI Y’KACHO.

[Ipu HyneBom ycnoBuu ( zero condition ) MOXHO Takxe 3aMeHsATh 1f Ha every
time (Kaxaplii pa3), eclu MPEeAJIOKEHUS OMNHUCHIBAIOT MPUBBIUKK U
M0JIpa3yMEBArOT MIOBTOPSIOIINECS ACHCTBUS:

Every time I wake up at 6 o’clock, I feel awful — Kaxnsiii pas, korma s
IPOCHINIAOCh B 6 yTpa, s 4yBCTBYIO ce0s yKacHO.

First Conditional

B mpennoxennsix ¢ First Conditional posis ycioBust 0ka3bIBaeTcst 6oJiee SBHOM.
B HeMm 3akiodaercss TPEANOIOKEHHE O XOJe COOBITHHA, M €CIU OHO
BBITIOJTHSIETCS, TOT/1a BO3MOKHO OCYIIIECTBICHUE ACHUCTBUS U3 OCHOBHOM YacTu
MPEJIOKEHHUS.

KoHCcTpyKkiuss mepBoro TuIa OTHOCUTCS K OyAyIleMy BpEMEHHU: €ClH

42



IPOU30UIET YCIOBHUE, TOTIa IPOU3OUIET cliecTBUE. [Ipr ATOM BEpOSTHOCTH
OCYIIECTBJICHUSI COOBITHSI OKa3bIBACTCS BBHICOKOW. VIMEHHO K Takomy THUITY
MIPEIIOKCHUH OTHOCUTCS TIPUMED:

If I see Gordon tomorrow, I will tell him about it — Ecnu s yBuxy ['opaona
3aBTpa, sl PACCKaXKy eMy 00 STOM.

O6pazoBanue First Conditional Bkitouaer B ceOs HacTosimiee U Oyayiee
Bpemsi. [locne if ctaButcs Present, a B wactu cieacrsusi — Future. OGpature
BHUMaHHe, 4TO mocye if He uchosb3yeTcs Tiiarojl B OyJyIleM BpEMEHH,
HECMOTpPS Ha TO, YTO IO CMBICIY YCJIOBHE OIMUCHIBAET COOBITHE, KOTOpPOE
TOJIBKO MOKET Mpou30iTH. Ha pycckuii s3pIK 00€ 4acTH MPEUIOKEHUS Yalle
BCErO TMEPEBOAATCSA OYIyIIUM BpPEMEHEM, M 3TO YacTO COMBAeT C TOJIKY
M3y4darolmux aHriauickuil. HyXHO 3anmomHuTh, 4TO B aHriauickoMm Future
CTaBUTCS TOJIBKO B YaCTh CJICJACTBHUSI.

I will pass the exam if [ work hard — I cmam sk3ameH, ecnu Oyay TPYIUTHCA.
CyTb HUCTIONB30BAaHUS YCIOBHBIX MPEITOKESHUH TIEPBOTO THUIA — COOOITUTH O
BEPOSITHOM XOJ€ COOBITHH, OJIHAKO OCTaBJIssi HEYBEPEHHOCTh B TOM, YTO
CUTyalMsi 00s3aTesIbHO MPOU30MIET. DTUM U paznuyaer npasuio First and
Zero Conditional. B mpeajioxeHusix mepBoro Tuma coro3 if He MOXKeT OBITh
3amMeHeH Ha when 0e3 U3MeHeHHUsI cMbICIa.

Ecnu Mb1 monpoOyeM MOCTaBUTh COI03 when B 3HAKOMBIM HaM MPUMEP, TO
u3MeHuTcs 3HaueHue (Qpaspl. Co cmoBoM when mpejoxkenue mproOpeTaer
OTTEHOK YBEPEHHOCTH T'OBOPSIIIIETO B TOM, YTO COOBITUE TIPOU30UIET.

When I see Gordon, I will tell him about it — Korna s yBuxy ['opgona, To
pacckaxy emy 00 3ToM.

Hecmotpst Ha 1O, uTto Present Simple B yClOBHOI 4YacTH MpEASIOKEHUS —
HamOoJee yactoe BpeMs s mpaBuia st Conditional , 37eCch BO3MOXKHBI H
npyrue ¢popMbl HacTosero Bpemenn. Hanpumep Present Continuous:

If she is sleeping, I will wake her up — Ecnu ona cnur, st ee pa3oyxy.

Bo Bcex Tumax yCIOBHBIX MPEAJIOKEHHH YacTO WCIOJIB3YIOTCS MOJAIbHBIE
riarosibl. OHM 3aMensioT will B ocHOBHOHM 4Yactu npemioxeHus. [Ipumepst
First Conditional ¢ MoaIpbHBIMU TJIATOJIAMM:

can — MOXeT (MMeeT BO3MOXXHOCTB): If we hurry up, we can catch the last train
— Ecnu MBI mOTOpONUMCS, TO CMOXEM YCHETh Ha MOCIEAHUM MOe3/I.

may — MoxeT (pazpemeno): If you finish all your work today, you may have a
day off tomorrow — Eciu TBl ceroaHs 3aKOHYHIINL BCIO CBOIO paboTy, TO
MOJKEIIIb B35ITh 3aBTPa BHIXOTHOM.

should — momxken (cnemyet): If she wants to get this job, she should be ready to
work hard — Ecnu oHa X04eT moayduTs 3Ty paboTy, TO TOJDKHA OBITh TOTOBA
MHOTO TPYIUTHCSI.
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must — mosokeH: If it rains, you must stay at home — Ecnu motiget nox b, ThI
JIOJHKEH OCTAThCA JIOMA.

Kak w B HymeBOM THIIE YCIOBHOTO TIPEIJIOKCHHS, 37ECh BO3MOMKHO
yHOTpeOJICHHE TOBEIUTEIPHOTO HAKJIOHEHHS B OCHOBHOW 4acTu. B Takmx
npumepax npasuiio First Conditional coBnanaer ¢ Tunom Zero Conditional, u
pa3Iu4re B CMBICIIC BEIBOJUTCS M3 KOHTEKCTA.

If you see her, send my regards — Ecnu yBuauiis ee, mepeaaBaii oT MeHs
NIPUBET.

Second Conditional

BTopoil THm yCIOBHBIX NPEIIOKEHUNA B AHIJIMHMCKOM SI3BIKE€ OIMCHIBAET
HEpeabHbIE CUTYallud B HACTOSIIEM WU OyAyIIeM BPEMEHH, BEPOSTHOCTH
KOTOPBIX OYCHb MaJIa.

Jlig TakuX KOHCTPYKIMH XapaKTepHa CHelualibHas riaroibHas ¢opma —
cocnararenbHoe HakioHeHHe. OHO MOYKET OTHOCUTHCS KakK K MPOLLIOMY, TaK U
K HacTosmeMy uinu Oyayuiemy. B Second Conditional Beipaxkaercst 3HaueHue
HACTOSIIETO U OyIyIIero BpEMEHH.

B cocnararenbHOM HaKIIOHEHUH pPeYb HMJET O HEPEATbHBIX CHTYaIlUsX,
KOTOpBIE OTHOCSTCS K IJIaHy HAIIUX OXKHUJIAHWUW, MPEJICTABICHUH, >KeJTaHUM.
Ecnu npaBuno Zero and First Conditional 0OTHOCHITOCH K peaJIbHBIM COOBITHSIM,
TO ATOT THUII MPEJIOKEHUN XapaKTEPU3yeT HEPeaIbHbIN MUp. B pycckoM si3bike
TaKO€ 3HAUCHUE BBHIPAKAETCS YACTUIIEH «ObD».

If I had a thousand years to live, I would become an expert in many spheres —
Ecnu ObI s KU THICAYY JIET, 51 OBl CTaJ SKCTIIEPTOM BO MHOKECTBE 00JIaCTEH.
OTOT mpuUMep — THUNHYHOE YycioBHble mpeanoxkenue Conditional II ¢
HepeanbHOU curyanueil. OHa HAXOJWUTCS B IUIAHE HAIIMX MEYTaHUU WIH
OKHJIaHWH, HO HE B TJIAHE PEATHHOCTH: YEIIOBEK HE MOKET MPOKHUTH THICSIY
JIeT.

XOTS 1O CMBICITY MPEUIONKEHUS BTOPOTO THUIA YCIOBHH OTHOCATCS K IUIAHY
HACTOSIIEro UK Oyaymiero BpeMenu, npaswio Conditional 2 mpeanuceiBaet
CTaBUTH TJIAroJl B MPOINIEAIeM BpeMeHU. YnoTpedieHue GopM MpoIIeIIIero
XapaKTEePHO U JIJIsl PYCCKOTO SI3bIKA:

If I lived in Italy, I wouldn’t try to spend every holiday at the seaside — Ecau
Obl 51 kw1 B Tanmuu, st Ob1 HE TBITAJICS TPOBECTH KaXK/IbIN OTITYCK Ha MODE.
st Second Conditional mpaBuio oOpa3oBaHHS COBMENIAET MPOIIEIIIEE
BpEMs B YCJIOBHHM U COCJIaraTeIbHOEC HAKJIOHEHWE B CIEACTBUU. B ycrmoBHOM
YaCTH IJIaroJ ctaButTcs B Past Simple, a B yacTu ciieICTBUS MOSIBISETCS TI1aro
would, mocime KOTOporo cjaemayeT CMBICIOBOW TJIaroil B WH(PUHUTHBE O€3
gacTuiibl to. OCOOEHHOCTHIO ATHX MPEATIOKEHUH ABIAETCS TO, YTO MPOIIEAIISEe
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BpeMsl TJarosna to be B yClIOBUU CTaBUTCS B (popMe were BHE 3aBUCUMOCTU OT
qrciia ¥ JIUIA MOJJIeKAIIIETO.

If I were a king, I would live in this palace — Ecnu ObI 51 0611 KOpOJIEM, 5T OB
KU B TOM JBOpIIE (HO 51 HE KOPOJb U BPA JIU UM CTaHY).

We would be friends if Carol were a little more optimistic — Mpb1 ObuH OBI
py3bsaMu, eciiu 061 Kapos Obliia HEMHOTO ONTUMHUCTHYHEE.

YacTto yciioBH€ ONMUCHIBAET COOBITHE, KOTOPOE PABHOCUIIBHO U JJIs1 Oy Iy1Iero,
U JUJISL IPOIIEIIIEro, MOCKOJIBKY peub HUAET 0 BooOpaxaemMom Mupe. B pycckom
S3bIKE B TAKMX MPEIJIOKEHUAX yMecTHa dopma «Oynp»: If I were a king —
bynb s koponem.

B ornmuume ot tumoB Zero u First, BTOpod KOHAMIIEH B AaHTJIHICKOM
HOJIpa3yMeBaeT, 4YTO OCYIIECTBICHHUE YCJOBHS MaJOBepOsTHO. Paznuuune
MEXJy TaKUMHU CUTYallUsIMA MOXXHO IMPOJEMOHCTPHPOBATh Ha MpUMEpe M3
MIEPBOTO THIIA YCIOBHBIX MPEATIOKEHUH, €CITM U3MEHUTH II1aroyibHble (YOpPMBI B
BBICKA3bIBAaHUU:

If I saw Gordon, I would tell him about it — Ecnu s yBuxy I'opnona, To
pacckaxy emy 00 3TOM.

B Takom mpumepe TOBOpALIMI yTBEpXkKAaeT, YTO CHUTyalus OYCHb
MaJOBEepOsTHA, U BCTPEUa OTHOCUTCS, CKOPEE, K HEPEAIbHOMY ILJIaHy.

If I saw mister President on the street, I wouldn’t know what to think — Ecin
OBl 51 yBUJIEII TIPE3UJICHTA Ha YIIUIIE, 51 Obl HE 3HAJ, YTO U TyMaTh.

Tunuynas cuTyanus, B KOTOpOH BO3HUKAET BTOPOE YCIOBHOE — KOTJAa MBI
XOTUM TIepeiaTh, KaK MOCTyHwin Obl Ha MecTe Apyroro deinoBeka. Ctarh
IPYTUM YEJIOBEKOM MBI HUKAaK HE MOXKEM, MO3TOMY BBIOOp HepealbHOIro
YCIOBHOTO TMpENyoKeHUs: ofHo3HaueH. Yacto Takas (QopMyIupoBKa
UCTIONB3YETCS B KAUECTBE COBETA:

If I were you, I wouldn’t behave like this — Bynp s Ha TBoeM MmecTe, 51 ObI Tak
ce0s1 He Bel.

B npeanoxenusix Broporo tuna gopmy would MOryT 3aMeHATH pa3iuvHbIE
MOJIaTbHBIE TJIAroJibl, OJHAKO MX (HOPMBI HECKOJBKO OTIIMYAIOTCS OT paHee
pazoOpannbix. [locmoTpum Ha mpumepsl Second Conditional ¢ MoganbHBIMU
IJIaroJlaMu:

could — moxer: I could become a star if I were more lucky — 51 mor 651 cTaTh
3BE3/101, Oy /b 51 00JIee BE3yUHM.

might — moxer: If we had more money, we might stop work — Bynp y Hac
OO0JIBIIIE IEHEeT, MBI ObI MOTJIU TIEpECTaTh padOTaTh.

should — cnenyer: If I had time, I should go to the gym — Ecnu Ob1 y Mens
OBLIO BpeMs, MHE Obl CTOMJIO XOJUTh B CIIOPT3aJl.

must — nomkeH: [ must be in school at this time of day if I were a child— B ato
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BpeMsI JHS 51 TOJDKEH ObI OBITH B TIKOJIE, OY/Ib ST PEOCHKOM.

Third Conditional

KoHCTpyKITHS TPEeThero YCIOBHOTO TaK)K€ OTHOCHTCS K HepealbHOMY IUIaHY.
OpHako B OTJIMYKE OT BTOPOTO TUIIA, pE€Yb 3/IECh UCT O MPOIIEIIIEM BpEMEHHU.
YacTto Takue MPEeMIOKCHHUS HCIIONB3YIOTCSA, YTOOBI IMepeaaTrh COXKaJleHHuEe O
COBEpIICHHBIX WM HECOBEPIICHHBIX TOCTYyNKaX WIH Ui KPUTHKH
MIPOU3OIICIINX COOBITHH.

If I had known it in advance, I wouldn’t have said such things — Ecnu 051 5
3HaJT 00 ATOM 3apaHee, s1 Obl He CKa3ajl TaKUX BEIICH.

Ecnu B ciiydae co BTopbIM TUTIOM conditions B aHTJIMIICKOM $I3bIKE PEUb UJET
TOJIBKO O TMPEANOaraéMbIX COOBITHUSAX, TO W3 KOHCTPYKIIMH TPETHETO
YCIIOBHOTO TIPEIJIOKCHHUSI MBI Y3HaeM, YTO B PEAIBHOCTH COOBITHS
pa3BUBAIKCH HE TaK, KAK OHU TIOJIAIOTCS B TIPEIJIOKCHUM.

OcHoBHas 4acTh NPEJIOKEHUST 00pa3yeTcsi ¢ MOMOIIbIO KOHCTpYKIuu would
have u mpuyacTus MPOIICANIETO BPEMEHH. [ J1arojl B yCJIOBHHM CTaBUTCSA B
dbopmy Past Perfect. B cokpamennoit popme riarosn would BeImisiauT kak ‘d,
YTO COBMAJAET C COKparieHHoH ¢hopmoii rimarosa had.

If I had called him that day, we would have solved this problem = If I’d called
him that day, we’d have solved this problem — Eciu Ob1 s emy Torna
TIO3BOHMJI, MBI OBI PEIIIIIN ATY TIPOOIIEMY.

[TocTpouTs peasIoxKeHus TpeThero Tuma conditionals B aHTJIMHCKOM MOYKHO B
¢dbopme nHBEpPCHUH, TO €CTh MPU TTOMOIIM 0OPATHOTO TOPsiIKa CIOB. J[J1s 3TOTO B
yCIIOBUM OTycKaeTcsi coto3 if, a riaron had craButcs Ha MEpBYIO MO3HIINIO B
IPEITIOKCHNHN

Had I called him that day, we would have solved this problem — Ecnu Ob1 51
€My TOT]1a TTO3BOHWUJI, MBI OBI PEIIMIIN ATy MPOOIEMYy.

Mopanenbie rnaronsl B Third Conditional umeror Ty xe ¢opmy, 4yTo U B
IIPEIJIOKCHHUSIX BTOPOTO THUIIA U 3aMEHSIOT B OCHOBHOM 4YacTH (pa3bl riaroi
would. B kadecTBe mpUMEpPOB MOXXHO PacCMOTPETh YK€ 3HAKOMBIC Ham
NPETIOKESHHSI, TOCTABIIEHHBIC B TPETUN TUI YCIIOBU:

could — Moxet (umeeT Bo3mMoxkHOCTh): If we had hurried up, we could have
caught the last train — Ecnu Ob1 MBI TOTOPOITUIIUCH, TO CMOTJIN OB YCTIETh Ha
IIOCJIEAHUH TTOE3 .

might — moxer (pasperneno): If you had finished all your work, you may have
had a day off today — Ecnu ObI ThI 3aKOHYHII BCIO CBOIO PabOTy, TO MOT OBl
B3SITh CETOJHS BBIXOTHOM.

should — momxen (cnemyer): If she had wanted to get this job, she should have
been ready to work hard — Ecnu Obl oHa X0Tena moiayduTs 3Ty padoTy, TO
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JOJDKHA ObIIa OBITh TOTOBA MHOTO TPYIUTHCS.
must — gomxeH: If it had rained, you must have stayed at home — Ecnu 6b1
TIOIIEJT TOXKb, ThI ObI TOJIKEH ObLT OCTATHCS JOMA.

Mixed Conditional

CMeIaHHBIN THIT COBMENIACT B c€0C pa3HbIC THUITBI YCIOBHBIX MPETOKEHUH.
OpHako B TAaKUX KOHCTPYKIUSIX YUYaCTBYIOT He Bce TuIibl conditionals 0 123, a
TOJIBKO BTOPOM U TPETHUM.

B Mixed Conditional ojiHa U3 9acTeit — yCJIOBHUE UITH CJICICTBUE — OTHOCHUTCS
K ipouuioMy. CMENIaHHBIA TUI YCIOBHBIX MPEIIOKEHUN MOXKHO pa3OuTh Ha
JIBa BUJIA!

Taoauna Conditionals
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Tun

npegnoHeHKA

Yenoeue

CnegcTteue

MNpumep ynoTpefneHna

Fero
Conditional

If + Present

Fresent

MNocToAHHBIE PaKTI:

If you take the ice out of the
refrigerator, it mefts — Ecnu docmame
ned u3 xonodunsHUKa, OH maem.

First
Conditional

If + Present

Future

PeankHaA cuTyaumsa B ByoyLuem:

If I see Gordon tomorrow, [ will tell him
about it — Ecnu 8 yauxy lopdoHa
3asmpa, A pacckaxy emy o0b amom.

Second
Conditional

If + Past

Would + Vinf

HepeansHas cutyayma e Dyoywem
WK HACTOALLEM:

If I had a thousand years o live, |
would become an expert in many
spheres — Ecnu G617 #un msicayy
nem, ] bl cman 3KcnepmomM 6o
MHO¥ecmee obnacmed.

Third
Conditional

If + Past
Perfect

Would + Present
Perfect

HepeanbHasa cuTyauma B NPOLLNOM:

If I had known it in advance, | wouldn't
have said such things — Ecnu b6l 7
3Han of amom zapaHee, 7 Bkl He
CKasan makux sewed.

Iixed
Conditional

If + Past

Would + Present
Perfect

HepeanbHas cUTYauUWA B NPOLLNOM C
yCnoBMeM, cnpaseanuBsIM Ana
HACTOALLETD:

If I were clever enough, | wouldn’t
have done this — Byds 8 docmamodHo
yMeH, 7 Bbl mak He nocmymnun.

If + Past
Perfect

Would + Vinf

HepeanbHas cMTyauua B HACTOALLEM
WnK BygyLem c ycrnosuem B NpOLLNOmM:
If I had won that lottery, | would now
live in France — Ecnu b6l 5 esiuzpan e
mol nomepee, 7 Bbl celdyac #un so
OpaHuuu.

couetanue Second Conditional B ycinoBuu u Third Conditional B cneactaum.

couetanue Second Conditional B cneacteuu u Third Conditional B ycioBuu.

[IpuBeneM mpumepsl AJis KaXKI0T0 Caydas.

If + Second Conditional / Third Conditional

If I were clever enough, I wouldn’t have done this — Bynp s nocrarouno ymes,
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s ObI 3TOT0 HE cAeall.

B Third Conditional cTrouT oOCHOBHas dYacTb TNPEIJIOKCHHS, HE
COOTBETCTBYIOMIAs peabHOMY npouuiomy (I wouldn’t have done this — «51 051
ATOTO HE ClIeJall»), a YCIOBHUE XapaKTepU3yeTCsl CUTyalluel, CIIpaBeIlINBOMA U
s Hacrosmiero (If I were clever enough — «byas s ymuee», Second
Conditional).

If + Third Conditional / Second Conditional

If I had won that lottery, I would now live in France — Ecnu Obl s BeIMTpan B
TOM JloTepee, s Obl ceityac k1 Bo OpaHInH.

B 3TOM npennokeHun OCHOBHAsl YaCTh OTHOCHUTCS K HacToseMy BpemeHH (1
would now live in France — «SI 6w ceituac w1 Bo OpaHIum»), HO YCIOBHE
€ro OCYIIECTBIEHUs onpenensiercss HecoctosiBimumcs rpouuibiM (If I had won
that lottery — «Ecmu OblI s BIUTpa B TO J10TEpEE» ).

Tema Conditionals oOmmpHa 1 TpedyeT peryasipHOTO MOBTOPEHUS MaTepHara.
UToO0BI Jy4lle YCBOUTh PA3IUYUs IATH TUIIOB, 0000IIMM B TAaOJIMLIE YCIOBHbBIE
IPEIOKEHHSI B AaHTJIMCKOM SI3BIKE:
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Paznen 3. Mos Oyaymiast mpodeccus

[IpakTueckoe 3anstue Ne 5.

Tema 5. NpodeccmoHanbHble KayecTBa, HeOb6XoaMMble AN
yCreLwHoro KapbepHOro pocTa. Mpodeccnn.
[podeccnoHanbHble  KadecTBa. M3BeCTHble nwAN B
npodeccun.

17 BAXKHBIX HABBIKOB 11 KAYECTB JJIA1 PA3BUTHA KAPLEPBI

1. KommyHukanus

YcTHOE M NMHCHhMEHHOE OOIIEHHE BaXKHBI BE3IE — BCTPEUAETECh BBl C
KJIMEHTaMU JIMYHO WJIU HEeT. BBICOKMI ypOBEHb KOMMYHUKATUBHBIX HaBBIKOB
— KJIIOY K JINYHOMY U KapbepHOMY ycrnexy. OHU MOMOTYT Y€TKO BBIPA3UTh
CBOM WHJEH, a TaKkKe MaKCHUMaJlbHO HAJIAJIUTh KOHTAKT C KOJUIETAaMH U
PYKOBOJUTEISIMH.

HNimere paboty unu HOBBIX corpyanukoB? I[loamuceiBaiitech Ha Telegram-
kaHan «Knaém pesromey. Kaxapiii 1eHb Mbl MyOJIMKYyeM CaMble UHTEPECHBIC
NPEIJIOKEHUS Y pa3MeIllaeM Balllul BaKaHCHH.

2. Komannnas pabora

PaGorate B KOMaHAe — 3HAYUT BUJIETh CUTYaIMI0O B LEIOM. A Takxke
COTPYJHUYATH C JTIOJIbMH, KOTOPBIE HE Pa3ESIIOT BAlllk B3I bI, U BCE PABHO
JIOCTUTaTh PE3yIbTATOB.

Kaxnaplii 4jieH KOMaHJIbl MOTHUBUPYET OCTAJIbHBIX paboTaTh Jydlle U
paspemiatb KOHQIUKTBL. A JIJIE 3TOTO HY>KHBI B3aMMHOE YBa)XCHUE, YMEHHUE
CIyIIATh U IPYyKeITro0ue.

3. A1anTupyemocTb

Bo MHOrux opranusanusax ceiiuac 0O4eHb TMHAMUYHAs CTPYKTypa. BHyTpeHHee
YCTPONCTBO M OOS3aHHOCTH COTPYJHUKOB MOTYT MEHSTHCS HE OJUH pas.
[TosToMy ymeHue npucnocabiuBaThbCsi K HOBBIM YCIOBUSIM M TOTPEOHOCTSIM
LEHUTCSI OYEHb BBICOKO.

4. KpuTrnueckoe MbIIIJIEHUE

KakoBa nenp Bamero OuszHeca? J[ig 4ero Hy»HO BBIIIOJIHUTH 3Ty 3ajady?
Kaxkoii oxunaercs pesynprar? Hackonbko okynarcs uHBectunnu? Ecnu BbI
3ayMbIBaeTeCh 00 O9TOM U aHalM3upyere (yHIAaMEHTANbHBIE (aKTOPHI,
3HAUUT, JO0OBETECHh XOPOIIUX pe3yiabTaToB. M cMoOXkeTe ChpaBUTHCS C
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HEIPEBUICHHBIMU TIOCIIEICTBUSMH.
5. ITHUIIMaTUBHOCTH

DTO 3HAYUT, YTO BHI JiejiaeTe OOJbIIE U Jydllle, YEM Bac MPOCWIN. A Takxke
CTapaeTech MaKCHMaJbHO YCOBEpPLIEHCTBOBATH IMPOLECCHl B KOMIIAHUH,
YBEJIMYUTh OKYNAaeMOCTh UHBECTUIIUH U MOTUBHUPOBATH JPYTUX pabOTaTh Kak
MOYHO MPOyKTUBHEE.

6. Pemmenune npobiaem

Tot, KTO caM MOKET BBISIBUTD MPOOJIEMY U HANTH CIIOCOOBI €€ pellieHus, BCeria
IEHUTCS Topa3ao Ooibiie. Pazdupaiitech ¢ TPyTHOCTSIMU, a HE KAUTE, YTO BCE
ynanuTces caMo co0oil. CtapaiiTech MPUHUMATH JIOTUYHBIEC 3pEIble pelieHus,
KOTOPBIE TIOMOT'YT BallieMy OU3HECY.

7. HapéxHoCThb

Ecnu BBl 4acTo cpbIBaeTe CPOKU WIIM BBIMOJIHSIETE Pa0OTYy HEKAUYECTBEHHO, Ha
BaC HEJb3s IMOJOKUTHCA. A OE€30TBETCTBEHHBIE JIIOJH OBICTPO CTAHOBSTCS
HEHYXHBIMHU.

B mnocnennee BpeMsi pacT€T MOMYJSPHOCTh YJaN€HHOW pabOThl, MOTOMY
HaAEKHOCTh COTPYAHHMKA OCOOCHHO BaxkHa. J[toOomy paboroparento HyKeH
YeJI0BEK, KOTOPBI CTA0MIIBHO BBITIOJIHSET 3a4a4U.

8. O0y4yaemMoCTh

JItoOble HABBIKM yCTapeBalOT, IOTOMY YTO TEXHOJOTMU TOCTOSIHHO
pPa3BUBAIOTCS, @ C HUMHU MEHSIOTCA HYXIbl mnotpedureneil. ['oToBHOCTH
BKJIQ/IbIBaTh BPEMS B CAMOPA3BUTHE — 3TO KIIOY K YCIEXy. ITO MOMOKET
OCTaBaThCs HA IIar BIIEPEIU APYTUX. A TaKkKEe HAXOJUTh HOBBIE UJIEU, KOTOPHIE
cIenarT Bac 0osiee IEHHBIM COTPYIHUKOM.

9. JlunepctBo

DTO HeoO0s3aTeNbHO PYKOBOJICTBO IpyNmnoi Jtojaeil. BeITh JnaepoM Takxke
3HAYUT OBITh OTBETCTBEHHBIM, IPUHOCUTH BBICOKUE PE3YyJIbTAThl U U3BJICKAThH
MaKCUMyM M3 HMEIOIIHUXCA pecypcoB. Jlugep — 3TO 4enoBek, KOTOpOMY
OpraHu3alusi MOXKET JIOBEPUTh BAXKHBIN MIPOEKT, U 00pasell AJisl MOoIpaKaHusl.

10. IIpodeccronanuzm

B kaxmoit opraHuzanuMM ecTh IMpaBujia TOBEACHMS, U COOJIIOJICHHE HUX
no0aBisgeT BaM JONOJHUTENbHBIE OYKUA. Bpoge Obl 3T0 camo coboi
pazyMerouiicss MOMEHT, HO MHOTHE O HEM 3a0bIBAIOT.

bazoBeie  mpaBmwia  OOBIYHO  BKJIIOYAIOT  MYHKTYalbHOCTh, yMEHHUE
OTUUTHIBATHCS, MUHUMYM HE3aIUTAHUPOBAHHBIX OTIYUYeK, COOIOACHHE Ipecc-
KOJla, YBaXKEHHE K KOJUIETaM M HMX MPOCTPAHCTBY, a TaKKe OTCYTCTBHE
U3JIUAIIHEN (PaMUTTBIPHOCTH.

11. IInanupoBanue

[IpoaykTuBHOCTH U 00BEM paOOTHI, BHITIOJIHIEMBIN 3a ONpeeEHHOE BpeMms,
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BaXXHBI B J000M Jniene. U 6e3 miaHupoBaHUs B 3TOM BOIPOCE HE OOOMTHUCH.
Benp MuHyTa, OTpayeHHasi HA OPraHU3alHI0, MOKET COKOHOMUTH BaM MOPOM
nenpli yac. MIMEHHO NO3TOMY YMEHHME IPAaBWIBHO PACHPENEIATh BpPEMs
LEHUTCS TaK BBICOKO.

12. Camoopranu3zanus

DTO CHOCOOHOCTh CAMOCTOSITENIBHO OCYILIECTBISATH CBOIO paboTy mpH
MUHHMaJIbHOM KOHTPOJIE CO CTOPOHBI PYKOBOACTBA. OpraHM30BaHHBIN
YeJIOBEK BBIMOJHSAET BCE HEOOX0IMMOE, JaKE €CIIM €My HE HYKHO MOCTOSHHO
OTYHUTHIBATHCA.

13. BriasieHre TeXHOJIOTUSIMU

Yuutech  monb30BaThCs  IUGPOBBIMH  HHCTPYMEHTAMH,  HAMpPSIMYIO
CBSI3aHHBIMH C Ballieil paboToNH. ITO TOMOXKET Pa3BUBATHCA U ITPOJIBUTATHCS TI0
KapbEPHOU JIECTHUILIE.

K Tomy e BaXXHO NpEACTaBIIATh, KAK TEXHOJIOTMU MOBJIUAIOT Ha Bally
UHAYCTpUIO B OyaymeM. PyuHoil Tpy1 nocreneHHo OyAeT aBTOMaTU3UPOBaH.
U yxe ceituac Bo MHOTUX cdepax HyXHbI JIIOJIU, BIAJCIOIINE COBPEMEHHBIMU
TEXHOJOTUAMHU. Tak 4YTO pa3BUBAITE 3T HABBIKU, YTOOBI HE CTATh HEHY KHBIM.
14. I'noGanbHOE MBITITICHUE

Cnenkd M MpoAaku BO BceX cdepax Tenepb COBEPIIAIOTCS HE TOJIBKO B
npenenax OJHOM CTpaHbl, HO M B Maciutabax Bcero wmupa. Iloatomy
npodeccroHany HYXHO MBICIUTh IIUPOKO H TOMHUTH O TJ00ATBbHOMN
ayAUTOPUH, a TAK)KE TPUMEHSATH JTyUIlli€ MUPOBBIE TPAKTUKU. DTO CAEIAET BAC
0oJ1ee IIEHHBIM COTPYIHUKOM.

15. TBEpOOCTH AITHUECKUX U MOPAIBHBIX TPUHIIUIIOB

B xopomux opraHu3zanusx BBICOKO LEHST 3THUECKHE KauyecTBa PaOOTHUKOB.
BepHocTh npuHuunam cuuraercs oos3arenpHoil. CoBepiiaemble 1€UCTBUS HE
JOJIKHBI HAPYIIATh LIEHHOCTEN KOMITaHUH.

[TocTynasich 3THYECKMMHM NPUHILMIIAMH, MOXHO HAaBCErjJa UCHOPTUTH cebe
kappepy. [loaToMy He3aBUCMMO OT OOCTOATENbCTB BCErJa MOCTyHaiTe
NPaBUIBHO: U C TOUYKH 3PEHUSI KOMIIAHUU, U C TOYKU 3PEHUS MOPAJIH.

16. [Icuxonornyeckasi BBIHOCIUBOCTD

B >xu3Hu He Bcerna Bc€ ObIBaeT Tak, kak Ham xouetcs. [Ipodeccronanbubie
WIN JIMYHBbIE OOCTOSITENIbCTBA MHOT/IA MEMIAIOT J00MBATHCS TMOCTABICHHBIX
nenen. B Takux cuTyanusax KpalHE Hy»KHA IICUXOJIOTMYECKask BBIHOCIMBOCTb.
OHa moMoraeT JIBUraThCsi BIEPE] HECMOTPSI HM HAa YTO U OTPAKAET CUITY
xapakrepa.

PaboTonarenu Bcerna iyt COTpYIHUKOB, KOTOPBIE HE CAAKOTCS, @ IIBITAIOTCS
CHOBA M CHOBA JIa)K€ B HEOJIArONPUATHBIX YCIOBUSX.

17. Ilo3uTUBHBIN B3TJISLA HA MU
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Bame mupoBo33peHue onpeaesieT He TOJNbKO TO, KaKOM BbI YEJIOBEK, HO U TO,
KaK BbI CTIPABIIICTECh ¢ pabounMu 3a1adamu. Pa3BuBaiiTe B ceOe TO3UTUBHBIIN
HacTpoid. U Bceraa roBopure «5 monpo0yro» BMECTO «ITO HEBO3MOKHOY.

1. IlepeBenuTe TekCT o BapuaHTaM. [10AroTOBbTE KOPOTKHI IEPECKA3.

1. Important qualities for a successful career is not the whole list of personal
property, here in after referred to as the great moral. Practicality is what helps
the dreamers to adapt to life. The practical person may not only survive in the
reality, but even succeed. Originality of thinking. He who is able to offer an
original, creative, and successful idea will be rewarded with destiny. And itis a
necessary quality for a career of your dreams - ability to apply yourself. People
are drawn to someone who does not build safety locks in communication. Keep
it simple and you will be pulled. Desire to learn. It doesn't matter how old you
are. The desire to know more, be able to more efficiently operate is the solid
foundation of skills for a successful career. Finding the right solution. There
was a problem? Do not despair, and actively looking for a way to resolve it.
Apply their knowledge about how to properly Act in practice. Pedantry. Be
attentive to detail. It is from detail is everyone's lives. You can lose everything
if Miss a detail, though small at first glance. Connection. A large number of
friends can make your life easier. After all, their help sometimes had very
handy.

2. Important qualities for a successful career is not the entire list of personal
properties, hereinafter referred to as a great moral. Usability is that helps
meurtaressiM to adjust to life. Practical identity can not only survive the reality,
but even succeed originality thinking. The, who is able to offer an original,
creative, successful idea - will be rewarded destiny. And this is a necessary
quality in the path to your dream career knows how to apply themselves. The
surrounding people who are inspired by those who do not is building a guard
locks in the communication. Stay easier and to you encyclopedic database.
Desire to always learn. It does not matter how long will you be in five years.
The desire to learn more, to be able to more qualitatively to work is a solid
foundation skills for a successful career.

Search for the solution. There is a problem? Don't despair, and is actively
looking for a way its permission. Apply their knowledge of how to properly do,
in practice.

Be careful to detail. It is the smallest details is the life of each individual. You
can lose everything, if you don't miss a thing, albeit a little on the first view.
Connection. A large number of familiar can facilitate your life. But their
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assistance sometimes have very.
MY FUTURE PROFESSION

In early childhood children tell their parents whom they would like to be when
they grow up. In school students begin thinking of their future profession. There
are lots of professions in the world, and all of them are interesting and exciting.
So it’s very hard to discover your vocation in life.

The choice of profession depends on your abilities. If you are good at
humanities you should choose something in this field. And if you are good at
natural sciences you should choose something closely connected with them. 1
would like to become a chemist because I like chemistry. I think that it is a very
interesting subject, but I am not so good at it so I think that I am not suitable for
this profession. In spite of all I possess some qualities which are needed in this
field.

I think that my future profession will be closely connected with computers. I am
capable to work with them, and I also possess the qualities needed in this work.
They are accuracy, energy, carefulness. But I hesitate if I have enough patience.
I must develop it if I want to become a computer operator. I know that it would
be better to choose a profession of an interpreter or any other occupation
connected with Russian and literature because I am good at these subjects but
when I began to study the computer skills that were what I have been looking
for. In our modern world it’s hard to do without computers. They are needed
everywhere, and [ hope that my interests in this subject will never change in
spite of any circumstances.

Why is it so difficult to choose future profession?

There are over 2000 professions in the world. All of them have their own
special features. So every person have to choose a profession that will be
interesting, and help to get well-paid job.

In school children study many different subjects and point out most interesting
of them for their further study. Then they usually enter the Institute or to the
University to get future profession and professional skills. Some of them go to
work. And, of course, it is better in any way, when pupils think about it in
school.

But it is not always possible in practice, because very often pupils don't think
about their future. Also, their preferences changing greatly during school life.
So, all pupils and students must take into consideration all this facts.

Each man makes own choice or follows advices of parents, teachers or friends.
But making right decision is very difficult. So everybody must think about their
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future because in my own opinion every man is the maker of his own fortune.

2. Ha ocHOBe TEKCTOB BbIILIE COCTaBbTE CBOE MIPEJCTABICHHUE O CBOEH Oyay1iei
npodeccun.

FAMOUS ECONOMISTS
A list of famous economists from Adam Smith to John M. Keynes. This page
gives a brief summary of the ideological background and economic viewpoint
of these influential economists.

Adam Smith (1723-1790) was a Scottish social philosopher and pioneer of
classical economics. He is best known for his work ‘The Wealth of Nations*
which laid down a framework for the basis of classical free-market economics.
Smith is often referred to as the ‘Father of Economics.” Smith’s work makes a
strong case for free market economics, but he was also aware of situations
where the free market could be against the public interest, for example,
monopolies.

Jeremy Bentham (1748-1832) British philosopher. Bentham was primarily a
utilitarian philosopher. But, he used this philosophy to give insights into
economics. Bentham raised the possibility of monetary expansion to achieve
full employment. He was an early advocate of welfare economics — based on
the principle of maximising utility/welfare in society.

Thomas Malthus (1766 — 1834) Malthus was an English rector who was an
influential economist in the early nineteenth century. Best known for his
prophecy that the population would grow faster than food. One of few
economists who supported protectionism and the corn laws.

David Ricardo (1772 — 1823) British political economist. Ricardo played a key
role in shaping classical economics, drawing on the work of Adam Smith.
Ricardo’s greatest contribution was to argue for free trade, based on the theory
of comparative advantage. This contrasted with the former mercantilist view of
trying to run a trade surplus. Ricardo argued countries should specialise in those
industries where they were relatively better than other countries.

Karl Marx (1818 — 1883) — German philosopher, founder of Marxism. Karl
Marx wrote Das Capital and The Communist Manifesto. Marx argued that
Capitalism was inherently unequal and unjust, and would lead to a revolution as
the Proletariat rose up against the capitalist class. Marx created one of the
strongest criticisms of classical/free market economics.

Ronald Coase (1910-2013) British economists who was Professor at University
of Chicago. Coase wrote an influential work on the importance of transaction
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costs to explain the limitations of firms growing in size. His other important
work was with regard to the problem of externalities and social costs, Coase
suggested that the problem of social cost could be solved (if there are clearly
defined property rights) by market trading amongst the affected parties.

Irving Fisher (1867 — 1947) American neo-classical economist. Fisher’s work
on the quantity theory of money was influential in creating the modern
economic school of monetarism. His also did work on debt deflation during the
great depression and the bursting of a credit bubble, which has received
renewed attention since 2008 crisis.

Fredrich Hayek (1899 — 1992) Austrian / British economist, LSE and Chicago
University. Hayek’s ‘Road to Serfdom’ (1944) is a best-selling defence of
classical liberalism and a free market approach. Hayek criticised state
intervention in the economy and also criticised Keynes’ work on demand
management. He is the second most cited economist and is seen as influential in
the transition of Communist Eastern Europe to the free market.

Ludwig von Mises (1881 — 1973) Austrian economist. Mises is credited with
the formation of the Austrian school of economics. This is strongly free market
and blames recessions on excess credit and inefficient government intervention.
John Maynard Keynes (1883 — 1946) one of the most influential economists of
the Twentieth Century. Keynes advocated a role for government to manage
aggregate demand and overcome recessions. His General Theory (1936) laid
the foundations of Keynesian economics and the new branch of
macroeconomics.

Milton Friedman (1912 — 2006) American economist from the University of
Chicago. Friedman rose to prominence for his advocacy of monetarism, which
was adopted by US and UK governments in the 1980s. Friedman was critical of
fiscal policy and government spending. Monetarism placed great faith in
controlling the money supply to control inflation. He also supported free-
market reforms, such as privatisation and de-regulation.

Joan Robinson (1903 — 1983) British economist from University of Cambridge.
Robinson made important contributions to post-Keynesianism arguing for
greater state involvement to overcome inequality and the failings of the free
market. In 1933, she coined the term monopsony which looked at monopoly
power of buyers and employers. Robinson also began work on development
economics.

John Hicks (1904 — 1989) British economist. Highly influential in
strengthening Keynesian macroeconomic theory through his IS-LM theory of
Demand, interest rates and money supply. He also worked on consumer
demand theory in micro-economics. Received the Nobel Prize in economics
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(1972) for his work on welfare economics and general equilibrium theory.
E.F. Schumacher (1911 — 1977) British economist. His work ‘Small is
Beautiful’ a study of economics as if people mattered was influential in
rethinking attitudes to economics and society. Schumacher was critical of
materialist scientism and advocated giving greater importance to environment
and de-centralisation. He was a pioneering economist for challenging
conceptions, such as maximising national output is always good.

Paul Samuelson (1915 — 2009) American economist, whose textbooks helped
explain and popularise Keynesian theory and modern macroeconomics to a
wider audience. Samuelson spent most of his career at MIT, where he attracted
many top economists to join. Samuelson modified elements of Keynes’ theory
incorporating elements of neo-classical theory. He was awarded the Nobel
Prize in Economics (1970) for his work in improving economic methodology,
as the Nobel citation reads: “Samuelson has helped to raise the general
analytical and methodological level in economic science.”

Amartya Sen, (1933) Indian economist. Awarded Nobel Prize in Economics
(1993) for his work on welfare economics. Sen has dedicated much of his career
to the growing branch of development economics, such as measuring living
standards, social justice and wider issues of social choice theory. Sen has been
referred to as the ‘conscience of economics’ for his work on gender inequality
and poverty.

Muhammad Yunus (1940 — ) Bangladeshi banker and economist. Awarded the
Nobel Peace Prize (2006) for his work in microfinance, a scheme for helping
poor people to have greater access to finance at low interest rates. He developed
concepts of micro-credit and micro-finance as an effective way to promote
economic development.

Paul Krugman (1953 — ) American economist. Krugman is a Nobel Prize-
winning economist for his work on New Trade Theory. Krugman is also a
leading polemist who rose to public prominence for his attacks on the Bush
Presidency. Krugman was a noted critic of austerity and leading advocate for a
resurgence in Keynesian economics.

3. HOIIFOTOBI/ITB IMPC3CHTAINIO 00 OAHOM M3 N3BCCTHBIX OKOHOMHCTOB
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[Ipaktrueckoe 3anstre Ne 6.

Tema 6. Mo4a cneynanbHOCTL. BBegeHme B cneynanbHOCTb.
[locTpoeHme repyHaManbHbIX KOHCTPYKLWA.

MY FUTURE PROFESSION IS AN ECONOMIST

My name is Ilya and I’m 15 years old. ’'m often asked these days what I want to
become in the future. It’s not an easy question to answer, because there are so
many interesting professions. My parents tell me I should choose what’s best
for me. At school I’m rather good at algebra, geometry, computer science and
PE.

Perhaps, computer programming would be a good choice in the era of
computing, but I’ve decided to become an economist. In my opinion, it’s one of
the most demanded and prestigious professions nowadays. It involves lots of
self-education, research and analyzing, which can be interesting for me.
Studying economics I can learn a lot about current state of our country in the
world market. Things have changed in this field lately and I want to stay up-to-
date and well-informed.

Economists exercise many useful functions. For example, they can calculate
costs and probable profits, provide business forecasts, monitor taxation levels,
determine enterprise structures, investigate international economic situation,
etc. All these activities seem to be rather exciting. I understand that I need some
personal qualities to succeed in this profession, such as analytical mind, logical
thinking, ability to be concise both in writing and speaking.

Thus, I will work hard to achieve better results. If I get a chance, I will spend a
year abroad doing the internship program. It can be good experience for me.
Moreover, knowledge of foreign languages, especially of English is
appreciated in the field of economy.

MY SPECIALITY IS «<ECONOMICS»

I finished school two years ago and entered Moscow State Industrial
University. The University has three departments: the full-time (day-time)
department, the part-time (evening) one, as well as the department of distance
education. I study at the faculty of Economics, Management and Information
Technologies. The faculty trains bookkeepers (accountants), auditors,
managers, economists and experts in information systems. The students try to
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get profound knowledge in economics, bookkeeping (accounting), analysis of
financial activity, management, marketing, the bases of different kinds of
business organization, as well as, operating computer systems.
Undergraduates specializing in economics for four years take Ec.B. degree after
submitting their diploma works.

After graduating from the University the graduates must know all types of
business organization (sole proprietorship, partnership, corporation), their
advantages and disadvantages. Proper management, marketing and advertising
are of great importance for business specialists. They should know the work of
storing, advertising, data processing.

Thus they must be energetic, communicative, must know computer and
information technologies, as well as, foreign languages, at least, English. In
short, they should be aware of selling the right product, at the right time, in the
right place, if they want to be a success.

As for me, [ am not sure in what field of economy I am going to work but [ know
that the speciality of an economist is very important for the development and
prosperity of the country.

1. Pacckaxxure OT COOCTBEHHOIO MMEHH O Bamiedl Oynymiei mpodeccun,
UCIIOJIb3Ysl YIIpaKHEHUE 2 B KaUeCTBE IJIaHa.

2. OTBETHTE HA BOIIPOCHI.

1. What University did you enter two years ago?

2. What faculty do you study at?

3. What specialists does the faculty train?

4. What will you become after graduating from the University?

5. In what field of economics do the students try to get the profound
knowledge?

6. What is the main rule for the experts in the process of selling goods?

7. What qualities are required of a specialist?

3. IlepeBeauTe npeaIoKEHUS] HA AHTTIUUCKUM S3BIK.

1. 4 yuych Ha (aKkyIbTeTe SKOHOMHKH, MEHEHKMEHTa U WH(POPMAITMOHHBIX
TEXHOJIOTHUH.

2. Ham ¢akynpTeT 00ydaeT CTYJICHTOB IO TaKMM CIICIHAIBHOCTSIM, Kak:
OyXranTepckoe JeNo, ayIuTOPCKOe J1eJ0, MEHEKMEHT, MAapKeTHHT,
MH()OPMALIMOHHBIE TEXHOJIOTHH.

3. Ilocme oxoHYaHWST WHCTUTYTa CTYACHTBI OYyIyT 3HATh BCE THIIBI
opraHu3aluu OU3Heca, UX MPEUMYIIECTBA U HEIOCTATKHU.

59



4. DKcnepThl Mo MpoaakaM JOJKHBI 3HATh, YTO YCHEIIHBIN NpOLecC MPOJaKu
— 3TO HAJIMYUE HYKHOTO MPOAYKTA B HY’KHOM MECTE B HY>KHOE BpEMs.

5. TonpKO TakoW MpOLECC MPUHOCUT B3aUMOBBITOIY ITOKYNATEIO U MPOJIaBILY.
6. CrnenuanibHOCTh SKOHOMHUCTA OYEHb BaXKHA JIJIsI Pa3BUTHUS U MPOLIBETAHUS
CTpaHbl.

4. [lepeBeuTe TEKCT, HE MOJIB3YACH CIIOBAPEM.

Tatiana Ivanova entered the department of distance education of Moscow State
Industrial University two years ago. She has her own family and she has to
combine her work and studies. She studies at the Faculty of Economics,
Management and Information Technologies, which trains a wide range of
specialists, including specialists in accounting, marketing, advertising, office
administration, management and import/export operations.

The graduates of the University will work at banks, jointventures and different
companies as financial analysts, auditors, managers, chief accountants,
directors.

Banks, companies and various offices are looking for professional candidates
who know how to operate computers, fax, e-mail, Internet.

Thus to get an interesting job one should be highly educated, energetic and
patient, as well as, have good manners.

5. IlpoutHTe TEKCT U OTBETHTE HA BOIIPOCHI.

My name is Tatiana and I am a second-year student of Moscow State Industrial
University. [ study by correspondence at the Faculty of Economics and
Management because I work as a book-keeper for a large oil company. So I
combine work and studies.

At the end of my studies I’ll write my degree work and become an economist,
or, may be, a manager.

Certainly, I hope to become a top-level manager in future but for that more
serious practical work in needed.

Questions

1. What University does Tatiana study at?

2. What faculty does Tatiana study at?

3. What will Tatiana write at the end of her studies?

4. What will she become after graduating from the University?
5. Does she dream to become a top-level manager?

6. HpO‘ITI/ITC HOBBLIC CJIOBA U BBIPAKCHUA, KOTOPBLIC NCIIOJB3YIOTCA B AUAJIOTC.
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Recognize — y3Hath;

be out of job — ObITH 6€3 pabOTHI;

search for a job — nckatp padoTy;

look for a job — uckate padory;

be familiar with — OBITE 3HAKOMBIM C;

miss — MPOIYCTHUTh;

personnel department — otaen kaapos;

fill in a company application form — 3anmoJHUTH aHKETY (O MpHreMe Ha PaboTy);
have an opening — ecTh BakaHCHS,

there is an opening — ecTh BaKaHCHUS,;

remember me to your mother — nepenaii mpuBeT cBoel MaMme;

speak fluently — 6erio roBopuTs.

Ynpaxuenne 16. Ilpourute guamor A U mocTrapaiTech MOHATH €ro
coJiepKaHue.

Dialogue A

Mike: Hi, Helen!

Helen: Hi, Mike. How are you? Haven’t seen you for ages!

M.: Perfectly well, thank you. I’ve graduated from the University.

H.: What University?

M.: Moscow State Industrial University.

H.: What is your speciality? If it is not a secret.

M.: No secrets. I’'m an economist. I studied at the Department of Economics,
Management and Information Technologies.

H.: Where are you working now?

M.: I’'m working in a company as a sales-manager. But I would like to work in a
banking system that is why I’'m studying English now.

H.: Is it necessary to know English?

M.: Sure, because all service activities are done by means of computer systems
and all documents are written in English. I can speak English but I would like to
speak fluently professional English.

H.: T think you will be a success because you were always a hard-working
person.

M.: You flatter me. But [ hope I’ll do my best to get a job in a banking system.
H.: Good luck.

M.: Thanks a lot! But what about you? What are you doing now?

H.: I am working as a secretary and studying at the department of distance
education. I am a third year student. It is rather difficult to combine work and
studies. But in two years I’ll become a book-keeper.
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M.: Do you like your future speciality?

H.: Of course. Sorry, I’m in a hurry. Ring me up, please.
M.: Sure. See you later. Remember me to your mother.
H.: Good bye.

7. Pacckaxkxure o Maiike (keM OH paboTaeT M riae Xoder paboTaTh, 4TO OH
HpeANpPUHUMAET JIJIsl TOTO).

8. ITpouTuTe nuanor B u mocrapaiTech MOHATH €0 COACPIKaHMUE.
Dialogue B

The Telephone is Ringing

Kate: Hello! May I speak to Boris?

Boris: Speaking, please.

: Oh, that’s you Boris, I haven’t recognized your voice. How are you?

: I’m fine, thanks. But who is calling?

: It’s Kate. Excuse me for my calling so late, but I have good news for you.

: What news, Kate?

: You see, I’ve read an advertisement in a newspaper, and as I know you are
looking for a job I decided to ring you up.

B.: Thanks a lot. What is it?

K.: It is a manager in an oil company.

B.: That is good. What about working conditions? I would like to have a job
where I can realize my potential.

K.: Oh, you want too much. First of all write a resume and remember you must
say what you can do for the company, but not what the company can do for you.
B.: Thank you very much. I’ll ring you up after my visit to the company.

K.: Good luck.

NS

9. CocTaBbTE CBOU JUAJIOT.

CrnoBaps ypoka (Vocabulary)

Accounting — OyxranTepus;

advantages — penMYyIIECTBa;

advertise — peKJIaMHpOBaTh;

advertisement — pekiama, OOBSBICHHUE;
advertising manager — MEHEKEp M0 peKiame;
as far as I’'m concerned — 4T0 KacaeTcs MCHS;
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as for me — 4To KacaeTcs MeHS;

as well as — a taxxe;

at last — HakoHeIr;

at least — 1o kpaiineit mepe;

book-keeper — Oyxrantep;

chief accountant — rnaBHbIi OyxTanrep;

competitiveness — KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTb;

consumer goods — MOTPeOUTETHCKUE TOBAPHI;

consumer needs — 3anpockl (MOTPEOHOCTH) TOTPEOUTEIS;
corporation — KOpHopaIus;

customer — IOKynareib, KIUEHT;

disadvantages — HeqOCTaTKH;

Ec.B. — Bachelor of Economics — 6akanaBp 3KOHOMUYECKUX HaYK;
Ec.M. — Master of Economics-MarucTp 3KOHOMUYECKUX HAYK;
€conomic — 3KOHOMUYECKHIA,

economical — PKOHOMHEIN;

economics — 3KOHOMHMKA (Hay4yHas JUCUUIUIMHA);
economy — PKOHOMHUKA (CII0cO0 MPOU3BOJICTBA);

graduate — BBIITYCKHUK;

graduate from the University — okaH4YMBaTh YHUBEPCUTET;
in short — xKopoue roBops;

joint-venture — COBMECTHOE TIPEANPHUSATHUE;

look for a job — uckars padory;

marketing — MapKeTHHT;

mutual benefits — 0000 IHBIE BBITOJIbI;

office administration — ynpasnenue opucom;

partnership — napTHepcTBO;

personnel department — oT1ien KapoB;

post-graduate — acrupasr;

prosperity — MpoLBETaHUE;

sole proprietorship — yacTHOe IpeANPUHUMATEIBLCTBO (OM3HEC);
to be out of job — ObITE 63 pabOTHI;

to fill in a company application form — 3amoaHUTH aHKETy (O MpUEMeE

paboty);
to have an opening — ecTh BakaHCHs;

undergraduate — cTyeHT;

vendor — mpoaaBerr;

wide range — IMUPOKHI Tuana3oH.
I'pammaruka
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I'epynauii B aHIVIMIICKOM SI3bIKE — IPABUJIO

Tak BOT Ta camast Mop¢osiorus (HaykKa O 4acTIX peur) TECHEHIIHM 00pa3oM
CBsI3aHA C CHHTaKCcHCOM (Hayka o mpeaioxenusix). Ceiiuac o0bsacHi0. BozbmeMm
B PYCCKOM SI3bIKE CJIOBO «CTOJIOBBIID»:

CronoBas Obu1a OTKpHITA.

CnoBo «cToyioBas» 31eCh — MojJiexaniee (IJIaBHBIM WIEH MNpeIoKeHUs,
KOTOPBIN BBIMOJHSET ACHCTBUE), TOTOMY YTO UMEHHO OHA «OblIa OTKPBITAY.
3HauuT, Iepel HAMU — UMl CYIIIECTBUTEIBHOE.

MeHs nonpocuiIn pa3iaoKUTh CTOIOBbIE IPUOOPHI.

35ech «CTONOBBIE» — ompeneneHue (0003HauaeT mpusHak npeamera). M ato
yKe — UMs TPUJIaraTesibHoe.

B aHrnmmiickoMm si3pIke Takas k€ cucreMa. BHEIIHEe OJHO W TO k€ CIOBO — B
HallleM clilydae ing-oBas ¢opMa rjarojiia — MOXET O3HayaTh pPa3HOE B
3aBUCUMOCTH OT TOr'O, IJI€ OHO CTOMT B NPEMJIOKEHHH M KaKyl pOJib TaM
BBITIOJIHSAET.

— Reading girl is sitting in front of me. (UuTaromas aeByika CuiuT HaMpPOTUB
MeHsI) — DTO MpUYacTue.

— I don’t like his manner of reading. (MHe He HpaBUTCS €ro MaHepa YTeHUs) — A
3TO yK€E TepyH/IUM.

l'epynauii B aHIIIUKWCKOM: NPUMEPHI, aHAJIOI B PYCCKOM, OTJIMYHE OT
IpUYacTUs

CeronHs Tl y3Haelllb, KaK M KOTJa UCIIOJIb30BaTh T€PYHINI, KAKOH «aHAJIOD» Y
HETO0 €CTh B PYCCKOM SI3BIKE M YEM OH OTIINYaeTCs OT npuyactus. [lo3apasisiro:
Thl HAKOHEI] C HUM pa30eperibes!

Ho, xak 51 1 npenynpesxxaana, npuaeTcs y3HaTh (BEpHEE, BEHOMHUTB U3 IIKOJIbI)
BCAKUE CIOXKHbIE MOHATUA. Ho He Oolica: s onmumly BCe MaKCHUMAaJIbHO
JOCTYITHBIM SI3bIKOM. Tpy/IHbIE BEIIM CHayana 0ObSICHIO Ha IPUMEPE PYCCKOTO
A3bIKa, 4 IOTOM IIEpPEHECY HA aHTIIUUCKUM.

@DyHKIUYU TepYyHINS] B aHTJIMHCKOM SI3BIKE

Wtak, repynauii — ato ¢popma riarona. Ho ycnoBHBIM aHAIOrom repyHaust B
PYCCKOM SI3bIKE€ MOXKHO Ha3BaTh OTIJIAr0JIbHOE CyllecTBUTENbHOE. Hampumep:
oTbe3kath — 0Tbe3 (leaving), TuraBaTh — MmiaBaHue (Swimming), CMOTPETh —
npocMoTp (watching) u T1.

[Touemy - «ycioBHbIM»? [loTOMY YTO TepyHAMI BCE-TaKM MMEET MPU3HAKU
rJ1aroja, KOTOpPBIX HET y OTIJIAroJIbHOTO CyIIECTBHUTENBbHOrO. Hampumep, y
repyHausi ecTb (POpMbl aKTUBHOIO M HaccUBHOro 3aiora. Ho o0 3toM 4
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pacckaxy B KOHIIE CTaTb, YTOOBI HE B3pbIBATh TEOE MO3T.

Bepnemcs k wbicnmu 00 aHamore. ['epyHnmii, kak W Hale pycckoe
CYIIECTBUTEIIBHOE, MOXKET JEeJIaThb B IPEIJIOKEHUM IpakTuuecku Bce! OH
MOXKET CTaTh JIFOOBIM WJIEHOM mpemiiokeHus. Mtak, naBail pazOuparbesi co
Clly4yasiMu yroTpeOaeHusi repyHius. A MOnyTHO, Iie HaJ[0, CPABHUM FepyHIuN
U IIpUYaCTUE, YTOOBI ThI UX HE MyTall.

YnorpebiieHue repyHausi B AHIJINICKOM fA3bIKE

1. 'epyHanii B kKauecTBE MOJIECIKAILIETO

JlaBail BCIOMHUM: TTOJJIEXKAIIEE — IJIABHBIM WIEH MPEIIOKEHU. Ta CYyIHOCTb,
KOTOpasi BBITIOJHSAET JEHCTBUE, UCIIBITHIBAET COCTOSIHUE U T.J.

B pycckoM  s3blke  OTIJIarojibHOE€  CYIIECTBUTEIBHOE MOXKET  OBbITh
MO/JICKAILIAM.

Kyputs = kypenne =

Kypenue Bpeaut BamemMy 310pOBbIO.

B aHrnmiickoM sI3bIKE TO K€ CaMOe:

Smoking is bad for your health.

I'epynauii-noiesxaiiee MOKET UMETh NPU ceO€ 3aBUCHUMBIE CIIOBA:

Smoking cigarettes is bad for your health.

[Toanesxaiiee OOBIYHO CTOUT B HaUaJie MPEJJIOKECHHUS.

2. I'epynauii B KauecTBE CKa3yeMOIo

JlaBail BCIIOMHHMM: CKa3ye€MO€ — 3TO JEWCTBUE WM COCTOSHHE NPEAMETA,
BBIPAKEHHOTO MOIEKAIINM.

B pycckoM si3bIke OTriarojibHOE CyIIECTBUTEIBHOE MOXKET OBITh M CKa3yEeMbIM:
[InaBath = mnaBaHue =

Ee ctpacts — miaBanue. (CtpacTtp — nojyiesxaiiee, iaBaHue — CKazyemoe).
To e camoe B aHTJIMICKOM SI3bIKE, TOJBKO €Ile J0OaBIIIeTCs I1aroy-cBs3ka
(Oe3 ryarosyia B aHIIMICKOM HHUKAK). [ epyHIuii B TAKOM TIPEITIOKEHUH — ATO Ta
4acTh COCTABHOT'O CKa3yeMOT0, KOTOpasi HECET CMBICI:

His hobby is collecting stamps. (Ero xo06u — KOJUIEKITMOHUPOBAHUE MAPOK).
CkazyemMoe 0OBIYHO CTOUT TOCJIE MOJICIKAIIETO.

3. 'epyHnii B KaUeCTBE JOMOJHEHUS

JlaBaii BCIOMHUM: JOMIOJIHEHHUE — 3TO TO, HA YTO HAMPABJIEHO IEMCTBUE; TO, UTO
JIOIIOJIHSIET NEHUCTBUE.

JlonosiHEeHUE MOKET OBITh MPSIMBIM (BUHUTENIBHBIM Tajex, 0e3 mpejjiora),
Korja JIeWCTBUE HAMPSIMYIO HAIIpaBJIE€HO HA HEro: YuTar (4To?) KHUTY, BHXKY
(uro?) dury.

Mosketr ObITh MPEMIOKHBIM (C MPEIOroM): JAyMar O JApyre, OOproch 3a
cBOOOTY.
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Yarre Bcero MOMOJIHEHNUE B MPEJIOKEHUN OTHOCUTCS K CKa3yeMOMY.

Htak, B pycCKOM sI3bIKE OTTJIAarOJbHOE CYIIECTBUTEIHLHOE MOXKET OBITh U
MPSIMBIM | TIPEJIOAKHBIM TIOTIOJTHCHUEM

[Tepeesxkate = mnepeesn =

S nnmanupyro nepees .

A nymaro o nepeesne.

To ke camoe ¢ repyHANEM B aHTJIMHUCKOM SI3BIKE:

He enjoys swimming in the sea. — OH mg100UT mMjaBaTh B MOpe (MpsSMOE
JOTIOJIHEHUE O€3 Mpeiora).

I’'m tired of waiting. — 4 yctan xxnath (Ipeyio)KHOe JOTIOJHEHHE).

OOGpaTu BHUMaHHE, YTO TePyHAUI-TONOTHEHUE CTOUT TOCJIE CKazyeMoro. A
CKa3yeMoe MOKET OBITh:

POCTHIM (OOBIYHBIN Taroi B JIIOOOM BPEMEHHU U 3aJI0Te),

coctaBHbIM (be + mpuiaratenbHoe, be + npuyacTue),

BBIpaXEHO (hpa30BBIM IJIarojIoM.

CHmcoK r1aroioB: MPeIoKEHUs ¢ TEPYHANEM Ha aHTJIUHCKOM, TIPUMEPHI
CHmcoK r1aroioB: MPeIoKEHUs ¢ TEPYHANEM Ha aHTJIUHCKOM, TIPUMEPHI
Bot cniicok riaroioB, nociie KOTOPhIX OOBIYHO UCTIOIB3YETCS TePYHIUM:
admit, appreciate, avoid, consider, delay, deny, keep, miss, suggest, quit, finish,
practise, imagine, risk, mind, enjoy, need.

[Ipumep: My car needs repairing. — Mosi MalHa HyKJaeTcsl B PEMOHTE.

Botr mnpumepbl cocTaBHBIX CKasdyembix (to be + mnpunaratenbHOE WIH
puYacTue), cpasy ¢ npeaioramMmu:

to be afraid of, to be ashamed of, to be engaged in, to be fond of, to be good at,
to be interested in, to be proud of, to be surprised at, to be tired of, to be sorry for
U Jp.

[Tpumep: I’m sorry for disturbing you — M3BunMTE 32 6€CTIOKONUCTBO.

Bor cnmcok ¢pa3oBBIX TIArojoB, IMOCIE KOTOPHIX YacCTO HCIIOIb3YETCS
TepyHIUHN B Ka4eCTBE MPEAJIOKHOTO JIOTIOJTHCHHUS

accuse of, agree on, apologize for, approve of, believe in, blame for, care about,
complain about, complain of, confess to, consent to, consist of, count on,
depend on, disapprove of, dream of, feel like, feel up to, forget about, forgive
for, insist on, keep from, lead to, long for, look forward to, mean by, object to,
pay for, persist in, prevent from, remind of, result in, return to, save from,
succeed in, suspect of, take to, talk into, talk out of, thank for, think about, think
of, work on, worry about.

[Tpumep: She blames him for losing her suitcase. — OHa BUHUT ero B motepe
YyeMoO/IaHa.

4. I'epyHauil B Ka4eCTBE OINpeICTICHUS
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JlaBaii BCIOMHUM: OTIpEIeTICHUE — ATO MPU3HAK MPEIMEeTa, KaK MO JIeKAaIIEero,
Tak 1 JonojaHeHus. Oteyaet Ha Bonpoc «Kakoi?».

Tak BOT B PyCCKOM SI3bIKE OTIJIATOJIBHOE CYIIECTBUTEIHHOE MOXKET OBITh W
OTIPE/ICICHUEM TOXKE:

MPOE3IHOM OMIIeT — OMJIeT AJIsl mpoe3aa

TUTaBaTeIbHAS IIAIOYKA — IIAITOYKa JJIS IJIaBaHUS

To ecThb cyulecTBUTENBHOE XapakTepusyeT npenMer. Vcmnonsdyercs c
IPEIJIOTOM.

AHTIIMICKUN TepyHIUNA MOXKET JeaTh TO K€ CaMOE:

The risk of losing money scares him. — Puck norepu nener myraert ero. (Puck
KaKOW? — MOTEepH JCHET).

He has five years’ experience in teaching. (Y Hero mnsaTh JeT
MIPETOIaBaTEILCKOTO OIBITA).

Takoe ompeneneHue OOBIYHO CTOUT IOCJE OINPEETsIEeMOro CJlIioBa BMECTE C
pEJIOrOM.

[IpryacTue v repyHaui B aHITIMACKOM SI3bIKE

Mpb1 oroBapuBaiIiCh CPAaBHUTh TEPYHAMM C €ro «OJIU3HEIIOM» — MPUYaCTHEM
HACTOALIEr0 BPEMEHU, O KOTOPOM Mbl nucanu passuie. Hacrtamo Bpewms,
HOTOMY 4YTO HpPUYACTHE TOXE MOXeT ObITh omnpeaeneHuem. Cpasy
Opeaynpex/ia0, YTO YMEHUE UX OTIUYUTD BPS JIU PUTOIUTCS TeOe B )KUBOI
pedn, MaKCUMyM, Ha KaKOM-HUOY/Ib 3k3ameHe. Eciu 3To He TBOM ciyuai, TO
TaOJIUILy MOKHO TPOIYCTHUTb.

[Ipuyactue Iepynaui
dopmanbHO: OJMHOYHOE CTOUT dopMalIbHO: OOBIYHO CTOUT MOCIIE
nepesl  ONpeAessieMbIM  CIIOBOM, ONPEAEIAEMOr0 CJIOBa BMECTE C
MPUYACTHBIN 000POT — TOCIIE. MPEITIOrOM.
ITo 3HAYECHUIO: o0o3HauaeT [Io 3HadeHUIO: oOmnpenenIsIeMbln
MPU3HAK 10 JEUCTBUIO, H 3TO 00BEKT HE BBHIMOIHSIET aeiicTBUs. B
JEUCTBUE BBITNIOJTHAET CAM TaKOM CJIy4ae, Jaxe eCiiv -iIng-oBast
onpeaensieMblil OObEKT: dbopma CTOUT IIEPEJ
boiling water — kunsias Bojaa CYIIECTBUTEIBHBIM — TIEPE]l HAMU
(BO/A KUIUT cama) TePYyHIUN:
the boiling point — Touka KUTIEHUS
(TOuKa HE KUIHUT cama)
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5. l'epynamii B KauecTBE 00CTOSTEIHCTBA

JlaBaii BCIIOMHUM: OOCTOATEIHCTBO 0003HAYAET MPUYUHY, MECTO, BpPEMI,
o0pa3 neucTBus.

B pycckoM s3bIKE  OTTIaroibHOE  CYHIECTBUTENBHOE MOXKET  OBITh
00CTOSATENBCTBOM:

51 oueHb HEpBHUYAI K3-3a Tepee3a. (Ha3bIBAET MPUUMHY JEHCTBUSA)
AHTIIMICKUN TEPYHIUN TOXKE TAK MOXKET:

He called her before leaving. — On mo3BoHuWI el mepea yxoaoMm. (Ha3pIBaeT
BpeMsl ICUCTBUS )

OO0bIYHO B 3TON (DYHKIIMH TEPYHIUN yIOTPEOIIETCS MOCIE MPEJJIOTOB:

after, before, on, by, without, besides, instead of u T.1.

OOCTOATETHCTBOM MOXKET OBITH IPOCTO MPEIIOT + TePYH IHIA:

Let’s discuss it after eating. — J/[aBaiiTe 0OCy 1M 3TO MOCTE €bI.

A MoxeT ObITh Ipeajor + repyHauid + 3aBUcCUMBIE cioBa. B pesynbrare
obOpazyeTcsi 000poT:

He passed them without saying hello. — On mpoien MuMO HUX, HE CKa3aB
TIPUBET.

OO6CTOSATENBCTBO CTOUT WIIM B HAYaJIe WM B KOHIIE MPETIOKEHUSI.

CpaBHHM C NPUYACTHEM: TIPEIJIOKEHUS C TEPYHIUEM Ha aHTIIUHCKOM

BHOBB cpaBHUM C pUYACTHEM, BEb OHO TOXKE OBIBAET OOCTOSITEILCTBOM.

[Ipuyactue Iepynnui

@opMaIBHO: HE  HMCIOJIB3YEeTCsA PopMaNbHO: UCIIOJIb3YETCS
IIPEUIOT. IIPEJUIOT.

Coming home he began to work. On coming home he began to work.

A BOT 1O colepXaHUI0 o00a MpeAJIOKEHUS B NPHUHIMIE MEPEBOAITCS
OJIMHAKOBO. /{7151 HOCUTENA s13bIKa OTTEHKH 3HAYEHUSI OU€Hb TPYIHO 3aMETHBI,
TakK K€ KakK JUIsl HaC B IPUMEPAX «Iepee3xkasi, 1 HEPBHUYAD» — «s1 HEpBHUYAI
U3-3a IIepees3iar.

OnsaTh ke, 9TH 3HAHUS MOTYT IIPUTOAUTHCS TeOe TOJbKO i Tecta. [Ipocto
3aIIOMHU: TePYHIUI — C IPEAJIOrOM.

I'epynauii B aHIIMHACKOM SI3bIKE — IPUMEPBI

B xuB0i1 peun KOHCTPYKIMM C TePYyHANEM 4acTO 3aMEHSIOT Ha JApyrue, bonee
IIPOCTHIE, HAIIPUMED:

Your not wanting to go there surprises me. (TBoe HexenaHue HATH TyAa
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YAUBIISIET MEHS) —

I’m surprised that you don’t want to go there (S yauBieH, 4To Tbl HE XOYEIIb
TyJa HOUTH).

Ho 3anomuu psin citydaeB, KOraa OOBIYHO HCTIONB3YIOT IMEHHO TePYHIUI:

— B 3amperax nocie NO:

— B Bompocax, koTopble HauMHarOTCsA ¢ «what abouty» u «how about» u
BBIPAKAIOT MPEIOKEHUE-TTOOYKICHHE:

[Tpumep: How about helping me in the kitchen? (Kak nacuer TOro, 4roOs
OMOYb MHE Ha KyXHe?)

— Kak 4gacte cocraBHOrO cymectButenbHoro: drinking water, frying pan,
writing desk u T1.

[Tpumep: In some countries, more than 10 percent of the people can’t get any
clean drinking water. (B HekoTopsix cTpanax 6omee 10% HaceneHus: He UMEET
JIOCTyTNa K YUCTON MUTHEBOU BOJE).

— I'epyHnuii ncrionb3yeTcsl ociie BbIpakeHUi: in spite of, no point in, can’t
help/couldn’t help, can’t stand, it’s no use/no good, it is worth, feel like.
[Tpumep: In spite of saving money all her life, she wasn’t rich. — HecmoTpst Ha
TO, YTO OHA KOMHJIA BCIO ’KW3Hb, OHA HE Oblj1a 00raTom.

— lepynauii Mcnonb3yloT MOCe Iaroyia go, €ciau pedb UAET O KaKOM-TO
BPEMSIIPENPOBOKIACHUU:

[Tpumep: Let’s go swimming!

B 3akimroueHune ckaxy eue napy Belen 0 repyHIun B aHIJIMHCKOM:

1. OH umeeT He TOJIBKO MPOCTYIO (HOPMY B aKTUBHOM 3aJI0T€, HO U CJIOXKHbIE!
— nepdekrnas (perfect gerund):

having asked, having written;

— naccuBHas (passive gerund):

being asked, being written;

— nepdexTHas nmaccuBHas (perfect passive gerund)

having been asked, having been written.

Ho oHu penko ucnonb3yroTcs B )KUBOM pedH.

2. Yacto B ponM JOMOJHEHHUS BMECTO T'€pYH]IUSl B aHIVIMHCKOM HCIOJIB3YIOT
uHGuHUTUB. HO 3TOMY BOIpOCY MBI IOCBSITUM OTJIENbHYIO cTaThio. Eciu He
XOYelllb K/1aTh, MOXKEIIb IPONUTH IPaMMaTUYECKUI KypC, a TIOCTe 3aKpEenuTh
pe3yibTaT B TPEHUPOBKE.

3. I'epynnui, KaK CYILIECTBUTEIIBHOE, MOXKET OIPEAEIATHCSA
IPUTSKATETbHBIMU MECTOUMEHUSIMU u CYILECTBUTEIIbHBIMU B
OpUTSDKATENIbHOM Nazaexke (my singing). Ho He MOXET MMeTh apTUKIIA WIH
MHO>KECTBEHHOI'0 YHCJIA.
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4. OO6patu BHUMaHUE, YTO JAJIEKO HE BCET/1a ThI OyACIIbh IEPEBOIUTh TePYHIUN
Ha PYCCKMM S3BIK Kak CyIIECTBUTEIbHOE. YacTo repyHAuN JIOTMYHEE
NEPEBECTH TIJIarojioM. Sl cpaBHMBaia €ro € CyUIECTBUTEIbHBIM TOJBKO IS
TOTr'0, YTOOBI 00JICTYUTH TOHMMAaHUE.

Bbonee Toro, B aHTIIUACKOM SI3bIKE €CTh CBOM OTTJIAr0JIbHBIEC CYIIECTBUTEIIbHBIC.
[IprueM HEKOTOPBIE UX HUX — OJIU3HELBI TepyHAUIO0 (ToXeE ¢ cyddurcoM -ing).
C HAMHM ThI MOKEIIb UCIIOIb30BaTh APTUKIb, CTABUTHh UX BO MHOXKECTBEHHOE
yuciio u T.1. M BooO1ie rpaMmMaTHYecKd OHHM BEAyT C€Osl COBEpPUICHHO IO-
pasHoOMYy.

Tak 4TO MoABEAEM UTOTH:

I'epyHnuii — 3TO 4UTO-TO CpEeAHEE MEXK/TY TJIAr0JIOM U CYUIECTBUTENbHBIM. JlJis
TBOETO MOHUMAaHUS S CPABHUBAJIA €r0 C OTTJIAr0JIbHBIM CYLIECTBUTENBHBIM, HO
Ha CaMOM JieJie OH CJIOKHEE M HMMEET MPU3HAKH TJlarojia — akTHBHBIE U
NnacCUBHBIE (POPMBI, MOXKET ONPEACIISITHCA HAPEUHUEM.

Ho kak cymiecTBUTENIBHOE OH MOXET ONPEACNSIThCA MNPUTIKATCIBHBIM
MECTOMMEHHEM U CYIIECTBUTEIbLHBIM B MPUTSKATEIBHOM IaJIeKe, UMETh
pEJIoT, a B IPEAJIOKEHUN BBIMOJIHATH JIFOOYIO (DYHKITUIO.

Eciu TouHee OH MoOXeT OBITh MOMJICKAIIUM, CKa3yeMbIM, JOMOJHEHUEM,
00CTOSITEILCTBOM U OIPEICIICHUEM.

YacTo B )KMBOW peyu TepyHIUN MOTYT 3aMEHUTh Ha KOHCTPYKIIMU MOMPOUIE.
Ho ectb cnydan, Koria HOCUTEINHU A3bIKa UCTOJIb3YIOT UMEHHO TepyHAMI.
UtoOsI 3HATH O TEPYHIUU BCE, CTOUT OTAEIBHO CPAaBHUTH €r0 C MHGUHUTHUBOM
U C OTTJIaroJIbHBIM CYILIECTBUTENbHBIM. HO 3TUM 3aiimeMcst mo3xke.
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Paznen 4. YcerpoiicTBo Ha paboTty

[IpakTueckoe 3anstue Ne 7.

Tema 7. CocTtaBneHwme pgenosoro nucbma. [llpmem Ha
paboTty. CoctaBneHuve pestome. ConpoBoanTeNbHOE MUCbMO.

1. IIpounTatk, NepeBECTH TEKCT, HAITUCATH JEJI0BOE ITUCHMO

HOW TO WRITE A FORMAL BUSINESS LETTER
Whenever you need to communicate with another company or share important
news, business letters can present your message in a classic, polished style.
Unlike internal memos, business letters are usually written from one company
to another, which is why they’re so formal and structured. However, letters are
also quite versatile, as they can be used for official requests, announcements,
cover letters, and much more.

Despite the formality, letters can still have a friendly tone, especially because
they include brief introductions before getting to the main point. Regardless of
the tone you use in your letter, your writing should remain concise, clear, and
easy to read.

The structure of a business letter

The business letter’s precise structure is crucial to its look and readability. As
you write your letter, you can follow the structure below to create an effective
document.

Opening: Include your mailing address, the full date (for example, July 30,
2017), and the recipient’s name, company, and address. Skip one line between
your address, the date, and your recipient’s information. Don’t add your address
if you’re using letterhead that already contains it.

Salutation: Address the recipient using “Dear,” along with their title and last
name, such as “Dear Mr. Collins” or “Dear Director Kinkade.” If you don’t
know the recipient’s gender, use their full name, such as “Dear Taylor Dean.”
Finally, be sure to add a colon to the end of the salutation.

Body: In the first paragraph, introduce yourself and the main point of your
letter. Following paragraphs should go into the details of your main point, while
your final paragraph should restate the letter’s purpose and provide a call to
action, if necessary.

Closing: Recommended formal closings include “Sincerely” or “Yours truly.”
For a more personal closing, consider using “Cordially” or “Best regards.”
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Regardless of what you choose, add a comma to the end of it.

Signature: Skip four lines after the closing and type your name. Skip another
line and type your job title and company name. If you’re submitting a hard
copy, sign your name in the empty space using blue or black ink.

Enclosures: If you’re including documents with this letter, list them here.
Another important part of the structure is the layout, which determines how the
text 1s formatted. The most common layout for a business letter is known as
block format, which keeps all text left-justified and single spaced, except for
double spaces between the paragraphs. This layout keeps the letter looking
clean and easy to read.

Revision

As stated in Business Writing Essentials, revision is a crucial part of writing.
Review your letter to keep it concise, and proofread it for spelling and grammar
errors. Once you’re finished writing, ask someone to read your letter and give
you feedback, as they can spot errors you may have missed. Also make sure any
enclosures are attached to your document and that any hard copies are signed.
After revising the content, consider the appearance of your letter. If you’re
printing a hard copy, be sure to use quality paper. Also try using letterhead to
give your document a more official look.

CTpykTypa 1e;10BOro nucbma
[IpusercrBue.
Hawano mio0oro saenoBoro muchbMa HA4YMHAETCS C YKa3aHUS TOJTydaTess
UChMa:
Dear Personnel Director, - YBaxkxaeMblii TUPEKTOP 1O TIEPCOHATTY.
Dear Sir or Madam, - YBaxxaemble namel ¥ rocrioa. (Mcnosne3yiite, eciiv Bl He
3HAeTe, KOMY BbI ITHILETE).
Dear Dr, Mr, Mrs, Miss or Ms Smith, - YBaxkaemsblil TOKTOp, rOCIOAMH,
rocrioka, Mucc ujim muccuc CMHT.
Dear Frank, - YBaxxaemblii ®@paHk: (UCTONB3YHTE, €CIM YETOBEK SIBISETCS
OJIU3KKUM J1JIS BaC OM3HEC-KOHTAKTOM HJIA JIPYTOM).
B nepBoM mpemsioxkeHUH MrchbMa BCET/la HCIONBb3YETCs JA00poxkKenaTebHOe
MIPUBETCTBUE.
I hope you are enjoying a warm spring. - 5l HaJiet0Ch, 4TO Bbl HACIAXKIAECTEChH
TEIUIOW BECHOU
I came across your company ad in Times today. - 5 HaTkHYyJICSl Ha OOBSBICHHE
JUTS BaIlle KOMITaHUU B Times ceroaus.
[ appreciate your patience in waiting for a feedback. - 5 riento Bamre Teprienne B
OKHUJIaHWUU OTBETA.
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[Toce KOpOTKOTO BCTYIUIEHUS CPOPMYIUPYHTE TJIABHYIO MBICIH Balllero
NUChMa B OJHOM WJIM HECKOJIBKUX MPEITIOKEHUIX:

I’m writing to inquire about ... - S nunry, 4ToObBI Y3HATH O ...

I’m writing to apologize for ... - {I nunry, 4TOOBI IPUHECTH U3BUHEHUS 32 ...
I’m writing to confirm ... - 5l nmunry, 4T00BI NOATBEPAUTS ...

[’m writing to comment on ... - 5 nuury, 4ToObl IPOKOMMEHTUPOBATS ...

I’m writing to apply for ... - S numry, 4T00BI TOAATH 3a5BKY ...

[Tocne aToro cnemyer HanucaTh O CBOEH MPOChOE UIIM OTBETUTH Ha MPOCHOY.

I would be grateful if you could ... - I 6yay BeceMa Onaronapen, eciau Bl ...
May I approach you with a request ... - Mory nu s oOparutbes Kk Bam c
POCHOOi ...

Our company would also like to know if it is possible ... - [Ipocum mocTaBuThH
HAIlly KOMIIAHUIO B U3BECTHOCThH, BO3MOKHO JIH TO. ..

Ecnu BbI X0THUTE BBIPA3UTh KaloOy, BaM MPUTOAATCS Takue (ppa3bl Kakx:

I’m writing to express my dissatisfaction with ... - S munry, 4ToObI BbIpa3UTh
CBOE€ HEY/IOBJIECTBOPEHHE ...

I’m writing to complain about ... - S mumny, 4ToOBI BEIPA3UTh KaI00Yy ...

s Toro, 4ToO0B MOMYEPKHYTH CPOYHOCTH MHCHMAa, MOXKHO YHOTPEOHUTH
ClIeIyIolee BhIpaKeHue:

I’d appreciate a promt reply. Looking forward to your quick feedback.

S Oyny OnarogapeH 3a ckophelii oTBeT. C HETepIIeHUEM K1y BaIllero CKOporo
OTBETA.

Bam nmocnennuii myHKT JOJKEH BKIIOYATh B c€0s 3aMETKHM U HAITIOMUHAHUSI.
BxomrounTe croia Tak jke Ballli KOHTAKTHBIC JTaHHBIC.

Looking forward to ... - 5 ¢ HeTepeHrEM XK1y ...

... hearing from you soon. - ... cKkope#iero oomeHwus.

... meeting/seeing you next Monday. - ... BCTpe4H B CAEAYIONIUNA TOHEACTbHUK.
Thank you for your consideration. / My deadline is Friday, so I hope to get your
perspective on this matter soon.

Cnacu6o, 4TO yHIenuiaud BpeMs Ha paccMOTpeHue (JJaHHOTO Bompoca). /
Kpaiinuii cpok — nsATHULA, TOATOMY 5 Obl XOTENl y3HATh Ballle MHEHHUE IO
JTAHHOMY BOIIPOCY KaK MOKHO CKOpee.

[Toanuce

BoT HekoTOpbIe pacpocTpaHeHHbIE CIIOCOOBI, YTOOBI 3aKOHYUTH MTHUCHMO:
Yours truly. - C yBaxkeHueM.

Yours sincerely. - C yBaxxeHuem.

Yours faithfully. - C yBaxxenuem.

Best regards. - C yBaxxeHuem.
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Sincerely yours. - C UCKpEHHUM YBaKEHHEM.
Thank you. - Cnacu6o.

Best wishes. - JIydiue noxxenanus.

All the best. - Bcero namnyuriero.

Best of luck. - XKemnaem ynauu.

Warm regards. - Teruibie moxxenaHus.

[Tpumep nenmoBoro nmuchkMa

Dear Ivan Ivanov,

It is always nice to hear that one of our customers has received excellent service
in the store. We are pleased to know that our staff were friendly and courteous
to you, and you enjoyed your visit. Thank you for your time and comments.
We hope to see you again soon.

Best regards,
Peter Petrov

YBaxkaemblii FIBan MIBaHOB,

Bcerma mpusTHO chiblaTh, YTO OAWH W3 HAIIUX IMOKYIATEIECH ITOJIYYMII
MIPEBOCXO/IHOEC OOCITYy)KHBaHWE B Mara3uHe. Mbl pajbl 3HaTh, 4YTO HAaIl
nepcoHan ObUT JIPYKEITIOOHBIM W BEXKJIUBBIM K BaM, W YTO BBl IOJIYYHIIU
YAOBOJIbCTBHE OT Bu3uTa. CrracuOo 3a Baille MHEHHE U BPEMS.

Haneemcs yBuieTh Bac BCKOPE CHOBA.

C yBaxxeHueM,

IIetp Iletpos

3aKIIIOYEHHE

[Ipu cocTaBieHNM 1€I0BOr0 MUChMA HY>KHO HE 3a0bIBaTh O TAKUX MOMEHTAX:
Hcnonw3yiiTe 0OBIYHYI0 PA3rOBOPHYIO PEUb.

JlenoBoe MUCbMO Ha aHTJIUHUCKOM SI3BIKE JIOJIKHO OBITH MPOCTHIM.

3agaBaiiTe B MUChbME MPSMbIE BOIIPOCHI.

Tpwx sl TpoBephTE UM, (PaMUIIUIO U TIOJI.

Hcnonb3yiiTe BeKIUBBIE 000POTHI.

Bcerma oGparmaiitech k cede «s».

He ucnonw3yiite «mMbl», €CIIA HE ICHO, KTO UMEHHO.

N3menuTe BCe BONPOCHI U CTPYKTYPY NPEIJIOKEHUM, KOTOPHIE 3ByYaT
pacIbIBYaToO.

Bcerna craBpTe TEKyIIyIO AaTy NUCHhMA.
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MOJATIOTOBKA K COBECEJIOBAHUIO HA AHTJIMMCKOM

HauyneM c mosie3HbIX COBETOB. DTH 4YeThIpe Jai(xaka moMoryT 3¢p(HeKTUBHO
MNOJATOTOBUTHCS K COOECEIOBAHUIO HA AHTJIMIICKOM SI3bIKE:

Bo-nepBbIX, NpakTUKYITE OTBETHI HA MOTEHIUATbHBIE BOMPOCHI JJ1s1 UHTEPBBIO
Ha aHIJIMMCKOM BeiyX. JlJIs Hadaiia moaymauTe HaJl BONPOCaMH, KOTOPbIE
MOJXKET 3aJlaTh paboToaTeNb, MOATOTOBLTE CIUCOK U 00 lyMalTe, Kak Obl BbI
orBeTwin. Ilocie Toro kak mopaboTaeTe HaJal BOMPOCHO—OTBETHBIMU
dbopMyIMpOBKaMU MOMPAKTUKYUTE WX Mepe]] 3epKajioM, ONpeesuB s ce0s
npuemiemMbld Temn peud. s pabGoThl HaJl Pa3HOIIAHOBBIMU OIIMOKaMHU
MOXXKHO 3alicaTth CBOIO peub Ha aukTodoH. OOpaimiaiite BHUMaHUE HE
IIPOU3HOIIICHUE CJIOB 1 00OPOTOB.

Bo-BTOpBIX, 0CO00€ BHUMAHUE YIECIHUTE CUIBHBIM CTOpPOHaM, HE 3a0yAbTe
NOJIKPENHTh BBICKa3bIBaHUS YETKUMHU apryMeHTaMu. Eciii yTBepkIaere, uTo
UMEEeTe ONpPENENICHHbI HABBIK WM OIBIT, TO NPHUBEAUTE SPKUWA MNpPUMED,
KOTOPBII ObI OTpaXkasl Uiy MOJITBEPKAAT ITOT (PAKT.

B-tpetpux, OyapTe 4ecTHBI caMU ¢ cO0OM U omnpeaenutre AXUIIECOBY MATY,
cna0ylo CTOpOHY, KOTOpPYIO YCIEIIHO Mpeoaosend. Bo3MOXHO, Bbl
O0e3anabepHO U JICHMBO OTHOCHIIUCH K TMOPYYEHUSIM, HO BIIOCJIEICTBUH,
paccTaBUB MPUOPHUTETHI, BCE-TAKU B3sJU ce0S B PYKH U TOOOPOIU ITY
BpEAHYIO MpUBBIYKY. B ria3zax paGoTonarens Bbl Mpe/CTaHETE KaK YEJIOBEK,
KOTOPBIN JEUCTBUTENHHO 3aMHTEPECOBAH MPOJYKTUBHO pabOTaTh Ha HOBOM
JOJIKHOCTH.

W HakoHel, B-4€TBEPTHIX, HEMAJIOBAKHYIO pOJb HIPAlOT OXKUIAAHUSA B
OTHOLIEHUM 3apruiarel. IIpexne 4em uATH Ha HHTEPBbIO, YOEOUTECh, UTO
3HaeTe, KaKyro Obl 3apa0OTHYIO IJIATy Bl XOTENU ObI TOTy4aTh U MUHUMYM, Ha
KOTOPBI OBl cornacuirch. He cTouT 6€30roBOpOYHO COTIIaIaThCS Ha YCIOBUS
TpyJa, KOTOpbIE HE ONpPaBABIBAIOT OXWUJAHUA WIM HE OTPaXKaroT
KBJIU(PUKALIKIO.

Tom 9 aHTIMHCKUX BOMPOCOB HA COOECETOBAHUSX

1. How would you describe yourself? — Kak Ob1 BbI ce0st onucanu?

To my mind, I’'m ... / I consider myself ... / I reckon, that I'm ... / I believe, I'm
.../ 1 could say, that I'm ... — I cumraro ce0s ...

flexible — ctocoOHBIN OBICTPO MPHUCITOCAOIUBATHCS K 00CTOATEIHCTBAM

hard working — TpynonoOuBbIit

outgoing — KOMMYHHUKaOEIbHBIN

dependable — HagexxHBII

honest — yecTHbI
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organized — OpraHU30BaHHBIHI

ambitious — 11e51ey CTPEMIICHHBIH

a team-player — ymero paboTaTh B KOJUIEKTUBE

a seasoned specialist — ONBITHBIN CHIEIIUATUCT

a dedicated professional — npodeccronan, npegaHHbIi CBOEMY Ty

I always prefer paying attention to details. — fI Bcerma npenmnouuTaro oopamarh
BHUMAaHHE HA JIETaNH.

I'm fond of challenging tasks and getting the work done. — I o60saro cioxkHbIe
3a/1ayy ¥ JIOBOJUTH pabOTy 10 KOHIIA.

2. What educational background do you have? — Kakoe y Bac oOpazoBanue?

I graduated in (cdepa: IT, Linguistics, Engineering etc.) from (Ha3Banme
y4eOHOTO 3aBejieHs ) — S moy4ymn oOpa3oBaHUE MO CIEIUATBHOCTH ... B ...
To attend (Ha3zBanme yueOHOTO 3aBeeHus) from (Tox) to (o) — mocemars ... ¢

... TO ...
I hold a master's degree / a bachelor's degree in ... from ... — ¥ Mens crenenn
MarucTpa B ... / CTeleHb 0aKkagaBpa B ...

I took a training program at ... — S npoxoaui npodecCHOHATBHYIO TPOrPAMMY
B...

Unfortunately, I don't have any formal education for this work, however, I have
already worked in similar position. Furthermore, I have 15 years of experience
in this sphere. — K coxanenuro, y MeHs HET ¢hopMaIbHOTO 00pa30BaHUsI JJis
3TON PabOThI, TEM HE MEHEE, 5 YXKE€ 3aHMMaJl aHAJIOTUYHYI0 To3uIluio. bomee
TOTO, UMEIO 1 5—J1eTHHIT ONBIT paboTHI B JaHHOU 00JIACTH.

Ecnu Bapyr ycunblmanu B Borpoce cioBocodeTanue «scholastic recordy, 3mech
UMEETCS B BUJIy aTTECTAlIMOHHAS BEIOMOCTh TUIIJIOMA, BKIIFOYAIOMIAs B CeOs
OTMETKH 32 MPEIMETHI.

NOTA BENE: NwmeiiTe B Buay, 4T0 00pa30BaHHE MUMEJIO MECTO B MPOLIIOM,
nosToMy wucnonp3yiite Past Tenses. Ecim ke Bbl Bce €IIe y4YUTECh WU
noJTyJaeTe IOTOJHUTENbHOE 00pa3oBaHue ucnonb3yite Present Continuous.
3. Could you tell us why you left your last position? — Pacckaxxute Ham, mouemy
BbI YIIUTH C MPOILIOT0 MecTa paboThI?

I was: laid off / fired / dismissed / discharged ... — Mens yBonuiu ...

I was made redundant ... — MeHs yBoauau 6€3 yBaKUTEIbHOU MMPUYHHBI ...
Because the firm / the company / the enterprise - moromy uro ¢upma /
KOMIIaHU / IPEATNPUITHE

Had to cut / recolate costs — Oblla BRIHYXJEHA COKPATUTh / TIEPECMOTPETH

pacxoabl
Became a bankrupt = was out of business — 06aHKpPOTHIOCH
I resigned the previous work/post ... — S yBonuiics ¢ npeasiaymieit paOboTsl /
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yIIesa ¢ MpeabIAyIIero mocTa ...

I made a firm decision to find a new job ... — fl mpuHsT TBepAOE pelIeHne HAUTH
HOBYIO paloTy ...

That is closer to my home — koTopast HaxoAUTCs OJIMKE K TOMY

That will represent new challenging tasks — rae nepeno MHON OynyT CTOSATH
HOBBIE CIIOKHBIC 33aU1

Where I could evolve my professional skills — rae Ob1 s cMor pa3BuBaTth
npoheCCUOHATbHBIC HABBIKU

That will help to forge a successful career — 4T0OBI TOCTPOUTH YCIHEUTHYIO
Kapbepy

4. Tell us about your negative traits, please. — Pacckaxkure, moxxainyiicta, 00
OTpHUIIATETHHBIX YePTax.

Apparently, it might be better for me to learn how to be more understanding,
especially, when things aren't going according to the plan. That's what I'm
currently working on right now. — 1o Bceli BUAMMOCTH, MHE CTOUT HAyYUThHCA
ObITH 00JIEe MOHUMAIOIIUM, OCOOEHHO KOT/Ia BCE MJET HE IO IUIaHy. IDTO TO,
HaJ 4eM s ceifuac paboraro.

I'm used to spending much time on projects to be absolutely sure that
everything is accurate. — Sl TpHUBBIK TPaTHUTh MHOTO BPEMEHH Ha MPOEKTHI,
9TOOBI OBITH A0COJIFOTHO YBEPEHHBIMHU, YTO BCE BEPHO.

to be a perfectionist — ObITh IEpHEKIIMOHUCTOM

to be hard on something / someone — KPUTHUKOBAThH YTO-TO / KOTO-TO

5. Tell us about your positive traits, please. - Pacckaxxure, moxkanyicra, o
MIOJIOKUTENIbHBIX YepTax.

I’m a proactive person, who likes to see results and be responsible for his/her
decisions. — Sl 4YenoBeK C AKTUBHOW J>KM3HEHHON TMO3ULIMEH, KOTOPOMY
HPABUTCS BUIETH PE3yJIbTATHI i ObITh OTBETCTBEHHBIM 32 MPUHATHIC PEIICHUS.
I always remain self disciplined and calm in tangled situations. — I Bcerna
OCTarOCh COOPAHHBIM U CIIOKOMHBIM BO BPEMSI CIIOKHBIX CUTYALIU.

to be broad-minded — uMeTh MKMPOKKE B3TIISAIbI

to be conscientious — ObITH TOOPOCOBECTHBIM

to be creative — ObITh TBOPUYECKUM

to be enthusiastic — ObITh TOJIHBIM PHTY3HA3Ma

to be innovative — ObITb HOBATOPOM

to be personable — ObITh MPEICTABUTETHEHBIM

to be focused on — 6bITH CHhOKYCHPOBAHHBIM Ha

to be a problem-solver — nerko pemars TpoOIEMBbI

always take initiative — Bcerga OpaTb HHUIIUATUBY Ha CeOs

to have team building skills — oOmamate HaBeikKamMu QopMupoBaHUS
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KOJUIEKTUBHOM pabOThI

to have a good work ethic — 061agaTe moHMMaHUEM TPYAOBOH STUKH

6. What 1s the main reason you would like to work here? — Ilouemy BbI XO0TETH
Obl paboTaTh 371eCh?

I'm confident that your company will allow me ... — YBepeH, uro Bama
KOMITAHHUS ITO3BOJIUT MHE ...

to become a profound specialist — cTaTh BbIAAIOMIUMCS CIIEIIAATACTOM

to put into practice — BOIJIOTUTh B KHU3Hb

to make use of the knowledge / the experience — ucosb30BaTh 3HAHUS / OTIBIT
to grow both as a professional and as a human — BeipacTu kak npodeccuoHan u
JUYHOCTh

I’ve always taken an interest in I'T and the company excels in the current sphere.
— 4 Bcerna ucneiTeiBaN nHTEPEC K [T, a Bama koMnaHus Jiydmas B TEKyLIEH
chepe.

The enterprise is considered one of the best is this field — npeanpusrue
CUHMTACTCS] OJTHUM U3 JIyUYITUX B 3TOH 00JaCTH

7. Where do you see yourself in five years from now? — Kem Bbl BuanTe ceds
yepes S ner?

By then, I will have my knowledge enhanced and become more independent in
what [ do. — K Tomy BpemeHu s yiyully cBOM 3HaHUS M CTaHy Oosee
CBOOOJIHBIM B TOM, YTO JIEJA0.

By then, I would have liked to ... / I would have preferred to ... — K Tomy
BpPEMEHHU 51 OBl XOTET ...

to develop / improve skills — ymydmuTh HaBBIKH

to be more productive — 6bITh 60JI€€ TPOTYKTUBHBIM

to create more of a name for the company / myself — paborare Ha Gnaro
KOMITaHUM / CTaTh U3BECTHOU (Urypoit

to achieve a higher position — moay4uTs NOBBIIIEHUE

to get more involved in ... — ObITH O0OJICE BOBJICUCHHBIM B

to take on interesting projects — 3aHUMAThCSI HHTEPECHBIMU MTPOEKTAMHU

to become an innovative thinker — cTaTh TBOPUYECKUM MBICTUTETIEM

to build a career here — mocTpouTs 3/1€Ch Kapbepy

NOTA BENE: He crout 3atparuBarh 1I€JIM, CBSI3aHHBIC C JJUYHOW >KU3HBIO,
TaKhe KakK CO3JaHHe CEeMbH, poKJaeHue peOeHka u T.a. Jlemaiite ymop Ha
CTpPEMJICHUS OTHOCUTEITHLHO Kapbepbl. bynpTe 1eneycTpeMIIeHHBIMU, HO HE
CIIMIIIKOM, WHAYe Bally KaHAWAATYpy OyIyT pacleHHBaTh Kak yTrpo3y
KOMITaHUH.

8. What kind of salary do you expect? — KakoBsl Bamm OXXujaHUS HacUeT
3apabOTHOM TIaThI?
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I suppose, $65,000 per year is typical based on requirements and
responsibilities. — Ilomarato, 4yto, Oeps BO BHUMaHUE TPEOOBAHHS U
o0s13aHHOCTH, 3apaboTHas Tiata cocraBut $65000 B rog.

I’m sure, you’ll offer a salary that’s considered competitive in the current field.
— VYBepeH, 4TO BBl NPEUIOKHUTE 3apaboTHYIO IUIaTy, KOTOpas CUMUTACTCS
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOW B JaHHOM 001acTH.

I need more information, pertaining to the position, before we could start salary
discussion. — Mmue HeoOxoauMoO Oosblle HWHGOPMAIMA OTHOCUTEIBHO
BaKaHCHH, MIPEXKJIC YeM MbI MOTJIM ObI HaYaTh 00CYKIeHUE 3apabOTHOM TJIaTHI.
Based on the market research / the current salary / past experience —
OCHOBBIBASICh Ha WCCIICIOBAHWU pPBIHKA / TEKylIed 3apaOO0THOM IUIaThl /
MPOIIOM OTIBITE

to expect something higher — oxxuaars 3apaboTHYIO MIATYy MOBBIIIE
performance bonuses — 60HYCBI, 3aBUCSIINE OT PE3YIbTATOB PaOOTHI
healthcare — 3n1paBooXpanenue

future pay raises — Oyaymias npubaBka K 3apaOOTHOM IJ1aTe

free gym membership — 6ecruiatHblit a0OHEMEHT B CIOPT3ajl

extra days off — monmoIHUTEIbHBIE BBIXOIHBIE

retirement contributions — B3HOC B IEHCUOHHBIN (POH]T

flexible work hours — ru6kue yacbl paboOTHI

9. You’re welcome to ask any questions, if you have them. — Bel MmoxeTe 3anath
r00bI€ BOMPOCHI, €CJIU OHU €CTb.

Who will I be working closely with? — C kem s Oyy TecHO paboTaTh?

How soon may I hear from you? — Korga mue *xnate HoBOCTEH?

Does the company offer ... — [Ipeanaraer 11 koMmnaHus ...

any benefits for its workers? — kakue-1u60 JbTOTHI COTPYIHUKAM?

In-house training for its employees? — 00yueHue cnenuaiiucToB?

What will be the next step? — Kakoii cnenyromuii mar?

Could you describe the typical day of the job? — Moruu Ob1 Bbl omucaTh
TUMUYHBIA pab0Unii IeHb, KOTOPBIN MIpeIoiaraeT JaHHasi O3UIIHs?

CTPYKTYPA PE3IOME HA AHI'VIMCKOM C IPUMEPAMU
TyT MBI OCTAHOBUMCsI Ha KIIFOUEBBIX, C TOUKH 3PEHUS HAILIUX HOCUTENEH SI3bIKA,
MYHKTaX, KOTOpbIe OyIyT YHUBEPCATBLHBIMU JIJIs TH000TO pe3toMe.

Odopmienue pe3rome

CoBeTyeM BaM CEpbE3HO 3a1yMaTbCs HaJ T€M, YTOOBI MOHATHO U MPHUITHO
0(OpPMUTH CBOE PE3IOME:

BriOpath npocThie ¥ MOHATHBIE IIPUQTHI.
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KitroueBbie IMyHKTHI BBIIETUTD )KUPHBIM WIH MOJYEPKHYTh.

Hcnonb30BaTh BCe 37€MEHTHI 1)1 (POPMATHPOBAHUS TEKCTA: a03allbl, OTCTYIIbL,
CIIMCKH, BIDAaBHUBAHHE.

He nepeurpeiaiite ¢ uperamu. CaMmoe BakHOE, 4TOObI HH(OpMALUs B BallleM
pe3loMe JIErKO 4YuTanach, a 0QOpMIIEHHE CHOCOOCTBOBAJIO UTEHHUIO BMECTO
TOT'0, YTOOBI OTBJICKATh OT HETO.

Contacts (KoHTakTHBIE TaHHBIC)

Kak mokaspiBaeT OMBIT M CTATHCTHKA, Yallle PAacCMAaTPUBAIOT PE3IOME B
KOTOpBIX TNpHUCYTCTBYeT (ororpadus. Ee mydine pa3smMecTuTh B BEpXHEM
IpaBOM YIiy M OHa JOJDKHA ObITh Xoporiero kadectBa. CieBa oT (oTo
YKaXUTE CBOIO JIMYHYIO0 HH(POPMAITHIO.

Pa3nen koHTakThl, Te MBI YKa3blBaeM UM, (haMuinio, oTuyecTBo. Ecnm y Bac
eCTb 3arpaHmnacrnoptr, TO HWH(OPMALMIO Jydlle BCEr0 B3ATh U3 HETO.
KonTtakTHble (371IeKTpOHHBIN U (pr3nueckuit) ajgpeca (aapec 0ObIYHO MUIIETCS B
TAaKOM TOpSAJKE: HOMEP JAOMA U HAa3BaHUE YJUIbI, HOMEP KBapTUPBI, TOPO/I,
MOYTOBBIN UHJEKC, cTpaHa.) Takke HyHO yKa3aTh TeJIe(OH U BCE OCTAJIbHbBIE
crnocoObl cBsizaThbcsi ¢ BamMu. He 3a0yapTe O CEeMEHHOM TOJIOKEHUH:
3amykem/>keHat (married), He 3aMmykeMm / He jkeHaT (single), B pasBoje
(divorced). M mocnennee — 310 Bama jgata poxaeHust Date of birth (mecsn
Jqydiie MpomucaTh CIOBOM, TaK KakK B Pa3HbIX CTpaHaxX pa3Hble (QopMaThl
HaMuCcaHus JaT).

Bot Bam u nmpumMep Havana pe3roMe Ha aHTJIMUCKOM:

Name: Bill Gates

Address: 1835, 73rd Ave, Medina, Washington, US
Phone: 709-3100

Marital status: Married

Nationality: American

Date of Birth: 28 October 1955

Email: gates@gmail.com

Professional profile (Kaprouka cniermanucra)

D10 Takoil cebe KpyTOW TH3Ep WM CIOIIep, TIe YKa3aHbl caMmble-CaMble
UHTEpEeCHbIE (aKThl O Bac, CBA3AHHBIA C JIODKHOCTHIO, Ha KOTOPYIO BBI
npererayete. U, pa3 yx 3To uHpOopMaIus TOIbKO 0 cede, TO Be3lie B Pe3toMe
omyckaercs "[", u "am" u "have", uToOBI Be3/ie HE MECTPUTH CBOUM 3T0 (3TO 5
CIICLIMAIIUCT, 3TO Y MEHS €CTh 5 JIET ONbITa, U T.1.).

B 3anagnbIix KOMmaHUsAX JaBHO MPHUHSITO Tak JenaTh, uToObl HR-menemxep
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OTKPBLI Ballle pe3I0OMe U Cpa3y Hallesd TO, PaJx Yero ¢ BAMHU CTOUT CBSI3bIBATHCS
WIK BOOOIE, OpaTh Ha pabOTy C pykamMH W HOoramu. BoT mpocToil mpumep
pe3OME HA AHTJIMHUCKOM:

4+ years of professional experience in sales management. — bosiee yeTbipex jet
omnbITa paboThl B cpepe ynpaBieHHs] COBITOM.

Excellent managing skills and ability to work to tight deadlines. — Otnuunsbie
yIPaBJICHYECKHE HABBIKU U YMEHHE pad0TaTh B CXKAThIE CPOKHU.

Taxke B ATOM pazzelie MOXHO yKa3aThb JOJDKHOCTb Ha KOTOPYIO BBI
MPETEeHIyeTe U 1IeJIb BAIlIETO Pe3IoMe.

Sales manager. - MeHemxkep 1o npojaxam.

A general office position with a focus on wholesaling. - JlomxHOCTh 0HCHOTO
COTpPYAHHUKA CO CIIELaIn3alrei B ONTOBOW TOPrOBIIE.

To obtain employment in the field of client support that will allow me to use my
ability to communicate with people and take advantage of my knowledge of
English. - IloayuuTs AOMKHOCTH B cepe KIMEHTCKOW MNOAJIEPKKH, UTO
MO3BOJIUT HCIOJB30BaTh MOE YMEHHE OOWIAThCS C JIOABMH M 3HaHWE
AHTJIMMCKOTO S3bIKA.

I am looking for a position as a sales manager for a distributive company. -
ULy JOJKHOCTh MEHEIKepa 10 MpojiaXkaM B TUCTPUObIOTOPCKOU hupme.

Skills (KitoueBbie HaBBIKH)

HaBpiku. TyT y»e CIOXKHO YTO-TO HaMyJIpUTh, MPOCTO OepeM Te, KOTOpbhIe
OTJIMYHO MOJXOMSAT K JIOJKHOCTH, U MIEPEUUCTISIEM HX:

Knowledge of Oracle, SAGE and all Microsoft Office Apps. — 3nanune Oracle,
SAGE u Bcex npunoxenunii Microsoft Office.

Excellent communication skills and ability to present complex information in
an easy to understand format. — OTiIMYHbIE KOMMYHUKAIIMOHHbIE HABBIKU W
YMEHHE MepeiaTh CI0KHYI0 HHPOPMAIIUIO JOCTYITHO.

Experience (OnbIT paboThl)

OmnwiT pabotsl. Ilumem 0060 Bcex CBOMX 3aciyrax, OpJeHaX W PeabHBIX
JOCTHXKEHUSX B 0OpaTHOM MOPSAJIKE — OT CAMOT'0 HEIaBHETO /10 Oojiee paHHUX
nepuooB  paboTbl. OO0s3aTeNIbHO BHOCHUM HH(OpPMAIMIO O Ha3BaHUU
KOMITIaHUH, TOJDKHOCTH, MIEpUOe padOThl U TOCTHXKEHUSIX HA TTO3UIUU HA TOT
HEPUO/I.

Ecoum Bbl paGortasim B HEOONBIIOW W HE 0CO00 HW3BECTHOM KOMIIAHHH,
nocrapatech AaTh CCbUIKM Ha 00Jiee M3BECTHBIX M OOJBIIMX MapTHEPOB, C
KOTOPBIMHU JOBEJIOCHh UMETH J1e0. PaccMoTpum HarmsiiHee:

LANGFORD PARTNERSHIP, Sacramento — Ha3BaHWE KOMIIAHUU U TOPO/T
Financial Analyst — ¢puHaHCOBBIN aHaTUTUK
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September 2011 — Present — mepuoa pabotel ¢ centsiopsa 2011 roma mo
HACTOSIIIIEE BpEeMS

Created financial reports and supported all areas of responsibility within a 5
person finance team. — Co3naBan (PUHAHCOBBIE OTYETHI M MOACPKUBAT BCE
chepbl OTBETCTBEHHOCTH B KOMaH€ U3 5 (PMHAHCUCTOB.

Process journal entries and perform accounting corrections to ensure accurate
records. — O6pabaTbIBato KypHaIbHBIE 3AIMCH U TIPONU3BOKY KOPPEKTHPOBKH B
oHUIHMaTBEHON OTYETHOCTH, YTOOBI 00ECTIEUNTh TOYHOCTH 3aITUCEH.

Ecnu y Bac HeT opummanbHOTO OMbITa pabOThI, MOJKHO YKa3aTh B TOM pa3jieie
MPOU3BOJICTBEHHYIO MPAKTUKY, CTAXKUPOBKY, MOIPpabOTKyY, ppUiiaHC, ydacTHe
B KaKUX-JINOO MPOEKTaxX M T/I.

Bbl, BO3MOXHO, yXe€ 3aMETWIH, YTO MPOIUIbIE 3aCIyrH W JIOCTHKCHUS
OTHCaHBI C TTOMOIIBIO TPOIMIEANIETO BPEMEHH, a TEKYIUe 00S3aHHOCTH — C
IIOMOIIIBIO HAacTOAWEro. U, onsiTe-Taku, Be3ne nponymeHo «I».

DTH TJIaroJibl TOMOTYT BaM OIKCATh Ballld 00SI3aHHOCTH.

analyzed - ananu3upoBan

managed - yrpaBJsiia

arranged - ycTpauBai

organized - opraHU30BbIBAJ

assessed / evaluated - oneHuBan

performed - ocymiecTBisi

assisted - momoran

planned - mmanupoBan

budgeted - coctaBisit 6101KET

promoted - mpoaBuran

calculated - moacUMTHIBAN, BEIYKCIISIT

recommended - pexomMeH10Bal

controlled / monitored - kOHTpoMpOBa

represented - mpeacTaBISI

coordinated - KoopaAUHUPOBAJ

researched - nuccinenoBan

created - co3maBai

sold - mpoxaBan

designed - mpoexkTupoBal

solved - pemman

developed - pa3BuBai, pa3pabdaTsiBai

supervised - KOHTPOJIMPOBAI, KypHUPOBAI

distributed - pactipocTpaHsi, pacrpeaesi

tested - mpoBepsit
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examined - mpoBepsL, U3ydan
trained - oOy4an
implemented - peanu3oBbIBa, BOIJIOMIAT

Education (O0pa3oBanue)
O6pazoBanue. TyT Bce nmpocTo — mnepeuucisieM Ha3Banue BY3a, dakynbrer,
CHEeIUaIbHOCTh U JAaTy BBINYCKa, a TaKKe BCE T€ CepTUPHUKATHI U KYpCHI,
KOTOPBIE BBI MPOIILIH:
GROVER COLLEGE, Alamosa — na3Banus BY3a u ropoja
MBA with Accounting Concentration — CTEIIEHb MarucTpa 1o 0yXrajJTepcKkomy
y4ery
June 2008 — nepuo nony4yeHus: CTENEHU
Baxxno nepeuncnate yueOHbIe 3aBeJCHHs, KOTOPBIE MOCEIIail, B 00paTHOM
XPOHOJIOTHYECKOM MOPSIKE — OT YHUBEPCHUTETA K IIKOJIE.
Ha3Banus y4ueOHbIX 3aBeeHUI:
boarding school - uaTepHaT, MaHCHUOH (3aKpbITOE YUeOHOE 3aBE/ICHUE)
college - KoyIeK, yUUIIUILE
institute - HHCTUTYT
private / independent school - yactHas mkosa
teacher training college - nmemarorudeckuii KOJIeIxK
technical college - TexauKyM
university - YHUBEpPCUTET
vocational college - mpodrexyunmnurie
Ha3BaHus y4eHbIX CTETICHEH:
undergraduate - cTyaeHT
bachelor’s degree student - GakanaBp
master's degree student - maructp
postgraduate - acnupaHT
doctoral candidate - noxkTopant
Other skills (pyrue HaBbIkH)
Hpyrue HaBeiku. HecMoTpst Ha Ha3BaHME, ’TOMY Pa3zeily TOXKE CTOUT yIETUTh
BHUMAaHHE M BHECTU ClOJla BCE, YTO HE COBCEM KacaeTcsi MHTEPECHOW Ham
paboThI, HO TO, YTO CTOUT YIIOMSIHYTh, a €I1Ie, KOHEUHO K€, KpalHe JKeJIaTeIbHO
HAIMCaTh YPOBEHD BIIAJICHUS aHTJIMMCKUM SI3BIKOM B PE3IOME.
Kcratn, cranmapTHO ecTb Takue BapuaHThl: elementary — 0a30BBbIH,
intermediate — cpeanmii, upper-intermediate — Boime cpeanero. CunraeMm, 4To
TOBOpHUM yBepeHHO u Oerio — fluent.
Ecnu cpaBamm MeXIyHapoJHbIE 5K3aMEHbl HA 3HAHUE S3bIKA, 3AMUIINATE
pesyabrar. Hanpumep: English (IELTS 7.5 — advanced).
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Great experience in Adobe Creative Suite (InDesign, Illustrator, Photoshop),
intermediate level of English. — Bonbmoii ombir B Adobe Creative Suite
(InDesign, Illustrator, Photoshop), 3Hanue aHrnuiickoro Ha cpeHEM YPOBHE.
[Tpu HamMcaHUM 3TOTO pasjiena MOKHO UCTIOIb30BaTh CIeAyoIue Gppasbl:
ability to conduct business in 2 languages — criocOOHOCTh BECTH JieJia Ha ABYX
S3BIKAX

easily solve technical problems — ¢ IErkoCcThI0 pelIar TEXHUUECKHE MPOOTIEMBI
excellent written and verbal communication skills — oTiauuHble HaBBIKH
MUCHMEHHOT'O U YCTHOTO OOIICHUS

in-depth knowledge of... / understanding of... — rimy0okue mo3nanus B... /
NIOHUMaHHUE. . .

keep alert to... / keep abreast of... — ciexxy 3a HOBUHKaMu B cepe. ..

keep up-to-date with changes in the industry — crexy 3a U3MeHEHUSIMU B CBOEH
npodeccuoHanbHOM chepe

speaking in public — ymenue BricTynaTh nepes ayAuTopuei

well-developed skills in... — pa3BuThie HaBBIKM B 00NACTH. ..

Additional information (JdonoxxuTenbHas nHGOpMALIHS)

3/1ech MOXKHO yKa3aTh clienyronnyto nHdopmanuio. OHa He OyAeT JIUIITHEH:
Valid international passport. - ¥ Bac ecTh JACHCTBYIOIINK 3arpaHIaciopT.
International driver's license. - ¥V Bac ecTh MEXIYHapOIHOE BOIUTEIHCKOE
yI0CTOBEPEHHE.

Available for relocation. - BeI coritacHsl Ha iepees .

Cover letter (CommpoBoIUTEILHOE MMUCHMO)

ConpoBoIUTENBHOE MMCHMO — HE COBCEM pa3Jiell pe3toMe, HO TO, YTO CHavyaJla
YBUIUT PEKPYTEP, BEAb OH MJIM OHA CHAYaJIa OTKPOIOT MMUCHEMO, K KOTOPOMY BBI
IPUKPENWIH CBOE PEIOME, A YKE MOTOM U CaMO PEIOME.

OdopmiieHre nucbkMa JIOJHKHO OBITh B J1eJI0BOM cTuiie. [luchmMo HaumHaeM ¢
oOpamenusi: Dear Mr. Edisson, nanpumep. Jlyume naiitu npoduns HR-a B
COIICETSAX M 00pamarhbcs K HEMy WK K Hed mo uMmeHu — 310 100% Oyner
IJTIOCOM B KapMy!

Jlanbiiie mpencTaBiseMcsl U TOSICHSEM, MOYeMy HaM HMHTEpECHa BaKaHCHSI.
UTtoOsl MOSCHHUTH, TMOYEMY HA OTy JODKHOCTh TMOJXOIUM TOJIBKO MBI,
pacniuceiBaeM Bcemu kKpackamu cBou skills and achievements. Hanpumep, My
security plugin for Windows browsers made their work faster. — Ilnarun
0€30IMacHOCTH MOETO TBOPEHMSI YCKOPUI paboTy Bcest Opay3epos!

Bac Takke wMmoxer 3amHTepecoBaTh: OHNAWH Kypc MOArOTOBKA K
co0eceT0BaHUIO HAa aHTJIMICKOM
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B xonue nuceMa Gmaronapum 3a BHuManue — thanks for your attention, u uro
BoOOIIE Oy/IeM pajapl OTBETHTHh Ha JIOOBIE BOMPOCH, a TO M MOAbEXaTh HA
cobecenoBanue — feel free to contact me for more details. Bexmuso
3aKaHYMBaeM NMUCbMO JexKypHOU (pa3zoit "Regards”, 1.e. «C yBaxkennem» / «C
nouyTeHueM», a He «See you later, alligator.»

[I1ab10H pe3roMe Ha aHTITUHCKOM SI3BIKE

Dear Mr. Edison, I am highly interested in your position at findajob.com. —
YBaxxaeMblii MUCTEp DAHMCOH, S BHICOKO 3aMHTEPECOBAH B Balllell BaKaHCHH,
KOTOpyIo s Hamien Ha findjob.com.

In my last job I managed a $350,000 budget, with a reduction of costs totaling
15% over two years. — Ha mponuioii pabote st ynpanisin 6romxerom B 350 000
J0JIIapOB, CHU3MB 3aTpaThl B 0011el cymme Ha 15% 3a nBa rona.

Thank you for your time. Please, contact me for any relevant information. —
Cnacubo 3a ynenenHoe Bpemsa. [loxanyiicra, oOpamaiitech, eciu
NOHA00UTCH JII00ast TONOJIHUTENbHAS HH(DOpMaLKL.

Regards, Andrew Wilson. — C Hanyymimmu noxejaaHusiMu, DHIPIO Y UIICOH.
OOpaTtuTe BHUMaHHUE Ha TO, YTO B cover letter MbI y>ke MOkeM mucath [ am, [
have. A, eciii BBl COBCEM HETABHO JJOCTUTIIA KAKUX-TO BEPIIUH WIIH TOIHKO UTO
3aKOHYWIA KypC aHTJIUHCKOTO, 00 3TOM MOKHO CKa3aTh ¢ OMOIIbIO Present
Perfect — I have just finished an Intermediate English course. — S Tonbpko uTo
3aKOHYMJI KypC aHTIUHCKOTO S13bIKa CPETHETO YPOBHSI.

OumunOKy Npyu HATUCAHUU PE3IOME

[ToroBopuM M O TUIMHYHBIX OIIUOKAX MPH COCTABICHUU PE3IOME.

O0bem Oornee 2 CTpaHMIL.

[1noxoe Bu3yanbHOE O(hOPMIIEHHE U CIIOIIHOM TEKCT 0e3 a0d3aleB.
OtcytcrBue professional profile (cnoitsiep o cebe u Tom, Kak KpyThl HaIll OIBIT
Y HaBBIKHM ) — TaK BbI 3aCTaBUTE PEKPYyTEpa YUTATh BCE JIBE CTPAHUIII BAIIIETO
pe3oMe.

HenocraTounble KOHTAaKTHbIE JaHHble. Tak Ballle pe3loMe cpa3y IOMagacT B
KOHEI[ CIIUCKA U AK€ €CTh PUCK, UTO €T0 MPOCTO MPOITYCTHT.
HenocraTounsle naHHbIE O MPOIIJIOM MeCT€ paboThl. IDTO BBITJISAUT
HNOJIO3PUTEILHO M Cpa3y CHUKACT BallM INAHCHl IOJYYUTh IKEJIaeMYIO
JOJKHOCTb.

VYkazaHue KOpOTKUX MepruoaoB padboThl B pazzaene “Experience”. OHu moryt
OTIYTHYTh MOTEHIMAIBHOTO paboToaarens (3a HCKIIOYEHHEM Yy4YacTHs B
IPOEKTHOM paboTe - B TAKOM cllydae 00s3aTeIbHO YIOMSHHUTE, YTO TO OBLI
KpPaTKOCPOYHBII MPOEKT).
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HepeneBaHTHBIN ONBIT — HE MUIINTE, KAK HA CTPOMKE JIETOM paboTasu, eciiu
XOTHUTE CTaTh CTAPUINM (PUHAHCOBBIM aHAJTUTHKOM.

Ucnons3oBanue I am u I have Bce B ToM ke pasnene «Experience». Kak
NOSICHSUTM HAILIA HOCUTENH, 3TO TyPHOM TOH U JIUIIHSISA TPpaTa CHMBOJIOB.
CepTudukaThl U HaBBIKH, KOTOPBIX HET. Bce Jierko mpoBepseTcst U, €Ciau Bbl
yKa3ajJu ypOBEHb 3HAHMUS AHIVIMMCKOIO SI3bIKa B PE3IOME, HAIpUMEp, KAK y
HEHTHUBA, a Ha JIeJIe — CO CJIOBAPEM, U TO CTECHSIOCH, BBl TOYHO IIONA/NETE B
HEJIOBKYIO cuTyaluio. Jlydie npoiTi Kypc NOArOTOBKU K cOOECEI0BaHUIO, B
KOTOPBI BXOOUT M COCTABJIICHUE PE3IOME HA AHIVIMMCKOM SI3bIKE, WIN K€
ousnec kypc. Kcratu, y Hac kak pa3 ecTb Takue€ KypCchl M KpYTble
IPENoJaBaTeay, KOTOPbIE JIEFKO CMOIYT Bac IOATOTOBUTh M IIOMOYb B
COCTaBJICHHHM pe3foMe. Tak YTO CMeIo 3amnMchiBaliTech Ha OCCIUIaTHBIM
BBOAHBIN ypok B EnglishDom.

OtcyTcTBHE  CONPOBOAUTENBHOrO  mUchMa.  Hcmonw3yidte — mo0yro
BO3MOKHOCTb ITPUBJIEYb BHUMAaHUE K CBOEH KaHAUAATYPE, B TOM YUCJIIE U COVET
letter.
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[Ipaktrueckoe 3anstue Ne 8.

Tema 8. [NoBTOp BpeMeH aHrninckoro rnarona. PaboTa c
Tabnnuen rpaMmMmaTyeckx BpeMeH.

1. 'maron B Present Simple

B »TOM ympakHeHHH BaM HY’KHO MOCTAaBHUThH IJIaroi B ojHy u3 ¢opm Present
Simple. HanoMHio, Takux gop™m Bcero JiBe: Ijiaroyi B HayajabHOU (dopme u
TJIaroj C OKOHYAHUEM -S.

BceraBpTe nporyiieHHsie CiIoBa.

1. He (to have) some sugar. - ¥ Hero ectb HEMHOI'O caxapa.

2. Jacob and Tina (to have) a lot in common. - ¥V JIxeiiko6a u TuHbI MHOTO
oO11ero.

3. 1 not (to keep) expired pills. - 5 He xpaHIO MPOCPOUCHHBIC TAOJIETKH.

4. He (to run) the company with his brother. - On ynpasnsier komnanuein co
CBOUM OparTom.

5. She not (to like) my job. - Eii He HpaBUTCA MOsT paboTa.

6. ... you (to know) how it (to work)? - Bel 3Haete, kak 310 paboTtaet?

7. Cats never (to miss) a chance to sleep. - Komku HuKOraa He ymycKaroT
BO3MOKHOCTH TTOCTIaTh.

2. HenpaBuiibHBIE TJIArOJIBI

HenpaBunpHble riaarosisl OTIMYAIOTCS TEM, YTO 00pa3yroT 2-yio U 3-10 GOopMBbI
HECTaHAAPTHBIM criocoOoM. Packpoiite CKOOKM M TIOCTaBbTE Iaroi Bo 2-yiO
win 3-10 popmy. Kakas nmenHo ¢opma Hy>KHa B KaKOM NPEIJIOKEHUH —
MOHATHO U3 KOHTeKcTa. OOpaiaiiTe BHUMaHUE Ha MOJICKAa3KUA B BUJIE riaroia
to have. HamomHto: Tpetbs ¢opMma riarosia UCHOIb3yeTcs (B TOM 4HUCIE) B
Present Perfect, nanpumep: «have seen», «has not forgiven» u . 1.

BcTaBbTe npomnynieHHbIe CIoBa.

1. John (to open) his eyes and (to breath) deeply. - J[»oH OoTKpBIT r71a3a u
IIIyOOKO BIOXHYIJI.

2. I have never (to see) an elephant. - Sl HUKOT1a HE BUEN CJIOHA.

3. She (to bring) me some milk. - Ona npuHecia MHE MOJIOKA.

4. The Kingdom has (to fall) - KoponescTtBo naio.

5. We (to understand) him but have not (to forgive). - MbI oHsiIM €ro, HO HE
POCTHIIH.

6. Who (to dig) the hole here? - Kto 31eck konan simy?
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7. There is a (to break) chair here. Who (to break) it? - 31ech cmtoMaHHBIH CTYII.
KTo ero cnoman?

3. Bpemena Continuous

B sTrom 3amaHMu BaM HYXHO PAacKpbITh CKOOKH W TIOCTaBUTh TJIaroyibl B
HYXKHYI0 BHJIOBpeMeHyto ¢opmy: Present Continuous, Past Continuous umu
Future Continuous. O0paiaiite BHUMaHHE Ha IEPEBOJI, YTOOBI MMOHSATH, KAKOE
BBIOpaTh BpeMs.

PackpoiiTe CkOOKH M OCTaBbTE TJIATr0JIbI B HY)KHYIO (hOpMYy.

1. The mouse (to sneak) - Mpiib KpageTcs.

2. I (to wait) patiently. - S TepnenuBo xy.

3. Lucy (to play) guitar with Jake. - JIrocu urpaet Ha rutape ¢ J[xeiHkoM.

4. We (to wait) for Sandy but she (to come) not. - Ms1 xaamm CoHau, HO OHA HE
1.

5. What (to try) you to do? - UTo ThI nbITaJICS CI€NIATh?

6. I (to work) after lunch, let's meet after work. - I 6yy pabotats nocine o6ena,
JaBalTe BCTPETUMCS TIOCIIC PaOOTHI.

7. You (to go) not anywhere! - Thl HUKy1a HE UEIIB!

4. Present Simple unu Present Continuous?

B anrnmiickom si3pIke CyIIECTBYIOT OT/I€TbHBIE (POPMBI JIJIs1 HEOTIPEIETICHHOTO
(pOCTOT0) BpEMEHU | JUTUTEIBHOT0. PacKkpoiiTe CKOOKH M MOCTaBbTE TJIaroJl B
Hy)XHYI0 (popmy — Present Simple unu Present Continuous.

[ToctaBeTe Tiaron B Presens Simple unmu Present Continuous.

1. My uncle (to walk) two miles every day and (to feel) very well.
2. We really (to need) another vacation.

3. Sorry, I can't talk now, I (to run) to see the doctor at the moment.
4. My dad always (to say) that I should find another job.

5. Take an umbrella, it (to go) to rain.

6. I added some pepper to the soup, now it (to smell) better.

5. Bpemena Simple wiu Continuous?

Dt1o ynpaxxkHeHue Ha Bce BpeMeHa Simple u Continous. Packpoiite ckoOku u
MOCTaBBTE TJIAr0J B OJIHY U3 (HopM:

Present Simple,

Past Simple,

Future Simple,
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Present Continuous,
Past Continuous,
Future Continuous.

PackpoiiTe CkOOKM ¥ MOCTaBbTE IJ1aroj B HYKHYI0 (hopMmy.

1. You (to be) safe now. - Teneps BbI OyeTe B 0€30MaCHOCTH.

2. Yesterday I (to find) a coin in the garden. It (to look) very old. - Buepa s
HaIies MoHeTy B cajy. OHa BhITJIsiieNia OU€Hb CTapOil.

3. Jake (to watch) TV when someone (to knock) on the door. - J>eilik cmoTpen
TEJIEBU30P, KOTJ]a KTO-TO MOCTYYaJl B JIBEPb.

4. Life is like a box of chocolates. You never (to know) what you (to go) to get. -
Kuzap - kak KopoOKa MIOKONAgHBIX KoHGeT. Hukorma He 3Haemnib, 4To
TIOJTYYHIIIb.

5. We (to talk) just about you! - MbI TosIEKO 9TO 0 TeO€ TOBOpHIIH!

6. I can't pick you up from the school today, because I (to work) in the evening.
Mom (to pick up) you. - 5l He Mory 3aexaThb 3a TOOOH B IIIKOJY CETO/IHS, TOTOMY
4yTO BeuepoM Oyay Ha pabote. Mama 3a T000i1 3aezeT.
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. Past Simple unu Present Perfect?

Present Pefrect u Past Simple yacTto BBI3BIBAIOT 3aTpyAHEHMS, TIOCKOIBKY BO

[IposepsTe,

3HaeTe JIM Bbl, B KaKUX cliydyasx ucnoib3yercs Past Simple, a B kakux Present

Perfect.

(v

MHOTHUX CJIy4dasaX ICPCBOAATCA Ha PYCCKUHU A3BIK OJHHAKOBO.
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Bri0OepuTe npaBUIIbHBIN BapUaHT IEPEBOJA.

Moii kOT Buepa ObuT cepaAUTHIM. S 3a0bLT €ro TOKOPMHTb.
My cat was angry yesterday. | forgot to feed it.

My cat was angry yesterday. I have forgotten to feed it.

7. Bpemena Past Perfect u Future Perfect

Past Perfect wame BcTpedaeTcst B XyHOXKECTBEHHOH JIMTepaType, 4YeM B
pasroBopHoii peun. Future Perfect ncnonp3yercst peako u B yCTHOU peuu, U B
NUCHbMEHHOMN. 3HAETE JIM Bbl, B KAKUX CIIydasX UCIOJb3YIOTCS 3TH BpeMeHa?

Bri6Gepute npaBUIibHBIN BapyaHT MEPEBO/IA.

K Tomy BpemeHH, Kak Mbl HAaIlLJIU KJIaJl, €r0 yXkKe pa3rpaOuiii.

By the time we found the treasure, it was looted.

By the time we had found the treasure, it had already been looted.
By the time we found the treasure, it had already been looted.

8. BpeMeHa B aHTJIUICKOM SI3bIKE

B »ToM 3amaHuM BaM HYXHO PAacKpPbhITh CKOOKM M TIOCTaBUTh TJIarojl B
BUJIOBPEMEHHYIO (POpMY, MMOIXOAIIYIO 110 cMbIcy. OOpaliaiite BHUMaHUE Ha
NEepeBo/I, YTOOBI MOHATH, KAKOE BpEeMsI ri1arosa JIy4iie MoaX0/IuT.

BcraBbTe nporyiieHHbie ci1oBa.

1. Jane (to love) cakes and (to hate) broccoli. - JIkeitH mOOUT TOPTHI U
HEHABUJIUT OPOKKOJIH.

2. I (to listen) to the lecturer carefully but (to understand) nothing. - £
BHUMATEJIBHO CITyIaj JIEKTOpa, HO HUYETO HE MOHSLI.

3. Oh, I'm glad to see you! I (to wait) for you all day! - O, s pan Te6s Bugets! A
XaaJ Te0s1 BeCh JEHb.

4. When the rescue team found the lost tourists, they (to live) with no food for
two days. - Korga crmacatenu Hamuiv MpomnaBIIuX TYpUCTOB, T€ YK€ 1B JIHS
KN 0e3 elbl.

5. I (to warn) you many times but you didn't listen. - 5 mpegynpexnan Te0s
MHOTO pa3, HO ThI HE CITyIIaJl.

6. By the end of the next year, we (to produce) two million tons of soap. - K
KOHITY CJICYIOIIETO To/la Mbl IPOU3BE/IEM JIBA MUJUIMOHA TOHH MbIJIA.

7.1 (to see) a lot in my life but this... this is unbelievable. - I moBuman MmHOTOC B
KHU3HU, HO 3TO... 3TO HEBEPOSATHO.

8. No, tomorrow morning I (to be) busy. I (to play) football with my kids. - Her,
3aBTpa yTPOM 51 Oyy 3aHsAT. S Oyny urpatek B (pyTOOI C IETHMH.
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Paznen 5. JlenoBoe obmieHme

[IpakTueckoe 3anstue Ne 9.

Tema 9. [lenoBoun 3TMKeT MU nepenucka. lNeperosopsbl C
NapTHEpPOM.

JAEJIOBAA ITEPEITMCKA HA AHTJIMFICKOM S3BIKE:
®PA3bI 1 COBETHI

DJIEKTPOHHBIC COOOIICHUSI JAlOT BO3MOXHOCTH OBICTPO OOMEHHUBATHCS
uH(popmalmeil Ha OonblIUX paccTosiHuAX. [1o ckopocTu nepegadu Uieu 3TO
NPUPABHUBAET UX K TeaehoHHOMY pa3roBopy. OJHAKO AJIEKTPOHHBIE MHUChMa
COXPaHSIOTCS Ha TIOYTOBBIX CEPBEpPAX M HCIOIB3YIOTCI KaK Te4aTHOe
CBUJIETEIHCTBO HAmMX cioB. [lodToMy »sJeKTpoHHas mepenucka TpeOyeT
OTBETCTBEHHOTO OTHOIIICHUSI.

3amaya CTAaHOBUTCS CIIOKHEE, €CJIM BbI 00IIaeTECh HA HEPOTHOM aHTIUHACKOM
SI3BIKE C MPEACTABUTEISIMU JIPYTUX KYJIbTyp. B cTaThe sl MOAeNtoCh, Ha 4TO B
ATOM ciy4ae oOpaTuUTh BHHMaHHE, Kak u30eXaTh OMMOOK ¥ JOCTUYH
B3aMMOTIOHUMAaHHMSI C HHOCTPAHHBIMH KOJIJICTAMH U TTAPTHEPAMH.

DTHUKET

BHe 3aBUCHMOCTH OT TOTO, C KEM U Ha KaKOM SI3bIKE BBI BEJICTE MEPEIUCKY, HE
3a0bIBaiiTe PO MpaBmwiIa email-3Tukera.

1. YeTko ykaxkute Temy nucbMa (Subject).

ITo pesynbraram uccienoBanusi areHtcTBa Radicati Group, mpencraButenu
OousHeca mnonydaroT 10 80 BJIEKTpOHHBIX MuceM B JeHb. Kak ybOenutb
npoyuTaTh MMEHHO Bame mnuchbMo? CocTaBbTE 3arojioBOK, KOTOPBIH
MOJIHOCTBIO OTPaKaeT cojepkaHue. Yem MOHATHEE, O YeM HJET pedb, TEM
ObICTpee COOECETHUK TPOUYUTAET COOOIIICHHE.

Her: «Ideax.

Ha: «<How to boost online sales by 15% by the end of Q4 2017».

2. Ucnonp3yiite npodeccruoHaabHOe MPUBETCTBUE U U30eraiTe maHuOpaTCTBa.
Her: «Hey», «Yo», «Hiyay.

Ha: «Dear», «Hello», «Hiy.

3. [lepeunraiite MUCbMO Tiepea OTHpaBKoi. OMMOKK U ONIEYaTKU HETaTHUBHO
MOBJIMSIOT Ha Ball o0pa3 B I1a3ax coOECeTHHKA.

4. Ecnu BBl BBOJIUTE B MEPENHUCKY HOBOI'O COOECEAHMKA, KPATKO OMUIIUTE
npeapicTopurio Bonpoca. He 3acrapinsiiTe ero npoarucThIBaTh BHU3 U YUTATh BCE
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coobmieHust mo Teme. ONMMUIIUTE CYTh BOIMPOCA, YTO OOCYXkAAIoCh, YTO BBI
XOTHUTE 00 3TOM CKa3aTh.

5. OtBeuaiite Ha coobuieHuss. Ecnu y Bac HeT ceiyac BpEMEHHM NPOBECTU
MCCIIEJIOBAHNE TEMBI, TOATBEPANTE, YTO MHUCHMO MOTYyUEHO, U YKAXKHUTE, KOT1a
BbI CMOXKETE 3aHATHCS BOIIPOCOM.

6. He ucnonp3yiiTe KpacHBI I[BET AJIs MPHUBJICUCHUS BHUMAHUS K HIIEe.
KpacHbiii TOBOpUT 00 OMAacHOCTH W BBHI3bIBACT HETaTHBHBIC AMommH. s
BBIJICJICHHSI MCTIONIB3YHTE CIIEIUANbHBIE cJIoBa U (pasbl, a HE TpaduKy WU
IBET:

I would like to underline — 4 661 X0T€NT MOTYEPKHYTh.

I would like to draw your attention — 51 ObI XOTeN IPUBIEYH Ballle BHUMAaHUE.
Please pay attention — Iloxainyiicta, oOpaTuTe BHUMaHUE.

Please note — Iloxamnyiicta, UMelTe B BULY.

AHIIMICKUN SI3bIK — YHUBEPCAJIbHBIA SA3BIK OOLIEHUS JIIOAEH W3 pasHbIX
ctpad. Ho 3T0 He 3HAaYuT, YTO CTUJIb MEPENUCKU OyAeT Bceraa OAMHAKOBBIM.
PaccmoTtpum oTnuuus.

Kwurait, SIinonus, apabckue cTpaHbl

[Tpu oO1ieHnu ¢ KoJleraMu ¥ NapTHEPaMU U3 3TUX CTPaH, 0OCOOCHHO B Hayase
3HAKOMCTBA, UCIIOJIb3yITe MaKCUMaJIbHO BeXIMBbIe hopmbl. Kaxkmoe mucemMo
HAYMHAKNTE C BEXKIIMBOTO MMPUBETCTBUS U (POPM ITHKETA, K IPUMEPY:

Hope this email finds you well — Hazerocs, y Bac Bce xoporiio,

Sorry for bothering you — Ilpomnry mpoiienus 3a To, 9TO OTBIIEKAIO.

Might I take a moment of your time? — Mory s 3aHATh y BaC MUHYTY?
Hcnonp3yiiTe MakCUMalTbHO BEXIIMBBIE (DOPMBI 3ampoca:

I would be grateful if you could... — 4 61 ObUT OUEHBb PU3HATEIIEH, €CIU ObI
BBl MOTJTH. ..

Could you please be so kind... — ByabTe Tak 100pHI...

I'epmanus, BenukoOputanus

YMeHbIINTEe MOJAIBHOCTh (Ppa3, HO HE OTKA3bIBAWTECH OT BEXKIIUBBIX (HOPM U
dbopm dTHKETA:

Should you have any further questions, please do not hesitate to contact me. —
Ecnu y Bac mosiBATCS BOIIPOCHI, TOKATyICTa, 00palanTecs,

I would appreciate your help in this matter. — Byny npusnarenen 3a Barry
MIOMOIIIb.

I await a response at your earliest convenience. — OTBeTbTE NpPU NEPBOI
BO3MOKHOCTH.
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CILIA

Omnycrtute GOPMBI STUKETA, €CITU TOIHKO BBl HE 00IIAETECH CO CTOSIINM BBIIIE
Bac KOJUJIETOM WM MapTHEpOM. YeTKO OMUIIHUTE, YTO MPOU30IILIO0, U YTO BaM
HYkHO. UeM MeHb1e KoHCTpyKIuil ¢ would, could, might, Tem myure.

Adpuxa, FOxnas Ameprka

Ecnu BBl yXe 3HAaKOMbI C KOJJIETOM WM MAapTHEPOM M3 ITHX CTpaH,
MOMHTEPECYNTECH, KaK Y HETo JieNia, KaK MOXKUBAET ero cembsi. OOpalieHue K
JUYHOMY HE BOCIPHUHHMMAETCS KakK IUIOXOW TOH, HaoOOpOT, MOMOTraer
YCTAHOBUTH XOPOIIIHE OTHOUIEHUS.

SI3BIKOBBIE IPUHITUIIBI

PaccmoTpum o011ve NPUHIKITBI COCTABJICHUS AIEKTPOHHOTO MKUChMa.
Cokpamaiire

B nenoBoii nepenucke HET MecTa GUTypaM pedH, CIOKHBIM KOHCTPYKIIMSIM U
cocTaBHbIM BpeMeHaMm. OCHOBHas 3aj1a4a Muchbma — 0€3 OTeph JJOHECTH Ballle
cooOmenue. [TIoaToMy Bce, 4TO MOXKET 3aTPyAHUTH TOHUMAHHUE, T0JKHO OBITh
yAaJIeHO.

Her

You may remember John whom we met at the conference, he was in his funny
suite and talking aloud. When I asked him recently how he was doing he said he
was working on a very interesting project and asked me to assist him. — T,
HaBEpHOE, MOMHUIITL J[)KOHA, KOTOPOTO MBI BCTPETHIIM Ha KOH(GEPEHITNH, Ha
HEM elie ObLT ero CMENTHOM NUIKaK, M OH TPOMKO pasroBapuBai. HenaBuo sy
HEro MOMHTEPECOBAJICS, KaK y HEro Jejia, ¥ OH OTBETWJI, 4TO padoTaeT Hajl
OYE€Hb UHTEPECHBIM MTPOCKTOM, U TTOIIPOCHII MEHSI EMY TTIOMOUYb.

Ha

John Johnson is now working on new partner program for his company. He
proposed us to become his subcontractor on the project. — J>xon J[)x0HCOH
ceiiuac paboTaeT HaJ HaAJ HOBOM IMAPTHEPCKOM MporpaMMor [JIsi CBOEH
koMranuu. OH MPeIIOKUI HaM CTaTh MOAPSTYUKOM 110 3TOMY MPOEKTY.
OTKaxuUTECh OT KaPTOHU3MOB

OTKaXuTeCh OT KAPrOHU3MOB JAXE €CJIM BBl OOIIAETECh C KOJIJIEramH,
KOTOpbIE pa3OuparoTcs B Bompoce. Banry nepenucky MOTyT nepeciaTh J0JIsM,
KOTOPbIE HE 3HAKOMBI C TEMOM.

OOpaTuTe BHUMaHUE HA TUTYJ, UM U MOJ cOOECEeTHUKA

B pycckom s3bike Bee npocto: MiBaHOBa, — keHIMHA, FIBaHOB — MyxunHa. B
AHTJIMIICKOM sI3bIKE€ BCe He Tak oaHo3HayHo. K mpumepy, Jody Jonson, 3To
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MY>KUWHA WIH )KeHInHA? DamMuirsi HaM HU 0 YeM He cKakeT. boiee Toro, nms
Jody HOCST ¥ MY>KYUHBI, U KCHITHHBIL:

Ecnu Bl He yBEpEHBI, KTO Balll COOECETHUK, YTOUHHUTE Y KOJUIET, HAAUTE €ro
aKKayHT B colnanbHbIX ceTax. HazsaB Mr Johnson Mrs Johnson, Bbl moctaBute
ce0st B HEYI0OHOE MOJIOKEHHE.

OTKaXHUTECh OT IIYTOK Y JINYHBIX KOMMCHTApHECB

Ctporo QopManbHbIi CTUIBL HE 00s3aTeleH, HO BaXHO 3ByYaTh
npodeccruoHaIbHO.

Y6epure npeuioru Tam, rae 3T0 BO3MOKHO

Bosnbiioe KoMMuecTBO MpensIoroB 3aTpyIHSAET MOHUMAHUE U co3/aeT 3pPexT
«Bomb» B TekcTe. K mpumepy, BMecto The meeting on December 1 about the
marketing strategy — «BcTpeda mepBoro aexadbpsi Ha TeMy MapKETHHTOBOM
cTpaterun», Hanumute The December 1 Marketing strategy meeting —
«BcTpeda o MmapkeTUHIroBOM cTpareruu 1 nexadps».

Bwmecro ¢pazoBbix rinaronoB come up with — npunymars, u find out —
BBISICHUTB, HCTIOJIB3YHTE X OeCTpeUIoxKHbIE CHHOHUMBI generate 1 determine.
M30eralite BOCKJINIATEILHBIX 3HAKOB

[lepenats sMoIMU uepe3 3JIEKTPOHHOE MUCHMO CIIOXKHO. Bockiunanuve B
TEKCTE BOCIIPUHUMAETCS KaK MOBBIIICHHUE TOHA.

Ecnu B coo01eHrr MHOTO BOCKJIHMIIATENILHBIX 3HAKOB, OHU O0ECIIEHUBAIOTCS.
CobeceHUK TIEpeCTaHeT UX BOCIIPUHUMATh KaK MPU3bIB 00pPATUTh BHUMAHUE.
OrpaHnybTech MATHIO MPETIOKEHUSIMU

Ilo cnoBam I'as KaBacaku, eciim cOOOIIEHHWE COCTOMT MEHEEe 4YeM M3 5
peIOKEHHM, OHO 3BYUHT Ipy0o0, eciiu 6ojiee — 3TO IOTEpsl BPEMEHHU.
Hcnonp3yiiTe KOPOTKHE CIIOBA, MPEJIOKEHUS U a03a11bl

OTOT TPUHLHUI OCOOEHHO aKTyalieH Ui TeX, KTO paboTaeT ¢ MO4YTOi ¢
TeneoHa WM TUTAHIIETa: HYXXHO OBICTPO MPOYHMTATh MHUCHMO, TOHATH H
OTBETUTH, pPa3Mep OHKpaHa BHOCUT orpaHuyeHus. Uem Kopoue TEKCT B
COOOIIEHUH, TEM OBICTPEE €ro MPOYUTALOT.

OTKaxXUTECh OT CTPAJATEIBHOIO 3aJI0Ta

Hert: The information was sentme by Peter — Undopmarus 6puta oTrpaBieHa
MHe [TeTpom.

Ja: Peter sent me this information — IleTp oTnpaBwi MHE 3Ty HHpOPMAITHIO.
Hcnonw3yiite criucku

Ecnu Bbl MHTEpecyeTech MHEHUEM KOJIJIETH IO BONPOCY M IpeJiaracte emy
BBIOOp M3 anbTEpPHATHB, MEPEUYUCIUTE UX B BUJE HYMEPOBAHHOTO CITHCKA.
WNHaye BbI pucKyeTe NOJy4YUTh B OTBET OJHOCHOXKHOE Yes. CoOeceTHUK XOUeT
OBICTPO OTBETHTH Ha coodIIeHne. EMy ynoOHee cka3aTh J1a, HET WK yKa3aTh
mudpy TOHPABUBIIETOCS BapWaHTa. B  JIpyrux CHUTyarusx CIUCKH
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CTPYKTYPHUPYIOT TEKCT U MOMOTAI0T MIOHUMAaHUIO.

ITocTaBbTe AemIaiH

Ecnu Bam Hy>kHa oOpaTHasi CBSI3b K ONPEICIICHHOM JaTe, YKAKUTE €€ B MIUChME.
DTO TUCUUIUIMHUPYET COOECeTHMKA, U OH HE OYJIET 3aTSTMBaTh C OTBETOM.

Crpykrypa nucbma

DIEKTPOHHOE MUCHMO COCTOUT U3 IISITH CMBICIIOBBIX YaCTEH:
[IpusercrBHE.

CooOmenue.

3aKkphITHE.

[Ipomanue.

[Toanuce.

Paccmotpum ctanmapTHbie Gpasbl A Kaxa0H 4acTu.

[IpuBercTBHE
Ucnonwsyiite cnoBa Dear, Hello, Greetings (eciii Bbl €Ille HE 3HAKOMBI C
cobecennukoM) U Hi (Gmxe k HepopMaibHOMY ).

Coo0OmieHue

OT10 camas uHpopMaTUBHAas YacThb. B Hell Mbl coob11aeM HHPOpPMAIIUIO, T1aeM
JIeTalli, CIIOPUM, MpejJiaraeM uiaeu u T.4. PaccMoTpum nonie3Hsie ¢pasbl 1is
Pa3HBIX TUIIOB COOOIIECHUSI.

Kax oTkpsITh cooOmIeHNE

Hcnonp3yiiTe HeWTpaabHBIE Ppa3bl JUIs MOBCETHEBHOIO OOIIESHUS C KOJIJIEraMu
U (popManbHbIe Ppa3bl Al COOOIIEHUI HAYAIbCTBY, KJIMEHTaM U apTHEPAM.

dopmanbHO

[ToydopmanbHO

HeitrpansHo

I am writing to...
[Tuiry, 9TOGHI. ..

Just a quick note to
tell you that...
Kopotkass pemapka,

Thank you for your
mail...

Cnacu6o 3a
IMACHMO. ..

In accordance with
your request...

B cootBercTBUM C
BaIllUM 3aIIPOCOM. ..

This 1s to...
210 MMCHhMO,
4TOOHL. ..

Thank you for your
mail regarding...
Cnacubo 3a mucbMo
OTHOCHTEIHHO. ..

We refer to our mail
regarding ...

I wanted to let you
know that / tell you

In reply to your mail
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CchutasgCh Ha HaIlle
IMIAUCHMO
OTHOCHUTENBHO ...

about / ask you if...

Sl xoten cooOIIHTE,
9T0... / pacckasarhb
0.../ CIpOCHUTB Bac...

B orBer Ha Bame
UCHBMO. ..

I am writing with
regard to...
[Tumy Hacyer...

Referring to your
email dated ...
Ccbutasich Ha Bare
MUCHMO OT ...

Thank you for your
e-mail of (date)
regarding...

Cnacubo 3a Bame
MMCHhMO OT (7aTa)...

With reference to our
telephone
conversation on
Friday, I would like
to let you know
that...

Ccputasicb Ha Halll
TeneOHHBIN
pPa3roBOp B MSTHUILY,
g OBl XOTeJl BaM
COOOIIUTB, YTO ...

I am writing to
enquire about... / in
connection with... /
to let you know
that... / to confirm...
A numry, d9TOOBI
y3HaTh / S mumy B
cBs3u ¢ / S mwumry,
YTOOBI COOOIIUTD
0.../ Sl nunty, 4ToOBI
MOITBEPIUTD. ..
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Kak yrounuTts nennain

YKaxuTe yac W 4YacoBoM mosic. be3 aroro nemnmaiH pasmbIBacTCA H

BOCIIPUHHUMACTCA KaK IMOKCIaHHNC:!

Please submit your report (reply) on 10 March, EOB CET — Iloxanyiicra,
npunuMTe Baml oryer/otBer 10 mapra A0 KOHIA pabodero JHS 10

CpPEIHEEBPOIICHCKOMY BPEMEHH.
Kaxk npocuts 1 naBate geranm
Jlaem neranu:

dopmanbHO

HeurpansHo

We would also like to inform
you..

MpbI Tak ke XOTeJan Obl COOOIINUTH
BaM O...

I’1l keep you in the loop.
S Oyny nepxxatb Bac B Kypce.

In answer to
(enquiry) about...
B otBer Ha Bam Bompoc (3arpoc)
0...

your question

I’ll keep you posted.
S Oyny nepxathb Bac B Kypce.

I will include you in the loop.
51 BKITIOYY Bac B MEPETIHCKY.

Regarding your question about...
OTHOCUTENBHO BaIllero BOIpOCa
0...

[Ipocum neranu:

dopMaIBbHO HelitpansHo
I would be grateful if you could... For further details...
S Ob11 ObI MpU3HATEIEH BaM, €CIIU Bonee noApoOHO/ 1St Ooiiee

OBbI BBl MOTJIH. ..

noApoOHOM nHpopManuu. ..

Could you possibly explain...
He Moriu Obl BBl OOBSICHUTS. ..

I do not fully understand what...
4l He 10 KOHLIA MOHSI, YTO. ..

Could you please let me know...
He Mmornu Obl BBl MHE COOOIIUTh. ..

I also wonder if...
MeHs TakKe UHTEPECYET, €CIIH. . .

Please could you send me...
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He morau ObI BBI BBIC/IATh MHE. ..

Kaxk coobmmTth 0 mpobieme

1. Jlns BBOzma mpoOJeMbl YacTO MCHONB3YIOT Tiaron to flag B 3HaueHHH
«YKa3bIBaTh, IO TICPKUBATHY:

Flagging you about the issue on... — VYka3bIiBasg BaM Ha Ipodiemy C...

With this letter, I want to flag one problem to you... — CBorM NHCbMOM s XOUy
yKa3aTh BaM Ha OJ[HY MpoOyiemMy...

2. Jlnsl YTOYHEHHS WUIA TIOJTYYEHHUS] KOMMEHTApUEB HCIIONB3YyHTEe (pa3bl on
my/our/your end win from my/our/your side — «c Mmoeii/Hamel/TBoei
CTOPOHBI.

3. HacTo B KOHTEKCTE 00CYXICHHUS TPOOJIEM UCTIONB3YETCsI CYIIeCTBUTEIHHOE
workaround — BBIXOJ U3 CUTyalMH, 00XOHOE PEIICHUE.

Kak mocTaBuTh KOJIJIET B KOTIHIO

1. YUToOBI MOMIPOCUTH TIOCTAaBUTh BAac ¢ B KOIHMIO, HCIIONIB3yiTe dpazy Cc me,
rae Cc BhICTynaeT B KQ4E€CTBE TJIarojia «KOMUPOBAaThY, T. €. CTABUTH B CTPOKY
Cc. Ot cnoBa Cc oOpasyercst npuuactue cc’ed — oOpartute BHUMaHHE Ha
Hanucanue. ®pasza [ was cc’ed mepeBoauTcs Kak «MeHs MOCTaBUIU B KOITHAIOY.
2. YtoOBI yKa3aTh cOOECETHUKY, UTO BBl T0OABIsETE KOIO-TO B OOCYXICHHUE,
Hanumure Adding (name) to the thread — Jlo6aBnsito (Mmsi) B pa3roBop.

3. Vcnonb3yiiTe 3HaK (@, €ciid 00CYXACHUE UJIET C HECKOJIbKUMU KOJJIETaMH,
HO BaM HY»HO 00paTUThCA K 0JIHOMY U3 HUX: (@ Steve, | believe the next step is
on you, right? — @CtuB, 1ymMaro, CIeAyIOIIUH 1ar TBOM, Tak?

Kak mpuHecTn u3BUHEHMS

dopmanbHO HeurpansHo
We regret to inform you that... Unfortunately...
K coxaneHnuto, Mbl BBIHYKJICHBI K coxanennro. ..

COOOINTH BaM O...

I am sorry to inform you that... I am afraid that...

MHe TspKes0 coo0IaTs BaM, Ho. .. Borock, uro...

Please accept our apologies for... I would be glad / delighted to /

[loxanyiicta, TPUMUTE  HaIIU happy to...

W3BUHEHU 34... S Obm1 Obl pag / A Obl1 OBI
CYACTJIUB. ..
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I sincerely regret that...
51 uckpenne coxainero, uro...

I’m sorry, but I can’t make it
tomorrow.

IIpomry mpoiieHus, HO s1 HE CMOTY
IIPUMTH 3aBTpa.

I would like to apologize for any
inconvenience caused.
Aa TIPOIITY TPOIICHUS 3a

NPUYUHEHHBIE HEY100CTBA.

Thank you for your understanding.
Crnacu60 3a TOHUMaHUeE.

We apologize for...
Mp&I n3BHUHSAEMCH 34. ..

I am (extremely) sorry that / for..
IIpomy U3BMHUTE 3a TO, YTO...

Kaxk npocuts u npearats NOMOILb
[Ipennaraem nomoms:

dopmanbHO HeiurpansHo
If you wish, I would be happy to... If you have any
Ecnu xoture, g ¢ pagocThio. .. questions, please don't

hesitate to contact me.
Ecimm y Bac BO3HUKIH
BOIIPOCHI, CMEJIO MMHIINUTE
MHE.

We are willing to arrange another meeting

with...
Mpb1 OBl

BCTpEYy C...

XOTCJIM Ha3HA4YUThL CIc OJHY

Would you like me to...?
Mory nu s (caenats)...?

How about I come and

Should you need any further information

/assistance, please do not hesitate to contact help you out?

me. Moxer 1 npuny wu
Ecru BaM HyxkHa eme Kakas-1u0o nomory?

uHdopmalss / TOMOIb, MOXKAITYHCTa,

oOpalanTech.

If you would like to continue this

conversation, please feel free to call (contact)
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with me.

Ecnu BBl XOTUTE TIPOJIOJDKUTE Hally Oeceny,
npoiry 0e3 Kojie0aHui CBA3ATHCSA CO MHOM.

Please do let me know if I can be of further

assistance.

[Toxxamyiicta, cooOumMTe, €CIM BaM HyXHa

ele Kakasg-JIu00 IIOMOIIb.

Let me know whether you would like me

to...

CoobmuTe, eciad BaM IIOHAJOOHUTCS MOS

IIOMOIIb. ..

[Ipocum nomoru:

dopmanbHO

Heiitpanbao

Could you please... (for me)?

He mornu Obl BBI...

Can I ask you to...?

Mory s Bac NONpOCHUTH?
Could I ask you a favor?
Mory g mnompocuth Bac

OJIOJKEHUU?

00

Could you possibly...?
He Moriu OblI BEL..

Please let me know...
[Toxanyiicta, COOOIIUTE...

I would appreciate...

51 6b11 OB OYEHB NIPU3HATEIEH

Would you mind...?
Moru OBl BBL...

I was wondering if you could come.
Cka)kuTe, MOTJIA ObI BBI IIPHITH.

Could you do me a favor?
Mo:xeTe oka3aTb MHE yCIyTy?

[IeperoBopsl

Yacro QJICKTPOHHAA IICPCIIMCKAa HOCHUT XapaKTCP IIOJHOUOCHHBIX OCIOBBIX

neperoBopoB. i ux oopMIIeHHS UCIIONIB3YUTE clieaytomue Gppassl.

Bripaxkaem yoBneTBopeHue:

dopmanbHO

HeitrpansHo

We were very pleased to...

We are delighted that...
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Hawm 6b110 0YeHb IPUSITHO....

MB&I 04eHb pajbl, YTo...

Your help is highly appreciated...
Mps1 OyieM O4YeHb IPU3HATEBHBL. ..

I am pleased to...
Pan (uto-TO caenats)...

I will be happy to discuss with
you...
byny pan o6cynuTh ¢ Bamm...

We are glad / happy to inform
you...
MBI pajipl/cuacTiuBbl COOOIIHTH...

[Ipennaraem:
dopMaIBHO Heurpansuo
We'd like to propose that... We propose / suggest...

51 OB1 XOTEN MPEIOKUT...

S mpepuaraso...

Maybe it would be better to...
Bo3MoxHO, OBLI0 OBI JTy4IIIe...

May we offer an alternative?

MBI MOEM TIPENT0KUTH ATbTEPHATUBY ?

Cornamraemcs:

I agree with you on that point. — I coryiacen ¢ Bamu 1o 3TOMy IYHKTY.
You have a strong point there. — 31ech BbI IIpaBHI.
I think we can both agree that... — S mymaro, Ml 006a coriacumcsi, 4To...

I don't see any problem with that. — I He BiXy B 3TOM MpoOOIEMBI.

He cormamraemcs:

DopMaIBHO

HeurpansHo

I'd have to disagree with you there.

BriHy)XJIeH ¢ BamMM HE COIIACUTBCS

31€Ch.

From my perspective...
C moel TOYKH 3pEeHHS. . .

I'm afraid that doesn't work for
me.
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Sl  Ooroch, MHE DOTO HE
ITOJIXO/IHT.

[Ipurnamaem:

dopMaIBHO

HenrpansHo

We'd be glad to have you accompany us.
Mpb1 OblTH OBl panbl, €ciau Obl Bl K HaM
IPUCOETUHUIIUCE.

I'd like to invite you to...
g Opl  xorenm  Bac
MIPUTJIACUT. . .

Would you like to join us for (event) at
(time)?
He xoTuTe M MPHCOSAMHHUTHCS K HAM Ha

(coOwITHE) B (Bpems).

Bripakaem HETOBOJIBCTBO:

dopmanbHO HeitrpansHo

[ am writing to express my dissatisfaction I’m sorry to say that

with... you’re...
S  numry, d9ToOBI  BBIPa3UTh  CBOE BeIHYXICH  COOOIIUTS,
HEYJIOBOJILCTBHE. .. 9TO BHI...

I hope you won’t mind me
saying that...
Hanerocs, Bac He oOuaAaT

I was not completely satisfied with...
51 He coBCEM JOBOJICH. ..

MOH CJIOBa O TOM, 4TO...

Kaxk npu1oXuTh K THCEMY JIOTTOJTHATEIILHBIC MaTCPHUAITBI

Ecnu BB mMpuKIaapIBaeTe K MUCHbMY JTOKYMEHT, OOpaTUTE HA 5TO BHUMaHHUE
cobeceTHUKA ¢ IOMOIITBIO dpa3:

Please find attached — K nacTosiimemy nuceMy mpuiaraercs.

You can find in attachment... — BbI MOXXeTe HAalTH B MPUITOKEHUMU. .

[ am enclosing... — f npuknanpBaio. ..

I forward to you... — I nepecsbLiato Bam. ..

We are pleased to enclose... — MpbI paibl BBICIATh BaM. ..

Attached you will find... — B npukperiennom Qaiine BbI HalfgeTe. . .
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3akpbiTHE

IIpexxae yeM nonpomarscsi COOECETHUKOM, OOIarolapure ero 3a yAeJIeHHOe
BpEMS, BBIPA3UTE CBOIO TOTOBHOCTh IOMOYb U/WJIU MTPEAOCTABUTH PA3bsICHEHUS

U JCTalu.

DopMaIBHO

HevirpansHo

I look forward to hearing from you.
Kny Bamiero oreera

Looking forward to hearing from
you.
Kny Bamero oteera

I look forward to your reply.
Kny Bamrero orBera

Hope to hear from you soon.
Hanerocs ckopo mosyduTs OT Bac
COOOIIEHHUE.

Do not hesitate to contact me if you
need any assistance.

Oo6paraiitecs, eciu BaMm
MOHAag00UTCA Kakas-an0o
[IOMOIIIb.

Let me know if you need anything
else.

JlaliTe MHE 3HaTh, €CIM BaMm
MMOHAAOOUTCS YTO-TO EIIIE.

Should you have any question,
please feel free to let me know.
Ecom 'y Bac ectb  BOIIPOCHI,
nokanxyicra, oopamnanrecs.

Have a nice day /weekend.
Xoporero aHs / HEACIH.

Thank you for your kind assistance.
Crracu00 00JIbIIIOE 32 ITOMOIIIb.

Thank you for your help.
Cnacu0o0 3a MOMOIIIb.

Thank you in advance!
3apanee Oyaroaapro.

Thanks for your e-mail, it was
wonderful / great to hear from you.
Cnacubo 3a MUCBMO, OYEHb Pajl
OBLT MOJIyYIUTh OT BaC BECTOUKY.

Apologize for the inconvenience!
[lpuHomy cBOM W3BHHEHHS 3a
HeyaoOcTBa!

Kax pa3obpatscs B a00peBuaTypax

OOparure BHUMaHHE Ha a0OpeBUATYPbI, KOTOPBIE UCIIONb3YIOT HHOCTPAHHBIE

coOeCeTHUKH B JICKTPOHHOM MEPENUCKe BHE 3aBUCUMOCTH OT CTUJIA:



EOB (end of business day) — koner| pabodero JHs.

SOB (start of business day) — Hagano pabodero TH.

EOQ (end of quarter) — k KOHIly KBapTaja.

TBD (to be determined) unu TBA (to be announced), ucnonszyem, korma
uH(OpMAITUS IO CPOKaM WJIM J1aTe eIle He M3BECTHA.

PTO (paid time off) — ormyck.

OO0O (Out of office) — BHe oduca, He Ha padote. Dpasza ucnoynb3lyeTcs B
aBTOOTBETAX.

FUP (follow up) — npocnenuts, B3siTh Ha KOHTPOJIb.

POC (point of contact) — KOHTaKTHOE JHIIO.

FYT (for your information) — myst Bameit uadopmarmm.

AAMOF (As A Matter Of Fact) — B cymHocTH.

AFAIK (As far as | know) — HackosbKoO s 3HaIO.

BTW (By The Way) —kcraru.

CU (see you) — yBHUAUMCS

F2F (face to face) — naenuse.

IMHO (In My Humble (Honest) Opinion) — 1o MoeMy CKPOMHOMY MHEHUIO.

[Ipomanne
Jlns mporanus ucrnonb3yuTe ¢passl: best regards, regards, kind regards, best
wishes, warm wishes, sincerely yours (¢popmanbHO).

IToamnuce

Ykaxute cBoe UMsl, aMUIIHIO, TOJHDKHOCTh M KOHTAKTHBIN TenedOoH. DTUM BBI
JTaauTe COOECETHUKY BO3MOKHOCTD CBSI3aThCSA C BAMHU HANIPSIMYIO U BBISICHUTD
HYXHBIC JICTAJIH.
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[IpakTnueckoe 3ansatue Ne 10.

Tema 10. CnyxxebHoe coBellaHne. Cnocobbl BbipaXeHUs
peanibHbIX U HepeasibHbIX XenaHu ¢ KOHCTpyKuuen I wish.

VYyacTue B coBemanuu 1 KoH(GEpEHITUN TpeOyeT 3HAHUS ONIPEICIICHHBIX CJIOB U
¢pa3. [lonroroBbTe ceOs K BAXKHOU JEIOBOM BCTpeye!

YMenue Bectu Oecedy BO BpeMs pabOuux COBelIaHUM JIMOO BBICTYHaTh C
peubl0 Ha KOHPEPEHIUIX OYEHb aKTyaJlbHO B COBpeMeHHOM Mmupe. Eciau Bbl
AKTUBHO 3aHUMAaeTeCh OM3HECOM WJIM HAay4YHBIMH W3BICKAHUSMH, BaM BEChbMa
MPUTOJIATCS TpeajiaraeMble MoJIe3HbIe (Ppa3bl U BHIPAKCHHUS.

OOcyxeHue MOBECTKH JTHS

Let's start with... JlaBaiiTe HAUHEM C...

Let's start by (V+ing)... JlaBaiiTe HaYHEM C...

The first item on the agenda is... [IepBblii MyHKT NOBECTKH JIHS...

We need to discuss... Ham Hy’>XHO 00CYIUTb...

Let's look at item number one. PaccmoTpum nepBblil MyHKT.

Let's move on to number two. [lepelimeM KO BTOPOMY ITyHKTY.

The next item on the agenda is... Crnenyromuii MyHKT MOBECTKHU JHS...
What's next on the agenda? UYrto y Hac gajnee Ha MOBECTKE JAHS?
Before we move on, I think we should... [Ipexne yeM Mbl NPOAOIKUM, S

JyMaro, MbI JIOJDKHBL...
Wait a minute. We haven't discussed... [Togoxxaute, Mbl ele He 0OCYIUIIH. ..
OOGcysxeHue TJIaBHOM TPOOIEeMbI

What is the main problem? B dem 3akirouaeTcs riaBHas npooiema?
What is the real issue here? B gem coctout cyTh npooiiembi?

I think the major problem is... I mymato, ocHOBHast mpoOiema B TOM, YTO...
Our primary concern is... B nepByto odepenp, HaC OECIIOKOMT...

The crux of the matter is... CyTb ziena B TOM, 4TO...

As I see it, the most important thing is... Ha Mo B3rns, camoe BaXHOE...
The main problem we need to solve is... ['maBHOE, YTO HamM HYXHO
PEIINTh...

We really need to take care of... Ham HeoOxoaumo pa3odparthbcs C...

It all comes down to this: ... Bce cBoauTcs K clienyromemy: ...
[TosicHenus

What do you mean by... Yto BBI OpazyMeBacTe Mo/I...

I don't quite follow you. Sl He BMOJTHE Bac MOHSI.
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I didn't get what you meant by...
Could you clarify that?

Could you elaborate on that?
[Ipock6a BhICKa3aThCs

What should we do about it?
What needs to be done?

What do you think we should do?
caenarb?

How are we going to solve it?

Do you have any suggestions?
Any ideas?

What's your opinion on that?
Does anyone have any comments?
Are there any comments on that?
What do you think?

Does everyone agree on that?
Pexomenmanmm u mpeayioKeHU
I recommend that...

I suggest that...

I would like to propose that...
Why don't we...

How about (V+ing)...

We could...

We should...

Bricka3biBaHe MHEHHI

I think that's a good idea.

You have a good point.

I agree.

I disagree.

I think it would be better if...
Sorry. I don't agree with you.
You have a good point, but...
That's not such a good idea.
[TonBenenue UToros

In summary...

The conclusion is...

So, we've decided to...

We're going to...

3aBeplleHuE pa3roBopa

S He OHST, YTO BBl UMEIIU B BUJLY...
Bru1 HE MOTTM OBI TIOSICHUTH?

Br1 He MorIM OB 0OBSICHUTD MOJIpOOHEE?

Kak Ham ciietyer ¢ 3TUM MOCTynuTh?

Y10 HEOOXOAUMO CAeIaATh?

qTO, Ha Ball B3I, HaM HYXKHO

Kak mb1 Oyziem 310 pemats?

VY Bac ecTh npeasIoKEHUS?
Ectb unen?

KakoBo Barie MueHue 00 3Tom?
Y Koro-HuOy1b €CTh KOMMEHTaApHH?
VY Bac OyyT KOMMEHTapuu?
Yto BBI 00 3TOM 1ymMaere?
Bce ¢ atum cornacHbl?

51 pexoMeHny1o. ..

S mpepnararo...

S xoren ObI MPEIOKHUTh...
[Touemy OBl HaM He...

Kaxk Hacuer...

MpbI MOTJIH OFI...

Hawm cnenyer...

[ymaro, 310 X0pomas uaesl.
BbI 1any BeCKkuid apryMeHT.

31 cornacex.

51 He cornaceH.
Hywmato, Ob110 OBI JTyullle, €civ Obl...
W3BuHUTE, 51 C BaMU HE COTJIaceH.
OTO apryMeHT, HO...

DT0 HEe OYEeHB XOpolas uiesl.

YT0OBI MOIBECTH HTOT...
BriBOJ TakoB...

Wrak, MbI pemunmy. ..
Mpg1 coOupaemcs...

108



It's been nice talking to you. Bb110 NpUsATHO € BaMu MOOOIIATHCS.
It's been great talking with you. Od4enp npusTHO OBLIO C BaMH MOOOIIATHCS.
I really enjoyed meeting you. S Obu1 04eHb paj HalIei BCTpeye.

It was nice meeting you, Mr. Jackson. 51 ObLT paj BCTPETUTHCS C BaMH,
mucrep HKEeKCoH.

I'm sorry, but I have to go now. [IpocTuTe, HO MHE yKe Topa.

I'm afraid I have to leave now. borock, 51 BBIHYXKIEH YITH.

Thank you for the information / your time. Cnacu6o 3a uHbopmaiuw / 3a
yAEJIEHHOE BpeMs.

[Tonnepxka cBsizu

I'll give you a call. 51 BaMm MO3BOHIO.

I'll send you an e-mail. A nonwtro Bam e-mail.

I'll put a packet in the mail for you. I oTmpaBmto Bam makeT Mo mouTe.
We'll send out that information right away. MpbI HEMEIJIEHHO BBILLIIEM
3Ty UH(OpMaIIHIO.

I'll have my secretary schedule an appointment. I mompoiry cekperaps
HA3HAYHUTH BPEMS BCTPEUH.

Could you send me a brochure / some more information? Bl He mMoru
OBbI TIpUCIaTh MHE OYKIIET / TOMOJIHUTEIbHYI0 HHPOpMAITHIO?

Could I contact you by e-mail / by phone? 51 Mory cBsi3aThCsl ¢ BaMU
o e-mail / mo Tenedony?

How do I get in touch with you? Kak mMHEe ¢ BaMu cBsi3aThCsA?
How can I reach / contact you? Kak mHe ¢ BaMu cBs3aThCs?

I look forward to seeing you again. C HeTeprneHUEM XK1y CIEAYIOIIEH
BCTpEUH.

We'll see you on Friday. Mpb1 yBUANMCS B TIATHHULLY.

Let me give you my business card. S ocTaBiio BaM CBOIO BU3UTKY.
Here's my e-mail / office number. Bot moii e-mail / paGounii Homep.
Let's keep in touch by e-mail. Bbynewm nepxath cBA3b 1O e-mail.

We'll be in touch. Mpsi OyzeM Ha CBSI3U.

Call me if you have any questions. [lo3BoHUTE MHE, €CIU BO3HHKHYT
BOTIPOCHI.

3Has 9TH ¢pa3bl U BBIPAKEHHs, Bbl OyJeTe HE TOJBKO MPHUATHBIM
co0eceTHUKOM, HO W XOpOIIMM OIIMOHEHTOM Ha JIEJIOBOM BCTpEYE JH0OO0TO
XapakTepa.

1. IIpoBectu cimyxe0HOE COBEIIaHWE CO CTYIACHTaMH, HCHOJb3Yys CIOBa U
BBIPAJKEHHUS BBILIE.
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I'pammarnka

MPUJATOYHBIE JOIMOJIHUTEJIBHBIE IMOCJIE 1 WISH
B 1omomHUTENbHBIX MPHUAATOYHBIX MPEATOKEHUSNX, 3aBUCSAIINX OT TJaroia
wish, rimaros-ckazyeMmoe uMeeT popMy cocaaraTeibHOTO HAKJIOHECHHUS.
*Ecnu neiicTBUe OTHOCHTCA K HACTOSIIEMY WM OyaylieMy BpPEeMEHH, TO
ynotpebusiercst popMma, cxoaHas ¢ Past Indefinite.
I wish I knew where he is. Xoren Obl g 3HATh, T OoH. (JKanb, 4To s He
3HAlO, T'JI€ OH.)
I wish he didn’t come. XoTenock Obl, 4T0OBI OH He puxoaui. (XKaib,
YTO OH MPHUJIET.)
*Ecnu npeiictBue oTHOCHUTCA K OyAylLIEeMy, TO MOXET TakXe yHOTpeOIsThCs
dbopma would do:
I wish he would come soon. MHe xouercsi, 4TOObI OH CKOpee MPHUILIEL.
*Kpome Toro, ¢gopma would do wucnomp3yercss ansi BBIpAXKCHHS WU
HEIOBOJICTBA, KOT/Ia TOBOPALINI XO0YeT, 4yTOObl KTO-TO TEpecTan 4To-TO
JIeNaTh.
I wish he would’t throw his things all over the place. MHue OBl XOTeJNOoCH,
yTOOBI OH HE pa30packIBaj MOBCIOAY CBOU BEIIIH.
 Ecnu neficTBre OTHOCUTCS K TIPOIIIIOMY, TO yHoTpeOseTcst popma, cxoaHas
¢ ¢opmoii Past Perfect.
I wish I had known where he was yesterday. Janb, 4to 5 He 3Ha, 1€ OH OBLI
BYEpA.
I wish he hadn’t said it.  JKanb, yT0 OH 5TO CcKa3all.
* B mpuaaToyHbIX TOMOJHUTEIBHBIX MPEIJIOKEHUAX Mmociae wish rimaron to be
qaie ynorpeoisercs B GopMe MHOXKECTBEHHOTO uKciia were. B pasroBopHoii
peur BO3MOKHO yroTpediienne GopMbl was.
I wish I were you. Xoten ObI 51 ObITh Ha BallleM MECTE.
OOparute BHUMaHWE HA PaA3HUIY MEXKIAY AaHTJIUHCKUM | PYCCKHM
PETIOKECHUSIMHU.
I wish it weren’t so hot.  JKanb, 4To Tak xapxo.
I wish I hadn’t spent so much money on flowers.  Janb, uTo s moTpaTHIa TaK
MHOTO JICHET Ha I[BETHI.

1. 3akoHunTe npeasiokeHuss. OTHECUTE CUTYaALIMIO K HACTOSIIIEMY.
% He is busy now. I wish ... => [ wish he weren't busy now.

1. My boss says I’m often late for work. He wishes ...

2. It’s a pity but it’s not my car. [ wish ...

3. The day is so gloomy today. I wish

4.1 don’t have a house of my own. I wish ...
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5. Paul’s wife is a bad cook. Paul wishes ...
6. Ron doesn’t speak German well. He wishes ...

2. 3akoHuHnTe NpeIoKeHud. OTHECUTE CUTYALMIO K MPOUITIOMY.

* My wife didn’t wake me up. I wish => I wish my wife had woken me up.
1. I bought a new suit yesterday. I wish ...

2. He has just got married. I wish ...

3. I didn’t hear him singing. [ wish ...

4. She wasn’t pleased with my work. I wish

5. I ate too much for dinner. I wish ...

6. Jack didn’t spell the word correctly. He wishes

3. Ilepenenaiite npeaJIOKEHUS, HCTIOJIb3YS CICAYIOIINAE CIIOBA U BHIPAKCHUS.
to go on holiday, friends, coffee, leave it open, cheaper, active, sunny, let it
grow, fast, the truth, fine

% [ feel bad. => I wish I felt fine.

1. I closed the window when I was leaving. [ wish ...
. I’'m tired. I wish ...

. He told me a lie. I wish ...

. The sofa is too expensive. [ wish ...

. It was a rainy day yesterday. I wish ...

. ’ve had my hair cut. [ wish ...

. I drank tea for breakfast. I wish ...

. The train is slow. [ wish ...

. We are enemies. [ wish ...

10. I was shy at school. I wish ...
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. [lepeBenure.

. Kasnp, 4T0 MBI C MOUM JIPYTOM YaCTO CCOPUMCHL.

. ’Kainp, 4TO OH TaK U3MEHUJICS.

. X0oTenoch ObI MHE 3HATH €T0 ajpec.

. ’Kanp, 4TO oMM HE TOMMAJIA IPECTYITHUKOB.

. X0Tesnock Obl, YTOOBI THI HE TPATUJI TAK MHOTO JICHET.

. JKainp, 4TO 51 HE YMEIO BOIUTS.

. ’Kajib, 4TO HUKTO HE BCTPETUII €TO B a3POMHOPTY.

. Kanb, yTo mamuHa ciomanack. Mbl MOTJIu OBl MOEXaTh Tya Ha MallIUuHE.
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. X0Tenock Obl, YTOOBI OH HE MEHSJI CBOU ILJIaHBI TaK YacTo.
10. YKanp, yTO BBl HE MOBTOPHIIHA 3TO ITPABUIIO.
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Pasnen 6. DxoHOMHKA

[IpakTnueckoe 3ansatue Ne 11.

Tema 11. CpaBHUTENbHbIV aHaNIN3 3KOHOMUYECKNX CUCTEM
CTPaH M3yyaemMoro s3bika. JKOHOMMYeckasa cucrema Poccuum,
JKOHOMUYeckasa cnctemMa BenmkobputaHmm, JKOHOMMYeCKas
cnctema CLUA.

RUSSIAN ECONOMY

Russia has performed strongly over last years, with significant growth since the
late 1990s. A strong balance of payments has consolidated macroeconomic
stability. Export revenues increased partially due to high oil prices. Foreign
investments grow at an even faster rate. Germany, the Netherlands, the UK, the
US and France are the main investors in the Russian economy.

Russia’s well educated work force is an important asset for long-term growth.
Its relatively low-cost and generally highly skilled workers are one of the main
attractions for investors.

Russia has become a key global player in the energy industry. Currently its
energy, utilities and mining sector (especially in electricity and gas) face major
reforms to encourage domestic and foreign businessmen to invest money into
these sectors. Russia holds the world’s biggest natural gas reserves and is the
leading natural gas producer and gas exporter. Russia holds the world’s second
largest recoverable coal reserves behind only the United States.

Today Russia is the fourth largest power producer in the world, with a total
electric generation capacity of 205.6 GW.

Metallurgy is also one of the key industries of the Russian economy. Russian’s
total industrial production is about 15% of total foreign investments.

The world’s major metals companies are interested in operating or investing in
Russia. In recent years many international enterprises are expanding their
presence in the consumer goods market. This sector is one of the fastest
growing markets in Russia and attracts foreign investments too.

General Country Information:
Territory (million km) 17,075.
Capital: MOSCOW.
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Population (million) 143.4.

Language: Russian.

Government type: Federal republic.

There are 13 cities with population over 1 million people:

Moscow, St. Petersburg, Novosibirsk, Ecaterinburg, Samara, Omsk, Kasan,
Nizhny Novgorod, Chelyabinsk, Rostov-on-Don, Ufa, Volgograd, Perm.

1. OTBETHTE Ha CIIETYIOIINE BOIPOCHI.

1. What countries are the main investors in the Russian economy?

2. Into what sectors do domestic and foreign businessmen try to invest money?
3. What natural resources does Russia hold?

4. What companies are interested in operating or investing in Russia?

5. Why does the consumer goods market attract foreign investments?

THE ECONOMY OF GREAT BRITAIN

The United Kingdom has a developed mixed private- and public-enterprise
economy and ranks among the top industrial countries in growth rates,
productivity, and competitiveness. The gross national product (GNP) is
growing faster than the population. The GNP per capita is among that of most
other European countries.

The state sector was reduced during the 1980s and 1990s owing to policies of
privatization, or denationalization, of publicly owned corporations. There was
also an improvement in the standard of living. Unemployment and inflation
rates were gradually reduced but remained high.

Nowadays, government policies include the close monitoring and frequent
adjustment of interest rates; a gradual reduction in the level of direct personal
taxation; a reduction in the levels of power and influence of national trade
unions in national labour negotiations; the encouragement of wider home
ownership and of individuals’ share holdings in companies. Considerable
emphasis is placed on increased exposure of the economy to market forces. The
government controls the production of coal, steel, and ships, it also runs certain
utilities, the railways, and most civil aviation.

Manufacturing industries account for one-fifth of the GNP. Small companies
predominate, though companies with 500 or more employees employ a larger
percentage of the work force. Major manufactures include motor vehicles,
aerospace equipment, electronic data- processing and telecommunication
equipment, metal goods, precision instruments, petrochemicals, and other
chemicals. High-technology industries are being developed.
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Agriculture accounts for less than 2 percent of the GNP and employs some 2
percent of the work force. Farming is highly mechanized, though farms are not
extremely large, and is dominated by the raising of sheep and cattle. The United
Kingdom is not agriculturally self- sufficient. Chief crops include barley,
wheat, sugar beets, and potatoes.

The mineral industry accounts for approximately 6 percent of the GNP but
employs less than 1 percent of the work force. Production from oil fields in the
North Sea has allowed the United Kingdom to become virtually self-sufficient
in petroleum. The United Kingdom’s coal industry, despite its steady decline
since the early 1950s, remains one of the largest and most technologically
advanced in Europe.

Public revenues ordinarily fall short of expenditures and are chiefly derived
from income taxes, which are highly progressive, and excises. A single
graduated income tax was introduced in 1973. Deficits are offset by public
borrowing. The country (as well as its capital) is a major world financial and
banking centre.

Chief imports of Great Britain are: metallic ores, except iron ore, food. Chief
exports are: china, automobiles and other vehicles, wooden goods, steel,
electrical and mechanical machinery, tractors, scientific instruments,
chemicals, petroleum.

Just under half of the total population is in the labour force. The highest
proportion of employees (more than two-thirds) are in the service sectors,
financial services and distribution. Manufacturing, although it has declined,
employs more than one-fifth of all workers. Smaller numbers are in
construction, energy, agriculture, forestry, and fishing.

Vocabulary

to account for — COCTaBIIATH JOJIIO
adjustment — perynupoBaHue
approximately — mpuGnIu3uTEIHHO

as much as — 11e1bIif (0 OOJIBIIOM KOJIMYECTBE)
banking centre — 6aHKOBCKHUI LIEHTP

barley — sumeHb

beets (sugar beets) — caxapHasi cBeKJ1a

to borrow — 3aHUMaTh, OpaTh B JOJT

public borrowing — rocy1apcTBEHHBII 3aeM
but — 31. Kpome, 3a HCKITIOYCHUEM
competitiveness — KOHKYpPEHTOCIIOCOOHOCTh
considerably — 3HaUUTENHHO
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Crop — KyJbTypa; ypoxKau

to debilitate — ocnabnsATh

decline — ciag (o mpou3BOJICTBE)

to derive — MpOUCXOAUTH

to emerge — 3/1. BBIUTH U3

to encompass — 3/1. BKJIIOUaTh B ceOs

equipment — o00py10BaHUE

electronic data processing equipment — 3JEKTPOHHOE OOOPYJIOBAaHHE JJis
00paboTku nHbOPMAITUN

to exceed — mpeBbIIATH

excise — aKkIu3

expenditure — pacxo

exposure — 371. HSPUHATHE 3aIIUTHBIX MEP OT BO3JACHCTBUS YETO-JI.
to fall short — He xBarath

to fall short of expenditures — 31. ObITH MEHBILIE PACXOA0B

forefront — nepeanuii kpait

frequent — yacTbIif, 0OBIYHBIN

gross national product (GNP) (per capita) — BaJioBOM HaIllMOHAIBHBIN MPOTYKT
(BHII) (na mymry HaceneHus)

share holdings — akuuu

lag — 31. MenbIe

manufacturing industry — oOpabaTsiBaroIasi IPOMBIILIIEHHOCTb
marine — MOpCKOM

merchant — Toprosbrit

mixed — cMenraHHbIT

navy — ot

negotiations — MeperoBopsI

labour negotiations — neperoBopsl 00 yCIOBUSIX TpyJa

to offset — 371. IlokpbiBaTh

owing to — 6iaromaps

petrochemicals — npoAyKThl HEQTEXUMUH

precision instrument — IPEIU3UOHHBIN (TOYHBIN) HHCTPYMEHT

to predominate — nmpeo0OaaaTh, TOCIOICTBOBATh

to prevail — npeobnagaTh, rOCIOICTBOBATH

private-and public-enterprise economy — 3KOHOMHKa, OCHOBaHHAs Ha YaCTHOM
¥ TOCY/IapCTBEHHON COOCTBEHHOCTHU

productivity — IpOM3BOAUTEIHLHOCTD

prosperity — porBeTaHue, 0J1ar0COCTOSTHHE

to rank — 3aHMAaTh ONPEICIICHHOE MECTO, OBITh B OJTHOM PSITY C
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in growth rates — mo Temmnam pocra

interest rate — MPOLIEHTHAsI CTaBKa

unemployment and inflation rates — ypoBeHb 6e€3paOoTULIBI U HHPIIALMH
revenue — 10X0.1

self-sufficient — caMOCTOSTEIHLHBIN, HE3aBUCUMBIN YKOHOMUYCCKH

share — nosis, akmus

to shrink (shrank, shrunk) — yMmeHbI1aThCs1, COKpaIaThCs

significant — 3HaYNUTETbHBIN

standard of living — ypoBeHb KU3HU

steady — yCTONYMBBIiA

tax — Hajor

graduated tax — mporpecCUBHBIN MOIOXOIHBIN HAJIOT

taxation — HAJIOTOOOJIOKEHUE

direct personal taxation — mpsiMmoe HATOTO00JIOKEHHE PUBUUECKUX JIHI
utilities — 31. KOMMyHaJIbHBIE YCIIYTH, YCIYTH OOLIECTBEHHOTO MOIb30BaHUS
virtually — gakTruecku, B CyIiHOCTH

wheat — menuna

. OTBETHTE HA BOMPOCHL:

. What is the rank of the UK in the world in terms of the GNP?
. How did the GNP of the UK changed in years 1993-947?

. What are the major industries in the UK?

. When did Great Britain become a member of the EU?

. What are the major economic problems of Great Britain?

. What is the British government economic policy since 1979?
. What is said in the text about the unemployment in the UK?
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. Ucrionb3ys mHGOpMAIINIO U3 TEKCTa TOKAKUTE, YTO:

. The United Kingdom is an attractive country for foreign investors.
. UK has many natural resources for its developed industry.

. UK is a large market for national producers.

. UK 1s a perfect place for international trade.

W N = W

4. Cornacusl, 11 Bbl co cieayrommmMy yTBEpKIACHUSIMU ?
1. The economy of Great Britain is among the less developed countries in
growth rates and competitiveness.
2. The United Kingdom has a developed mixed private- and public enterprise
economy.

3. The state sector increased considerably during the 1980s and 1990s.
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4. A gradual reduction in the level of direct personal taxation is one of the actual
policies of the British government.

5. Small companies predominate in the economy of the UK.

6. Agriculture accounts for more than 50 per cent of the GNP.

7. The United Kingdom’s coal industry remains one of the largest and most
technologically advanced in Europe.

5. IlepeBenure Ha AHTIIUNCKUNA:

lNocynapcTBeHHBIM cekTop B BenukoOpuTaHuu OBLT YMEHBIIEH B TEUCHHE
1980-x wm 1990-x  BcieAcTBME — MOJUTUKM  TPUBATHU3ALMM  WIIH
JIeHAIIMOHAJIN3aI[iH1 KOpIIOpalui, HaXOJISIIIUXCS B My OJIMIHON
cobcTBeHHOCTH. MIMenmoch Takke yiydIlieHHe ypOoBHS JKH3HH. be3pabotuia u
pocT uHQIAIIY ObUTH MMOCTENEHHO YMEHBIIIEHBI, HO OCTABAINCHh BHICOKHMH.
B mnactosimiee Bpems, MPaBUTEIILCTBEHHAS MOJUTHKA BKJIIOYAIOT B CeOs
KOHTPOJIb W 4YacTO€ PEryJupOBaHHUE TMPOLEHTHBIX CTABOK, IOCTEINEHHOE
COKpallleHHe YPOBHS  NPSIMOTO  IMEPCOHATBHOIO  HAJIOTr000JIOKEHUS,
COKpallleHHe YPOBHEW BJIACTH W BIMSHUS HAIMOHAIBHBIX MPO(PCOI030B,
MOAJICPKKY O0Jiee NIUPOKOTO BJIAJICHUSI COOCTBEHHBIMH JOMaMH U aKIUSIMU B
KOMITaHUSX Y OTJEIbHBIX JIUII.

ECONOMY OF THE USA

The United States has been the world’s leading industrial nation since early in
the 20th century. Until the second half of the 19th century, agriculture remained
the dominant US economic activity. After the Civil War, great advances were
made in the production of basic industrial goods. By World War I, exports of
manufactured goods had become more important than the export of raw
materials; as manufacturing grew, agriculture became increasingly mechanized
and efficient, employing fewer and fewer workers. The most important
development in the economy since World War II has been the tremendous
growth of service industries, such as government services, professional
services, trade, and financial activities. Today, service industries are the most
important sector of the economy, employing almost three quarters of the
workforce. Manufacturing employs approximately 17 per cent of the labour
force and agriculture less than 3 per cent of the workers.

Beginning in the 1930s, the government of the United States played an
increasingly active role in the economy. Even though the US economy in the
1990s was based on free enterprise, the government regulated business in
various ways. Some government regulations were drawn up to protect
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consumers from unsafe products and workers from unsafe working conditions;
others were designed to reduce environmental pollution.

The federal budget for fiscal year 1993-1994 included estimated expenditures
of $1.48 trillion, or about one- quarter of the nation’s gross national product
(GNP). Revenue in 1991-1992 was estimated at $1.08 trillion. The United
States has consistently recorded annual budget deficits of $100 billion or more
since the early 1980s.

In 1993 the United State’s annual GNP was more than $6.4 trillion. With a per-
capita GNP of nearly $24,700, the people of the United States had one of the
highest standards of living. The GDP in 1994 was over $6.7 trillion.

The US economy consists of three main sectors - the primary, secondary, and
tertiary.

Primary economic activities are those directly involving the natural
environment, including agriculture, forestry, fishing, and mining, and usually
contribute about 4 per cent of the yearly GDP.

Secondary economic activities involve processing or combining materials into
new products, and include manufacturing and construction, this sector accounts
for approximately 23 per cent of the GDP

Tertiary economic activities involve the output of services rather than goods.
Examples of tertiary activities include wholesale and retail trade, banking,
government, and transport. The tertiary is the most important sector by far and
accounts for almost 73 per cent of the annual GDP.

6. OTBEThTE HA BOMPOCHI:

1. When, according to the author, the US became a world’s leading industrial
nation?

2. What tendency took place by the end of the Civil War?

3. What is said in the text about the development of the service industry?

4. What is said about the size of the manufacturing sector of the economy?

5. What role does the government play in the modern economy of the USA?
6. What was the US GNP in 1993?

7. What, according to the text, are the three major sectors of American
economy?

8. What are the examples of tertiary activities?
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[Ipaktrueckoe 3anstue Ne 12.

Tema 12. Vicnonb3oBaHMe WHOUHUTVBHbIX OHOOPOTOB B
YCTHOW 11 NNCbMEHHON peun. NpakTrka.

NnpunutuB — HenuuHas ¢Qopma riarona, KoTopas Ha3blBaeT JCHCTBHE.
NH(puHUTUB B aHIIMIICKOM S3bIKE€ HE MMEET CHEIHAIbHOTO OKOH4YaHUs. B
NpeIOKEHUH Tiepes] MHOUHUTHBOM OOBIYHO CTOMT YacTula to, KOTopas Ha
PYCCKHIA SI3BIK HE TIEPEBOUTCS, HO MIOKA3BIBAET, UTO CIIEIYIOIIEE 3a HEMl CJI0BO
— UH(QUHUTUB.

She likes to dance. — Ona m0OUT TaHLIEBATD.

I want to hand in my composition. - I Xxo4y ci1ath CBoe COUMHEHHE.

ITocne wMopmanbHBIX TJarojioB can, may, must, should wuHbHUHUTHB
ynoTpeobJsercs: 6€3 4aCTHIIHI to.

She can dance. — Ona ymeeT TaHIIEBaTh.

You may swim in the river. — Tbl MOXeIlIb UCKYTIATHCS B PEKeE.

NuduaNTHB nMeeT mectsh Gopm:

1. IIpoctoii nunduauTuB (Indefinite Infinitive).

I must go and see him in a day or two. — §I gofKHa CXOIUTh HABECTUTH €TO
yepes napy JAHEu.

2. [TaccuBnbiii unGuHUTHB (Passive Infinitive).

There is only one thing to be done. — EcTh TOJIBKO OfHA Belllb, YTO MOKHO
cenaTh.

3. [lepdexrnniit unpunutub (Perfect Infinitive).

I’m glad to have seen you. — I paa, yTo moBuan Bac.

4. Nmurenbubiii uanGuantub (Continuous Infinitive).

She appeared to be listening. — Ka3anock, 4to oHa cirymaer.

5. llepdextHo-naccuubiit nHGUHUTHB (Perfect Passive Infinitive).

The house appeared to have been repaired recently.-/lom, mo-BuguMomy, ObLT
HE/TaBHO OTPEMOHTHPOBAH.

6. [lepdextno-murensubiii tHGUHUTUB (Perfect Continuous Infinitive).

For the last few days she seemed to have been talking to nobody. — [Tocnenuue
HECKOJIbKO JHEH OHa, Ka3aJoCh, HA C KEM HE pa3roBapuBaa.

Haubonee yacto ynorpebisieTcsi NpocTol MHPUHUTHUB, PEKE - TACCUBHBIN U
nepdextHbiit. OctanbHbie PopMbl THOUHUTHBA BCTPEUAIOTCS PEJIKO U TOJIBKO
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B MUCbMEHHOU PEYM.

Komriekcol ¢ MHOUHATHBOM.

Kommiekcbl ¢ HHPUHUTUBOM OOBIYHO YHNOTPEOISIOTCA B MPEAJIOKEHUH KAk
cinoxknoe gnomnonHeHue (Complex Object) wim cioXXHOE MOJyIeXaIlee
(Complex Subject).

Cnoxunoe pomnosHenue (Complex Object) cocTOMT W3 WMEHHOM YaCTH,
BBIPDA)KEHHOM  CYIIECTBUTENIbHBIM B  OOIIEM TMajeXe WIM JIMYHBIM
MECTOMMEHUEM B 0OBEKTHOM MaJIeXKE, U II1arojibHOM YaCcTH — UHPUHUTHUBA.
Complex Object ynoTpebisercs mociie riarojos:

a) (duzmueckoro BocmpusATusa: to see (BUAETh), to hear (cmbimate), to feel
(4yBCTBOBATH) U JIPyTHUE:

I saw Peter cross the street. — S Bugena, kak [lets nepemen ymauiry.

0) YMCTBEHHOU JeaTeIbHOCTH: to know (3HaTh), to think (mymats), to believe
(monarats), to understand (moHUMAaTh) U ApyTHE.

I know him to be a good son. — I 3Hato0, 4TO OH XOPOUIN CHIH.

B) to make, to get (3acTtaBisiTh, BeJieTh), to let (pa3pemars):

I made him repeat the rule. — S 3acTtaBuia ero mOBTOPUTH MIPABUIIO.

r) to want (xoTeTh), to like (HpaBuThC), to dislike (He HpaBUThCS)

I like him to do it so well. — MHe npusiTHO (MHE HPaBUTCS), YTO OH ITO TaK
XOpOIIIO JeJaeT.

Complex Object 0OBIYHO COOTBETCTBYET B PYCCKOM SI3bIKE MPUIATOUHOMY
U3BSICHUTEILHOMY MPEIIOKEHHUIO C COI03aMHU «UTO0Y, «KAK)» WIH JOTOTHEHUIO,
BBIPAKEHHOMY MH(GUHUTHBOM.

Cnoxnoe momiexariee (Complex Subject) cocTouT W3 MMEHHOW 4YacTH,
BBEIDAKCHHOH  CYIIECTBUTCIBHBIM B  OOIIEM Taneke WIH JIMYHBIM
MECTOMMEHUEM B UMEHUTEILHOM, W TJIaroJIbHOW YacTH — NMH()UHUTHBA.
Complex Subject ynoTtpebisieTcst mpu CKa3yeMoM, BBIPAXKEHHOM:

a) riaroamMu (GU3NYECKOr0 BOCIIPUATHS, CTOSIIUMHU B CTPAIaTSILHOM 3aJI0Te:
He was seen to cross the street. — bpuio BUaHO, 94TO OH Iepemnien yJuily.

0) riaronamu to say (ckaszath, FTOBOPHUTH), to report (cooOmare), to announce
(OOBSBIIATE), CTOSIIIIMMHU B CTPAIATEIILHOM 3aJI0TE:

He is said to be a good pupil. — ['0BOpSAT, 4TO OH XOPOIINii YUCHHK.

The train is reported to have arrived on time. — Coo01miaroT, 4To 1moe3 1 mpuobLI
BOBpEMSI.

B) TJIarojlaMu YMCTBEHHOTO BOCTIPUSTHS, CTOSIIIIUMHE B CTPAAATEILHOM 3aJI0Te:
He is known to be a good pupil. — I3BecTHO, 4TO OH XOPOIIHIl YUYEHUK.

T) rJ1arojamu to seem (kazaThcs), to appear (oka3arbcs), to happen (ciyuuTbes,
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oKazaTbcs), to turnout (okazaTbes)

He seemed to be a good pupil. — On ka3ajcs XOpouuM yIeHHKOM.

n) couetanueM cioB to be likely (Bo3moxkHO) to be sure (6e3ycnoBHO) to be
certain (HaBEepHOE, KOHEUHO):

He is likely to go there. — OH, BO3MOXHO, TOKWJET Ty/a.

OcoOplif THN WHOUHUTUBHOTO KOMIUIEKCA — KOHCTPYKIHS, BBOJAUMAS
npemiorom  for (tak HaszpiBaemass For-To-Infinitive Construction). Ota
KOHCTPYKITUSI MOXKET YIIOTPEOISAThCS B MPEATIOKEHNH TaK ke, Kak MHOUHUTHB,
T.€. OBITH TMO/JICKAIINM, YaCThIO COCTaBHOTO CKa3yeMoro, IOMOJIHEHUEM,
OTIpeICIICHHEM U 00CTOSATEIIHCTBOM.

He waited for me to sit down. — OH ka1, IoKa s Csy.

He opened the door of his room for her to go out. — O OTKpBUT 1BEPH KOMHATHI,
9TOOBI OHA MOTJIA BHIMTH.

Koncrpykuuu Complex Subject u For-To-Infinitive Construction B 0CHOBHOM
XapaKTepHBI JJI1 MUCbMEHHON peuHn.

1. Haiinure B mpemioxKeHUSIX WHOUHUTUB U TIEPEBEIUTE IMPEATIOKEHUS C
WHOUHUTHBOM Ha PYCCKUU SI3BIK.

1. I am glad to have asked you. You’ve helped me a lot.

2. It is strange of you to be asking me for advice now. I need advice badly
myself.

3. I don’t call it pleasant to be asked such questions.

4. It is interesting to study English.

5. He began to read a book.

. [lepeBequTe HA AHTTTUHACKUNA A3BIK IPEITIOKEHUS, UCTIONb3YSI UHOUHUTHUB.
. HeBexmmBO CIMILIKOM IPOMKO pa3roBapuBaTh B aBTOOYycCE.

. XOpOUIy10 MYy3bIKY MPUATHO CITYLIATh.

. YUUTBCS HUKOT/Ia HE TTO3/THO.

. OH Hayas 3a/1aBaTh MHE BOTIPOCHI.

. 51 mo3Bai ee, HO OHa MPOJI0JKAJIA YATATH KHUTY.

. Panbie oH MHOro Kypui. Teneps OH COBCEM HE KYpHT.

. OH HayaJ neTh MIYTOYHYIO MECHIO.

. MBI B3s1I1M TaKCH, YTOOBI I0OPATHCS O CTAHITUH.

. OHa OTKpBLIa OKHO, YTOOBI MPOBETPUTH KOMHATY.

3. [locTpoiite mpeanoxenus, ynorpeouss HeoOxoaumbie GOopMbl THPHUHUTHBA.
It seems to me he is reading. — He seems to be reading now.
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. It seems she has completed the work.

. It appears that they know nothing.

. She claims that she saw him yesterday.

. The child pretends that he is sleeping.

. Jack pretends that he understood the task very well.
. It appears that he is very clever.

. He claims that he can speak English.

. It seems to me you have had your hair cut.

. She claims she has lost the papers.

10. It seems to me that they are listening to music.
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. He pretends that he is working hard.

. It seems to me that she is a good manager.

. It appeared it was a funny story.

. It seems to me he is telling the truth.

. She claims that she has sold it for fifty pounds.
. It seems to me that the letters have been signed.
. It appeared that everybody was ready.

. The boy pretended that he was crying.

. It seems to me that the book is translated into almost all languages.

10. They claim that they don’t understand anything.

4.
to

A.

. I can’t afford ... (stay) at such an expensive hotel.
. I think I’ll manage ... (do) the work tomorrow.

. You’d better ... (spend) the evening at home.

. Who taught you ... (skate)?

. I can’t make the child ... (go) to bed.

. They agreed ... (help) us.

. I’d rather ... (go) to the cinema.

. I'was let ... (visit) the sick man.

. Tell him ... (come) at once.
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PackpoiiTe ckoOku, yrmoTpeO:asis Taaroiasl B GopMe MHPUHUTUBA C YaCTUTICH

niau 0e3 Hee.

10. Let him ... (have a look) at the photo.

B.

1.
2.

The doctor forbade him ... (smoke).
You’d better ... (help) them now.
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3. Make him ... (clean) the flat.

4. He failed ... (get) Sam on the phone.
5.1 can’tlet you ... (go) there alone.

6. The child was made ... (learn) the poem.
7. He refused ... (work) with us.

8. I advise you ... (visit) this exhibition.

9. Jack decided ... (not, answer) the letter.
10. The man was made ... (pay) the fine.

NudunuTnBHBIE 000POTHI

1. UudunutuBHBIE 000POTHI YACTO YHOTPEOJSIIOTCS BMECTO MPUIATOYHBIX
MPEJIOKEHUN C KOHCTPYKIHUSIMHU

» there is / there are

There are a lot of books to read.

There are a lot of books for you to read.

There is a lot of place for you to walk.

*... have ...

He has a lot of books to read.

He has a lot of books for you to read.

We have some pictures for you to see.

« this is / these are

This is a good film to see.

This is a good film for you to see.

These are nice stories for you to read.

... too + adjective  + infinitive

He is too week to walk.

The book is too dull for me to read.

OOparuTe BHIMaHUE Ha OTCYTCTBHUE it B KOHIIE MTPEIIOKCHHUS.
* Adjective + enough + infinitive

This subject is interesting enough to study.

These books are easy enough for the child to read.

OOpaTtuTe BHIMaHHE HA OTCYTCTBHE it B KOHIIE MPEJIOKCHUS.
e ... the first ( second, last, ...) + infinitive

He was the first to notice it. She was the last to come.

* to have something done

[ want to have my hair cut.

I must have my suit cleaned.

[ must cut my hair. [ must have my hair cut.
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MHe Hy>KHO TOACTPHUYBCS. MHe Hy>KHO TOACTPHUYBCS.
(A cnenaro 3O cama.) (KTo-To npyro#i caenaer 3To A MEHsL.)

5. [lepenenaiite mpeanoxeHusi, ynoTpeoisiss UHOUHUTUBHbIE 0OOPOTHI.
% [ have a lot of work that I must do. — I have a lot of work to do.
1. There are a lot of things that you must wash.

. This is an interesting film that any child can see.

. This is an interesting subject that one can study.

. They had a lot of things that they could discuss.

. Judy learned about it last.

. There are other facts that can prove this theory.

. There is some news that you must know.

. Frank told his father the pleasant news first.

. He has a friend that he can ask for advice.

10. There are some papers that must be typed.

11. I have some money that can be invested.

12. This is the material that should be revised.

13. He got to the finishing line right after David.
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14. These are the things he must repair.

6. [lepenenaiite mpeayioxKeHusl, ynoTpeOIsisi KOHCTPYKITHIO
too + adjective + infinitive.

1. The weather is so bad that we won’t go to the country.

2. The article is so difficult that he can’t translate it.

3. The day is so hot that it is impossible to stay in town.

4. The dress is so expensive that it can’t be worn every day.
5. The mountain is so high that you won’t be able to climb it.

7. llepenenaiite MpeIOKESHHS, yIOTPEOIAs KOHCTPYKITUIO
adjective + enough + infinitive.

. The rule was difficult. The child could hardly understand it.
. The car is expensive. I can’t buy it.

. The house is small. Such a big family can’t live in it.

. The shoes are tight. The child can’t wear them.

. The passage is difficult. It can hardly be learned by heart.
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. [lepeBenure.
1. MHe Hy’KHO MOYUHUTH YaCHI.
2. Bl Hy’)KHO TOYMCTUTH NAJIBTO.
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3. OH npuObLT EPBHIM.

4. Ona caenana pabOTy MNOCIIETHEH.

5. OHa cuimiia cebe HOBOE IJIaThe.

6. EMy Hy»XHO niepeBecTH 3Ty cTaTbio. OH HE 3HAET HEMELIKU.

7. D10 OBLI TpETU BONPOC, KOTOPBIN MbI JOJKHBI ObUIH PEIIUTD.
8. MHe Hy>KHO TOYUCTUTH OOTHUHKH.

9. Tsl moacTpuraacs?

10. Ona mouncTia muKaK?

11. Korga CMUTBI OTPEMOHTUPOBAIHU JOM?

12. Bam yke clIiiv HOBOE IJ1aThe?
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[Ipaktrnueckoe 3anstue Ne 13.

Tema 13. PaboTta c nekcmyeckmmm eamHmMLAMy No Teme
«Economics as a science». AHanmM3 TekcTa, paboTa no
BOMNpPOCaM, BbIMOJIHEHMNE NEeKCNYECKUX YIPaXKHEeHUIA.

ECONOMICS AS A SCIENCE

Although the content and character of economics cannot be described briefly,
numerous writers have attempted that. An especially useless, though once
popular, example is: «Economics is what economists do»

Similarly, a notable economist of the last century Alfred Marshall called
economics «a study of mankind in the ordinary business of life» Lionel Robbins
in the 1930s described economics as «the science of choice among scarce
means to accomplish unlimited ends.»

During much of modern history, especially in the nineteenth century,
economics was called simply «the science of wealth.» Less seriously, George
Bernard Shaw was credited in the early 1900s with the witticism that
«economics 1s the science whose practitioners, even if all were laid end to end,
would not reach agreement.»

We may make better progress by comparing economics with other subjects.
Like every other discipline that attempts to explain observed facts (e.g.,
physics, astronomy, meteorology), economics comprises a vast collection of
descriptive material organized around a central core of theoretical principles.
The manner in which theoretical principles are formulated and used in
applications varies greatly from one science to Another. Like psychology,
economics draws much of its theoretical core from intuition, casual
observation, and «common knowledge about human nature.» Like astronomy,
economics is largely nonexperimental. Like meteorology, economics is
relatively inexact, as is weather forecasting. Like particle physics and
molecular biology, economics deals with an array of closely interrelated
phenomena (as do sociology and social psychology). Like such disciplines as
art, fantasy writing, mathematics, metaphysics, cosmology, and the like,
economics attracts different people for different reasons: «One person’s meat is
another person’s poison.» Though all disciplines differ, all are remarkably
similar in one respect: all are meant to convey an interesting, persuasive, and
intellectually satisfying story about selected aspects of experience. As Einstein
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once put it: «Science is the attempt to make the chaotic diversity of our sense-
experience correspond to a logically uniform system of thought.»

Economics deals with data on income, employment, expenditure, interest rates,
prices and individual activities of production, consumption, transportation, and
trade. Economics deals directly with only a tiny fraction of the whole spectrum
of human behavior, and so the range of problems considered by economists is
relatively narrow. Contrary to popular opinion, economics does not normally
include such things as personal finance, ways to start a small business, etc.; in
relation to everyday life, the economist is more like an astronomer than a
weatherforecaster, more like a physical chemist than a pharmacist, more like a
professor of hydrodynamics than a plumber.

In principle almost any conceivable problem, from marriage, suicide, capital
punishment, and religious observance to tooth brushing, drug abuse,
extramarital affairs, and mall shopping, might serve (and, in the case of each of
these examples has served) as an object for some economist’s attention. There
1s, after all, no clear division between «economic» and «noneconomicy
phenomena. In practice, however, economists have generally found it expedient
to leave the physical and life sciences to those groups that first claimed them,
though not always. In recent years economists have invaded territory once
claimed exclusively by political scientists and sociologists, not to mention
territories claimed by physical anthropologists, experimental psychologists,
and paleontologists.

Vocabulary

NuUMErous — MHOrOYMCJIEHHBIN

to attempt — monbeITaTHCS

notable — npumeyaTenbHBIM

scarce — CKyIHbIi, OTPaHUYEHHBIN

witticism — oCTpoOTa, IIyTKa

practitioner — TeparneBT

to comprise — BKJIIOYaTh B ce0s

vast — OOIITUPHEII, TPOMaJIHBIN COre SIIPO
casual observations — 371. mOBCeIHEBHBIE HAOIIOJEHUS
weather forecasting — mporao3 morozs

array — MacCHB, Macca, MHOXECTBO

closely interrelated — TecHoO B3auMOCBsSI3aHHBIC
phenomena — siBieHUS

to convey — nepegaBaThb

income — JJ0X0J1
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employment — 3aHITOCTh

expenditure — 3aTpaThl, U3ACPKKH, pacXo1(bI)
interest rate — MpOIEHTHAsI CTaBKa

range — psn

pharmacist — (papmarieBT

plumber — BogonpoBo1uMK

conceivable — MBICTTUMBIHN, BEPOSTHBIN, BOSMOKHBIN
expedient — 1eraecooOpas3Hbii  (-0), COOTBETCTBYIOIIUM, ITOJXOJISIIIHM,
HaJISKAIUN

to claim — mpunuceIBaTh cede, MPEeTeHI0BaTh

to invade — Bropratbscs

1. General understanding

1. Is there a common opinion on the content and character of economics?

2. What definition of economics is referred to as «especially useless»?

3. With what sciences does the author compare economics? Why?

4. What similarities with economics have the following sciences: a) psychology
b) astronomy c¢) meteorology 4) particle physics and molecular biology 5) art,
fantasy writing, mathematics, metaphysics, cosmology, and the like

5. What is the scope of economics? What does economics deal with?

6. What does the author refer to as «popular opinion»?

7. According to the text, can such problems as marriage and extramarital affairs
be the subject of economists’ attention? Is there a division between «economicy
and «noneconomic» problems?

8. What fields have economists «invaded» in recent years?
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[Ipaktrnueckoe 3anstue Ne 14.

Tema 14. CnoxHoe pgononHeHue (Complex object).
Cyb6beKTHbIV NHOUHNTNBHbI oboporT. [MpuyacTtme
HacToswwero BpemeHun (Participle I). Mprnyactne npowegLuero
BpemMeHu (Participle II).

O6opot Complex Object (0H ke «OOBEKTHBIM MaAeK ¢ HHOUHUTHBOMY HIIU
«CIJIOKHOE JIOTIOJIHEHUE») BCTPEUAECTCS KaK B MOBCEIHEBHON peuH, TaK U B
oduimanbHO-1e10BON. ECTh HECKOIBKO BAPHAHTOB 3TOT'0 000POTa, KaXKIBINA CO
CBOMMM HIOAHCaMU. B 3TOM cTaTbe Mbl pACCMOTPUM 3TU BapUaAHTHI.

Cxema o6opota Complex Object

OG6mras cxeMa 060poTa Cileayomas:

[Mognexamiee + rinaroi (B akTUBHOM 3aJ10T€) + 00BEKT IeUCTBUS + UHOUHUTUB
+ ocTajibHas 4acThb IPCI0KCHHUS.

Hanpumep:

I want you to read this part aloud. — I xody, 4T0OBI BBl MPOWIN ITY YaCTh
BCITyX.

I need you to help my son. — MHe Hy>kHO, 4TOOBI BBl IOMOTJIM MOEMY CHIHY.
Cob6cTBeHHO, 000pOT Ha3bIBaeTCs CIOXKHBIM nonosiHeHueM (Complex Object),
MOTOMY YTO JOINOJHEHHE B HEM COCTOMT U3 JBYX DJEMEHTOB: OOBEKTa
nercTBUs (MECTOMMEHUE WIIH CYIIECTBUTENHHOE) U MHOUHUTHBA.

B pycckoM s3bIke aHaIOrHYHOTO 000pOTa HET, TOITOMY OH MEPEBOIUTCS, KaK
BUIHO W3 MPUMEPOB, MPUIATOYHBIMU MPEIIOKEHUSIMH: «9TOOBI BBl TTPOUIIH
3Ty 4acTh BCIYX», «4TOOBI BBI IIOMOTIIH MOEMY CHIHY.)

OOparuTe BHIMaHUE Ha BaYKHBIC MOMEHTHI:

['maron ucmonb3yercs TOIbKO B aKTUBHOM 3aJI0T€.

OOBeKT IelCTBUS MOXKET OBITh BEIPAXKEH MECTOUMEHHEM B OOBEKTHOM TaJIexKe
(her BmMecto she, him Bmecto he, us Bmecto we, them Bmecto they) wnum
CYIIECTBUTEIILHBIM.

NuduaUTHB MOXKET OBITH ¢ YacTHUIlEH to uiu Oe3 Hee.

Nudunutur moxer ObiTh B hopme Simple Infinitive Active unm Passive, To
€CTh IPOCTON MH(PUHUTUB B AKTUBHOM WJIM ITACCUBHOM 3aJI0T€.

Tabmuna: Bapuantel o6opota Complex Object

OcHOBHBIC BapuaHThl 000pPOTa «OOBEKTHBIM TANEK C HWHPUHUTHBOM)
IPEICTaBIICHbI B 3TOW Ta0JIHILIE:
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ITommexamee I'nmaron OOBEKT NuaduanTs Ocrt. yacTtb

1.1 want you to help me

2. Jim saw her enter the train

3. You made me regret my decision
4. We believe them to be right

5. Tomas ordered the car to be washed

6. She waited for us t o calm down

OcHOBHasi pa3HMIIA MEXIYy HUMU B TOM, KAKOTO THUIIA HCIIOJb3YETCS TJIarol.
PaccmoTpum kax bl cityyaii moapoOHee.

1. I'maroibl, BeIpaXkaroniue xejanue:

«I want you to help me. — I xody, 4TOOBI BEI TOMOTJIA MHE.»

OO6opoTr ynorpednsieTcss C pSAAOM TIJ1arojioB, BBIPAKAOMIUMX KEIaHUE HU
CUMIIATHIO \HETIPUSI3Hb:

Want — xoteTs,

Need — Hyxnarbcs,

Wish — xenarn,

Desire — cTpacTHO xenaTh,

Would like (d’like) — xoten 0w,

Like — mro0uTh, HPaBUTHCS,

Hate — nenaBuneTs.

I‘d like them to come with us. — $I ObI X0TeJ1, YTOOBI OHM ITOIIJIA C HAMMU.
Anna wants you to be invited. — AHHa X04eT, YTOOBI BbI OBLTN PUTIIAIICHBI.
I like my family to be happy. — I mo0mt0, KOr/1a MOSI CEMbSI CUACTIIMBA.

I need you to stay sober. — MHe Hy»HO, 4TOOBI Thl OCTaBaJICS TPE3B.

DTOT BapuaHT 000pOTa MOJIC3EH B MMOBCETHEBHON pPeuH, KOT/Ia HY)KHO CKa3aTh
«4 xouy (xoTen Obl, MHE HYKHO), YTOOBI BBl YTO-TO CEIIATH.)

2. I'marosiel BOCIIpUATHS

«Jim saw her enter the train. — J[>)kuM BujelI, KaKk OHA BOIIIA B ITOC3I.)
O060pOoT «OOBEKTHBIM TaJekK ¢ MHOUHUTUBOM» MOXKET HCIIOIBh30BAThCS C
rJIaroJiaMu BOCIIPUATHS, HAITPUMED:

See — BUJIETH,

Watch, observe — Ha0J101aTh,

Hear — caplmars,

Feel — uyBcTBOBATS.

Baxxno: B 060poTe ¢ Ti1aroiaMu BOCIIPUSTHS YacTHIA to Tiepe] HHPUHUTHBOM
OITyCKaeTCsl.

[Ipumepsr:
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I saw your dog chase my cat. — I Bumen, kak Bama cobaka rHajxach 3a MOeH
KOILIKOM.

I heard the doorbell ring. — 4 cabiman, kak Tpo3BEHEN IBEPHON 3BOHOK.

C TM BapuaHTOM 000pOTa CBS3aHBI TPH HIOAHCA:

1. B nannoM Bapuante 000poTa (TO €CTh B BApHaHTE C TJIaroJIOM BOCTIPUSITHS)
BMECTO WH(PUHUTHBA MOXKET WCIOJIb30BaThCA MPUYACTHE HACTOSIICTO
BpeMeHu (¢popma riarosa Ha -ing). Ilpu 5TOM BO3HUKaeT HeOOJIbIIAs,
3a4acTylo He3HAYUTENbHAs Pa3HUIIA B CMbICTIE: HHPUHUTUB OOBIYHO BhIpaXKaeT
3aKOHYEHHOE JICHCTBUE, a MpUYacTue — JJuTenasrHoe. BozpMem npumep:
Anna saw Jim enter the house.

Anna saw Jim entering the house.

B nepBom cinyuae AnHa yBujena, kak J>xum 3amen B oM. Bo Bropom cityuyae
AHHa Bujena, kak [[uM Bomien B JI0M, TO €CTh, IpyOO rOBOpPs, HE MPOCTO
3adukcupoBaia gakt, a HabJr01aIa MPOIECC B €ro Pa3BUTHH.

2. B obopore c rjarojioM BOCHpUATHA HE HCIHOJNb3YyETCS WH(QUHUTHUB B
MIAaCCUBHOM 3ajiore. BMecTO HEro HCIOIb3YIOT MPUYACTHE IPOIIEIIIETO
BpeMeHH (3-s1 popma riaroa):

I saw your car towed away by a tow-truck. — S Bumen, kak TBOIO MallliHY YBE3
9BAKyarTop.

I heard a tree fallen down. — I cabiman, kak gepeBo ynaio.

3. T'maronsl hear u see MOryT HCIIOJIB30BAaThCS HE B MPSIMOM CMBICIIE
«CIIBIIIATHY U «BUJETHY», a B IEPEHOCHOM: hear — y3HaBaTh 0 4e€M-TO, S€€ —
MOHUMAaTh, 3aMe4aTh. B 3TOM cilyyae ¢ HUMHU HCHOJB3YeTCS HE OOBEKTHBIM
najex ¢ MHQUHUTHBOM, a IPUAATOYHOE MPEIIOKEHUE-TOTTOTHCHHE.

Lara heard that Ron had broken up with his girlfriend. — Jlapa cmprmana
(y3Hana), uto Pon paccraicsi co cBoel JeBYIIKOM.

I see that you are rich now. — S Buxy (mHoHMMAt0, 3aMETHUI), YTO Thl TETIEPh
oorar.

3. I'maroner Make, Let

«You made me regret my decision. — TbI 3acTaBUI MEHS MOXKAIETh O MOEM
pEIIeHUH.»

CnoxxHoe JOMOJHEHHWE MOXKET MCIOJIb30BaThCsl Toche Tiarona let —
MO3BOJISATh, @ TAK)KE TJIar0JI0B, BIPAXKAIOIINX IPUHYKJICHUE!

Make — 3acTaBisTh,

Have — 3actaBnsiTh, NpOCUTh, JOOMBATHCS YEr0-TO (CM. IPUMEPHI).

Baxxno: B 000poTe € 3THMH TIJIarojaMu yacTHia to nepea MHOUHUTHBOM
OITyCKaeTCsl.

Never let her go. — Hukorzaa ee He oTnyckai.
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She let her dog play with a ball. — Ona nmo3Bosnmia cBoel cobake Mmourparh ¢
MSTYOM.

Don’t make me lie to you. — He 3acTaBnsiii MeHs arateb Teoe.

You made me believe in UFO. — Tw1 3actaBun mens noseputs B HI1O.

I will have them do 1t! — S 3acTaBiro ux 3T0 caenarhb!

She had her little brother walk the dog. — Omna 3actaBuna mnasmero Opara
BBITYJIUBATh COOAKY.

4. I'marosbl IpeAnonaoKeHus

«We believe them to be right. — MpsI nojaraem, 4To OHU MPaBHL.»
OObBEeKTHBIM TaneX ¢ HUHPUHUTUBOM YHOTPEOJSIETCS TMOCie TJIarojios,
BBIPKAIOIINX MPEANOI0KEHNE, HATPUMED:

Think — mymars,

Believe — monararts, BepuTh,

Suppose — nosnarats,

Know — 3HaTh,

Consider — cuuTars,

Find — nHaxoauTh (Hamp. «HaX0Xy 3TO HHTEPECHBIMY),

Expect — oxunars.

B OosbiivHCTBE ciiydyaeB MHPUHUTUB B 3TOM BapHaHTE 000pOTa BhIpAKEH Kak
to be:

I consider my niece to be an intellegent girl. — I cumTaro cBOIO IMIIEMSHHUILY
YMHOM JI€BYLIKOM.

I suppose him to be much more capable than the previous candidate. — 1
1oJiararo, 4To OH Kya 0oJiee CriocoOeH, 4YeM MPe by KaHI1aaT.

[ know Mr. Hill to be a pretty authoritarian figure. — I 3nat0, yT0 MucTep Xusmi
BeCbMa aBTOpUTapHas gurypa.

[Tpumeuanue: ocne raaroya consider UHPUHUTUB to be MoxkeT omyckaThbes. [
consider you to be right = I consider you right.

OnHako nocJe riarojia expect uCroyib3yercs MHPUHUTUB JIFOOO0TO riarosa (He
TOJIBKO t0 be) B aKTUBHOM WJIM ITACCUBHOM 3aJI0T€:

Mr. Hill expects you not to arrive late. — Muctep Xuu1 0XKuIaeT, 4TO BBI
npudyere 0e3 orno3 aHui.

We expect our terms to be considered carefully. — Mps1 oxxuaeM, 4To Haim
yCJIOBUS OyAyT PACCMOTPEHBI THIATENBHO.

Kax BBI ye 3amMeTiim, 3TOT BapuaHT 000poTa uMeeT popMaIbHBINA, 1eTOBOM
OTTCHOK. B moBcemHeBHOW peun MHOTME U3 3THX (pa3 3Bydanau Obl MHAUE,
HaAIIpUMeED:

I consider my niece to be an intellegent girl. = I think my niece is an intellegent
girl. — 4 nymaro, Mos IIEMSIHHULIAa — yMHas JEeBYIIKa.
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5. I'marosiel nmprKa3aHus, MpocbObl, pa3pereHus

«Tomas ordered the car to be washed. — Tomac npukazai, 4ToObl MalIMHa
ObLJIa TIOMBITA.»

Emie ogun ¢popManbHbIil BapuaHT 000poTa.

OOBeKTHBIN nagek ¢ UHPUHUTHUBOM HCIIONIB3YETCS MOCHIE TJIarojioB, KOTOPhIE
BBIPAXKAIOT NMPUKa3aHue, IPOChOy, pa3penieHus, Hanpumep:

Order — npukasbiBaTh,

Tell — B 3HaUeHUM «BENETh, TOBOPUTH CAENATh YTO-TO» (y Tiarona tell ectsb
OoJiee U3BECTHOE 3HAUEHUE — KTOBOPUTH),

Command — KomMaH/10BaTh, IPUKA3bIBATh,

Ask for — nmpocuth (He «CIpamrBaTh),

Allow — pa3zpemiartb, TO3BOJIATS.

OTOT BapHaHT 00OpOTa HMCHONB3YETCs, KaK MPaBWIO, ¢ HHPUHUTHBOM B
IAaCCHBHOM 3aJI0T€:

The police officer told the suspect to be detained. — Ilonuneiickuii ckazain
3aJIepKaTh MOI03PEBAEMOTO.

The management ordered our department to be dismissed. — VYmnpanenue
npuKasano pacopMupoBaTh Halll JeNapTAMEHT.

Helena asked for the equipment to be transported to the warehouse. — Enena
MOMpOoCuIIa, YTOOBI SKUTTUPOBKA ObLJIa TIepeBe3eHa Ha CKJIIa.

Mo’xHO MCHONB30BaTh U MH(GUHUTHB B aKTUBHOM 3aJiore, MpaBia B 3TOM
Cly4ae TEXHUYECKH JTO OyneT yxke He O0O0OpOT «OOBEKTHBIM Majex C
UHUHUTUBOMY, a MPEAJIOKEHUE C IBYMS TOTOJHEHUSIMH (TIOUEPKHYTHI) —
00a OTHOCATCS K CKa3yeMOMY (BBIJIEJIEHO KYPCUBOM).

The police officer told his partner to detain the suspect. — Ilomunerickmii
CKasaJl HalmapHUKY 3aJepKaTh MOJ03PEBAEMOTO0.

The management ordered our boss to dismiss our department. — Ynpanenue
IpUKa3alio HaleMmy 6occy pacopMupoBaTh Halll JeNapTaMEHT.

OO6paTtuTe BHUMaHUE, YTO TIOCIIeIHNE MPEJIOKESHUS BPOJIE MOCIETHUX ABYX (C
WH(OUHUTUBOM B aKTUBHOM 3aJI0T€) HE MOTYT UCIIOJIb30BaThCs 0€3 yKa3aHus Ha
KOro oOparieHo JeicTBrue. ITo yacras omuoKa, MOTOMY YTO B PYCCKOM SI3BIKE
COBEPILIEHHO HOPMAaJIbHO 3BYYHUT MpeajiokeHue, ckaxem, «llonunerickuit
npuKazan 3aJepKaTh M0J03peBacMoro». B aHTIuiickoM ke OIMOOYHBIM
OyJIeT TaKoM MepeBoOI:

The police officer told to detain the suspect.

JloymKHO OBITH JINOO MO, KOTOPOMY MOJIMLIEUCKUI CKa3al:

The police officer told Jim to detain the suspect. — Ilonuueiickuii ckazan
JIxuMy 3a1epKaTh 10J03pEBAEMOTO.
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JIubGo, ecnu HET TaKOro JuIla, BApUAHT C MH(PUHUTHBOM B CTPaJaTeIbHOM
3aJore:

The police officer told the suspect to be detained. — Ilonuneiickuii ckaszain
3aJIepKaTh MOI03PEBAEMOTO.

6. ['maronel wait for, rely on, count upon

«She waited for us to calm down. — OHa >k1ana, Korjaa Mbl YCIIOKOUMCSL.
OTU rnarosibl O0bEOUHSET TO, YTO OHM MCHOJB3YIOTCS O0053aTelIbHO C
IPEIJIOTOM.

Rely on — nmonararbcst Ha KOro-To, 4TO-TO,

Wait for — >x1aTh KOro-To, 4ero-To,

Count upon — paccyuThIBaTh Ha KOI'0-TO, YTO-TO.

Maria counts upon you to keep your promise. — Mapus paccunuThIBaeT Ha TO,
YTO BbI BBITIOJIHUTE CBOE OOCIIaHMUE.

I have to rely on my broker to get me the best price. — MHue npuxoautcs
1oJiarathCsi Ha TO, YTO MO OpOKEp HANACT MHE JYUIIYIO LIEHY.

Don’t wait for them to call you back. — He »nu, korna onu Tede nepe3BOoHsT.

CyObeKTHBIN HHPUHUTUBHBINA 0O0OPOT B AHTJIUHCKOM SI3bIKE

AHrnuiickue cyObeKTHble HH(GUHUTUBHBIE OOOPOHBI HHA4Y€ HA3bIBAIOTCS
CJIIOXHBIMH TOJIeKaMMU. B Takux o00poTax HMMEHa CYIIEeCTBUTEIbHbIE
UCTIOJB3YIOTCS B (opMax OOIIEro majaexa, a JMYHbIE MECTOMMEHHS — B
(dopMax HMMEHHUTENIBHOTO Majexa; K HUM JOOaBJISIOTCS COOTBETCTBYIOILIME
WH(OUHUTHBBHI.

MecTorMeHus WK UMEHA CYIIECTBUTEIbHbIC HA3bIBAIOT JIMIA WU TPEIMETHI,
BBICTYHNAIOIINE MOANICKAIUMHI (MHAYE TOBOPSI, CyOBEKTaMH), a MHPHUHUTHUBHI
nepenaloT  JACWCTBHUSA, KOTOPHIE COBEPIIAIOT BBICTYMAIOUIME B  POJIU
NO/UISKAINX TPEAMEThl WX JIMIA, WU JEHCTBUS, KOTOpble Ha HHX
HampaBlieHbl. PaccMaTpuBaeMble KOHCTPYKIIMK pa3OMBAIOTCA HA JIBE YacTH
rllarojjaMu CKa3yeMbIMH B JMYHBIX ()OpMax aKTHMBHOTO WJIM TACCHBHOTO
3aJI0Ta, HAIIPUMED:

— His wife was seen to buy an expensive fur coat. — Bugenu, kak ero »eHa
MOKyTaJia TOPOTyIo 1Iyoy.

— Jennifer was thought to be a good hostess. — JIxennudep cuurtamu
FOCTEIPUUMHOMN XO3SIUKOM.

W3 mpuBeneHHBIX B KaueCTBE NMPUMEPOB MPEUIOKEHHH BUIHO, YTO YacTH
UCTIOJIb30BAaHHBIX B HUX CyOBEKTHBIX MH()UHUTHUBHBIX OOOPOTOB OTAEICHBI
APYT OT Apyra (popMalbHBIMH CKa3yeMbIMU B JINYHBIX (opMax.

CyObeKkTHblE ~HMH(QUHUTUBHBIE OOOPOTHI  HCIONB3YIOTCA B  MPOCTBIX
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OPEAJIOKEHUSIX, €CIIM  TOCIEJHUE  3aMEHSIIOT  CIIOKHOMOJIYHMHEHHBIC
MIPEIIOKECHUSI ¢ O3TMYHBIME 000POTaMU B TJIABHBIX YACTAX, HATIPUMED:

— It 1s said that Jane's children are very intelligent and polite. — ['oBopsT, utO
netu J[>keliH OYeHb CMBITIUICHBIE U BOCTIUTAHHBIC.

— Jane's children are said to be very intelligent and polite. — ['oBopsT, neTu
JI>KEWH OYEHBb CMBIIIJICHBIE U BEKJIMBBIC.

31ech y Hac mojiexaliee B puaaTOuHOM Ipeaioxkenun “Jane's children” mpu
TpaHchOpMALIMK  CIIOKHOTO  TPEMJIOKEHUS B MPOCTOE TMEPEXOJIUT B
nojjiexaliee B TPOCTOM TmpeioxkeHuu. [Ipu 3TOM mpenukar TJIaBHOTO
npennoxkenust “is said” 3aHMMaeT MECTO CKa3yeMOTO B MPOCTOM, a MPEIUuKaT
npumaroyHoro  “are very intelligent and polite” cranoButrcas B Qopmy
WH(OUHUTHBA B TIPOCTOM MpeIokKeHnn “to be very intelligent and polite”.

CyObekTHBIE 000pOTHI ¢ MHOUHUTHBAMU OBIBAIOT TPEX Pa3HBIX THUIIOB.
[lepBbIii THIT

[Tepen MHPUHUTUBOM MOTYT CTOSATH YIIOTPEOJICHHBIE B CTPAIATEIHHOM 3JI0Te
TJIaroJibl, OTHOCSIIIMECS K Pa3HbIM CEMaHTHYECKUM TPyTITIaM.

['maromnel, CBSI3aHHBIE C PEUEBOU IEATEIBHOCTHIO

— Elisabeth is said to be a good artist. — I'oBopsT, DnuzabeT Xopoias
XYJI0KHHIIA.

— The performance is announced to be a sell-out one. — OOBsBIAIOT
(aHOHCHPYIOT), YTO MPEJCTABICHUE SBJISETCS aHIIIATOBBIM.

— The agreement is stated to be temporary one. — 3asiBJISIFOT, UTO COTJIAIICHUE
SIBJISICTCSI BPEMECHHBIM.

— The test is reported to be successful. — JlokmanpIBaroT, 4TO MUCIBITAHUS
SIBJISIFOTCST Y CTICTITHBIMU.

['maroJibl, cBsI3aHHBIE C YMCTBEHHOM AEATEIIBHOCTHIO

— Harry was thought to be silly. — I'appu cuntanu npuaypkoBaThiM.

— My sister is considered to be a girl of great gifts. — Moro cectpy cuutarot
OYEHb TAJIAHTIMBOM.

— His neighbor is known to leave for Spain. — I3BecTHO, 4TO €ro cocen yexai
B Mcnanuro.

— Mary is supposed to become a doctor. — [Ipeanonararor, yTo Mapu cTaHeT
BpPAvOM.

['marosnel, cBsi3aHHBIE C YYBCTBEHHBIM BOCIIPUSITHEM

— Your brother was seen to sit in Jane's car. — Bunenu, aro TBOM Opat cuaen B
MarmuHe J[xenH.

— Her cousin was heard to tell about his trip. — Ciplanu, kak ee JBOIOPOIHBIN
OpaT paccKaspIBall O CBOEM ITyTEIICCTBUH.
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— Jack was watched to punish his son. — Bugenu, kak J[>kek Haka3pIBa CBOETO
CBIHA.

I'maron “make” B 3HaU€HUM «3aCTaBIISITHY

— James was made to do the task himself. — J[>xeiimca 3acTaBUIM BBITTOJIHUTD
3aJJaHUE CaMOCTOSITEIHHO.

— Your sister makes me laugh. — TBos cecTpa 3acTaBisieT MEHsI CMEATHCS.
I'maroner  “show” B 3HaUeHHWH «JOKa3aTrb», ‘reveal’” B 3HaUYeHHU
«OOHApYXUThY», “find” — 0OHAPYKUTHCSI, OKA3ATHCS

— John's composition was found to be rather interesting. — Counnenue /[xona
0Ka3aJIOCh JIOBOJILHO UHTEPECHBIM.

— Her new friend was revealed to be unreliable. — Ee HOBBIIT npyr oka3zancs
HeOJIarOHaIeKHBIM.

— They are shown to be one-man dogs. — Jloka3zaHo, 4TO OHHM TIPEIaHHbBIE
XO03MHY COOaKH.

Bropo# tun

Ilepen MHQUHUTHBOM CTOST yHNOTPEOJEHHBbIE B JIEWCTBUTEILHOM 3aJ10re
rIarojibl. B pycckoM s3bIKe IMOAOOHBIM TIPEJIOKEHUSIM COOTBETCTBYIOT
CIIOYKHOTIOJTYMHEHHBIC WJIM TPOCTHIC TPEIIOKECHUS C BBOJHBIMU CJIOBaMH,
HaIpuMep:

— Sarah seemed to have bought everything we needed. — Ka3zanocs, Capa
KyIuja BCe, 4YTO HaM ObLIO HEOOXOAUMO.

— Her cousin appeared to forget her phone number. — Buaumo, ee
JIBOIOPOJIHBIN OpaT 3a0bl1 ee HoMep TenedoHa.

— James turned out to graduate from the university. — Oka3anocs, uro Jl>xeiimc
3aKOHYMJT YHUBEPCHUTET.

— Her supper proved to be really tasty. — Ee yxun okazancsi 1eliCTBUTEIIEHO
BKYCHBIM.

— Barbara chanced (= happened) to be in the office. — B ToT momenTt bapbapa
ClIy4aifHO OKa3ajach B oduce.

Tpernii Tun

[lepea MHPUHUTUBOM CTOUT riaroia “be” B coueTaHUM C MpUilaraTelIbHbIMHU,
YKa3bIBAIOIIMMHU Ha CTENEHb YBEPEHHOCTHU WIIM BEpPOSITHOCTH. B pycckom
SI3BIKE MOJAOOHBIM TPEIIOKEHHUSIM COOTBETCTBYIOT MPOCTHIC MPEJIOKEHUS C
BBOJHBIMH cioBamu. B 1ienom npunaratensusie “unlikely” u “likely” wame
BCTPEYAIOTCS B HAYYHBIX TEKCTaX, YeM B OOBIYHBIX CHUTYAIUAX, HATIPUMED:

— Robert is unlikely to marry this girl. — ManosepositHo, uTo PobepT xeHurcs
Ha 3TOU JIEBYIIKE.

— My sister is likely to return in an hour. — Mos cecTpa, BEpOSTHO, BEpHETCS
gyepes yac.
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— They are sure to fail that exam. — HecomHeHHO, OHU 3aBaJISIT TOT K3aMEH.
— We are certain to visit you in autumn. — MsI 00s13aT€IbHO HABECTUM Bac
OCEHBIO.

B coctaB cyOBeKTHBIX HHOUHUTUBHBIX 000POTOB MOTYT BXOJUTH MOJICIIbHBIE
TJIaroJibl, HApuMep:

This event can be considered to be rather important for our company. — MoxxHo
CUMTATh, YTO JJAHHOE COOBITHE SIBIISIETCS JOCTATOYHO BAXKHBIM IS HaIleu
KOMITaHHUU.

YnoTtpebieHne B paMKax paccMaTpPUBAEMbIX HWH(OUHUTHBHBIX 00OPOTOB
BBOJIHOTO Hapeums “there” nemaeT HEOOXOIUMBIM JT00ABJIEHUE CIIOB «ECTh,
UMEETCSD» TPU MEePEBOIC TAKUX MPEUIOKEHUN HA PYCCKHUM S3BIK:

There appeared to be many students participating in the competition. —
Kazanocs, B KOHKypce NPUHUMAIIO ydacThe O0JIbIIOE KOJTUYECTBO CTYICHTOB.
B cyObekTHBIX WH(PUHUTHUBHBIX 000POTaX MOTYT OTPaKaThCA PA3TUIHBIC
BUJIOBBIE M 32JIOTOBBIC OTHOIICHHS.

®opwmnl Infinitive Continuous oTpakatoT COOTBETCTBYIOIIME IEUCTBUS B BUJIE
IIPOLIECCOB, POTEKAIOIIUX OJJHOMOMEHTHO C JEUCTBUAMU CKa3yeMbIX. PDOpMBbI
Infinitive Perfect orpaxaror neicTBusi, MPOU3BEICHHBIC paHbIIE JIEWCTBUMA

CKa3yeMbIX.
Ta6muma hopm
CI10)XHOMIOAYMHEHHOE IpeIoKEHUE = ®opma
[Ipocroe  mpeanoxeHwe €O  CIOXKHBIM
HOJUIEKAIIIM
It is known that Manfred is a very good pupil. = Infinitive  Indefinite
Manfred is known to be a very good pupil. — Active
N3BecTtHO, yT0o MaHdpen — oyeHb XOpOLIUN
YYEHUK
It is known that Barbara is writing a new article Infinitive Continuous
for this magazine. = Barbara is known to be Active

writing a new article for this magazine —
N3BecTHO, uTo bapOapa numeTr HOBYIO CTaThiO
JUIS 3TOTO KypHaJla (= HaXOAMUTCS B Mpoliecce

HaIUCaHUS).
It seems that the boy has finished the game. = Infinitive Perfect
The boy seems to have finished the game. — Active

Kaxercs, ManpurK 3aKOHYWII UTPY.
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It appears that the design of that furniture has Infinitive Perfect
been discussed some months ago. — The Passive

design of that furniture appears to have been
discussed some months ago. — Kaxercs,
TU3aiiH TOW MeOenn oOCYXmalcs HECKOJBKO
MeCSIIIeB Ha3a/l.

It is known that John has been working at the Infinitive Perfect
hotel for three years. = John is known to have Continuous

been working at the hotel for three years. —
W3BectHo, uto J[koH yxe paboTaer B
TOCTUHHIIE TP TOJA.

CnoxxHble MOJUIEKAIIME B COCTABE OTPULATENBHBIX MPEUIOKEHUNA OOBIYHO
CBA3BIBAIOTCA [0 CBOEMY CMBICIY CO CKa3yeMbIMH IPHJIATOUYHBIX
IIPEIIOKEHAN NPH NIEPEBOJIE HA PYCCKUM S3bIK, HAIIPUMED:

The best masseur in not suggested to supplant a massage therapist. —
Cuuraercs, 4To JIy4IIHi MaCcCaKHbBIN NpUOOP HE 3aMEHUT COOOM MacCaKUCTA.
[Ipu nepeBose aHIIMHCKUX IMPEIIOKEHUN CO CIIOKHBIMU JOIOJHEHUSIMU Ha
PYCCKHI BHa4alle UIyT CKa3yeMble B BUJE HEONPEAEIEHHO-TUYHbBIX 000pPOTOB,
3aTeM CyOBeKT ¢ HHOUHUTUBOM (POPMUPYIOT MIPUAATOUHOE, IPUCOECTUHSIEMOE
K TJIABHOMY IPEUIOKEHUIO TIOCPEACTBOM ITOJYMHHUTEIBHOIO COK3a «UYTO»,
HaIpumep:

The dollar rate is expected to sink. — Oxugaercs, 4To Kypc a0Ju1apa CHU3UTCA.

[IpryacTre B aHTJIMMCKOM SI3BIKE

[Ipuyactre — 3710 HenuuHas ¢popma riarona. B ornuune ot nHpUHUTHBA U
repyHIusi, KOTOpble OJM3KH MO 3HAYEHUIO K TJIarojly U CyIIeCTBUTEIbHOMY,
IpPUYACTHE B AHTJIMICKOM SI3bIKE UMEET CBOMCTBA IJlaroja v npuiarareabHOro
WM Hapeyusl.

DopMbI NPUYACTUH B AHTIIUMCKOM SI3BIKE

Haubonee BaxxubIMU (hopMaMu IPUYACTUHN SBIISIOTCS:

Present Participle — npuvactre HacTosIIEero BpeMeHu (B aKTUBHOM 3aJI0Te).
Past Participle — npuuactue mpoieanero BpeMeHH.

Ocnouble Gpopmbl mpuuactuii: Present Participle u Past Participle

B npyrux ucroyHMkax BaM MOXET BCTpeTHTbcs Ha3BaHue Participle I u
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Participle II — ato TO e camoe, uto u Present Participle u Past Participle.

Present Participle — nmpudacTue HacTOsIIEro BpeMEH!

Hecmotps Ha Ha3BaHWe, TPUYACTHE HACTOSIIETO BPEMEHU MOXKET OTHOCHTHCS
HE TOJIbKO K HACTOSIIEMY BPEMEHH — OHO O0O3HauaeT JEHCTBHE, KOTOPOE
MPOUCXOJAUT OJHOBPEMEHHO C JEWCTBUEM CKa3zyemoro. To ecTb eciu
CKa3yeMoe B HACTOSIIEM BPEMEHH, TO MPUYACTHE OTHOCUTCS K HACTOSILEMY,
€CJIM B MPOIILIOM, TO K MPOILJIOMY U T. II.

[Ipuyactrie HaCTOSIIETO BpeMEHU 00pa3yeTcs ¢ TOMOIIBIO -ing B KOHIIE CJIOBA:
waiting, living, thinking.

Present Participle ncronb3yeTcst B CIEAYIOMUX CIIydasix:

1. [lnst o6pa3oBaHust JUIUTEIHLHBIX BpEMEH

To ectb Bcex BpemeH rinarona Continuous u Perfect Continuous

[ am waiting for you. — S xmy TeOs.

I have been waiting for you. —4 xxnan Teos.

2. [lepen cymiecTBUTENBHBIM KaK MpUjIaraTeIbHOe

[Ipuuactiie ompenensieT CyHIECTBUTEIbHOE, TOKAa3bIBAaeT TMPHU3HAK, Kak
npuIaraTeabHoe.

It was an amazing film. — 910 ObLT yIUBUTEILHBIN (HUIBbM.

He was trapped inside the burning house. — OH oka3ayicsi B JIOBYIIIKE BHYTpHU
TOPSIIETo JoMa.

3. lns 0603HaYEeHHS OJTHOBPEMEHHBIX ACHUCTBUIN

Korma nBa neiicTBUs MPOUCXOASIT OJHOBPEMEHHO U BBIMOJHSIOTCS OIHUM
JUIIOM WKW TPEAMETOM, OJIHO U3 JEHCTBUNW MOXKET OBITh BBIPAKEHO
IPUYACTHEM.

Whistling to himself, he walked down the street. — HacBuctbiBas, oH mien BHU3
10 yJIUIIE.

He sat on the bench reading a newspaper. — OH cuzaen Ha ckamelke, YuTas
rasery.

Taxxe mnpuvacTHeM MOXKHO BBIPa3UTh TEPBOE JIEHCTBUE, €CITU BTOPOE,
MIPOU3BEJCHHOE TEM e JTUIOM WM MPEAMETOM, MPOU3O0ILIO Cpa3y ke Mocie
HIEPBOTO.

Dropping the gun, she put her hands in the air. — bpocuB mucroner, ona
MOJIHSIIIa PYKHU BBEPX.

Putting on his coat, he left the house. — Hanes manbto, oH BbIIIEN U3 10Ma.
Ecnu Hy»HO MOTYepKHYTh, YTO OJTHO JICUCTBHUE MPOU3OIILIO PaHbIIIE IPYTOTO,
ucnosb3yercst popma Perfect Participle (cm. Hipke)

4. JIns BeIpakeHus 00CTOATENbCTBA IPUUHHBI

[Tpruactue MOXeT OBITH UCIIOJIB30BAHO BMECTO MPUIATOYHOTO MPEIIOKCHHUS
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MPUYHUHBI, HAYMHAIOMIETOCS C COIO30B as, since, because. B sTtom ciydae
IPUYACTHBIA 000POT OOBACHAET IPUUUHY JCHCTBHSL.

Being poor, he didn’t spend much on clothes. — W3-3a Toro, uro oH ObLI
OeTHBIM, OH HE TPATUJI MHOTO JICHET Ha OJICXKY.

Knowing that his mother was coming, he cleaned the flat. — 3nas, yto npuaer
ero MaTh, OH yOpaJscsi B KBapTUpe.

5. B o6opore Complex Object ¢ riaroiamu BOCIIPUSTHS

O6opot Complex Object (clI0)KHOE IOMOTHEHNE) MOXKET UCIOJIb30BATHCS C
WH(OUHUTUBOM UJTU IPUYACTUEM HACTOSIIETO BPEMEHHU:

I can smell something burning \ burn. — fI 4yBcTBy10, KaKk 4TO-TO TOPHUT.

I heard you coming \ come. — { cibImian, Kak Tl TPHUIIIEI.

Past Participle — npuvactue nporieiero BpeMeHu

[IpuuacTtue npomieamero BpeMeHn 00paszyeTcsi:

VY nmpaBUIbHBIX TJ1aroJioB: ¢ MoMolIbio -ed B KoHile cioBa: danced, liked, lived,
invited.

VY HenpaBUJIBHBIX IJIarojoB: 0COObIM 00pa3oM, CM. TaOJIUIy HEMPaBUIIbHBIX
TJIaroJIoB.

[TpuuacTue mpomeero BpeMeHH HCIIOIb3yeTCs:

1. ns obpazoBanus BpemeH Perfect

To ectb Bpemen rinaronioB Perfect u Perfect Continuous

I have read the book. — S mpounrtan kHury.

We have decided to leave. — MsI pernm yiuTu.

2. 1nst o6pazoBanus (opM MaCCUBHOTO 3aJI0Ta

[ am given a mission. — MHe aanu 3aaHue.

I have been trusted with a great secret. — MHe 1oBepriIM BETUKYIO TaiHY.

3. B kauecTBEe UMEHHOM YaCTH COCTABHOT'O CKa3yeMOTO

B stoMm citydae ckazyemoe cocTouT u3 riiarosia to be + Past Participle

My heart is broken. — Moe ceptie pazouro.

The problem is taken care of. — O npobnemMe M03a00TUITUCE.

4. B xadecTBe onpeieneHus K CyIIeCTBUTEILHOMY

[lepen cymecTBUTEBHBIM MPUYACTHAE UCTIONB3YETCS, KaK MpUjlaraTeIbHOE:

A purchased item can be returned. — KyryieHHbI# TOBap MOXKHO BEPHYTh.
They fixed the broken cup. — OHu nounHWIN Pa30UTYIO YAIIIKY.

[Tocne cymecTBUTENIBHOTO MPUYACTHE 3aMEHSIET MPUIATOYHOE MPEI0KEHUE-
OTIpe/ieJIeHUE C IJIarojioM B MACCUBHOM 3aJI0Te:

This is the letter received this morning (which was received this morning) — 31o
MUCHMO, IOTyYEHHOE STHUM YTPOM.

A man betrayed by his friend (who is betrayed by his friends) — Uenogek,
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KOTOPOTO TMpeNaIu Ipy3bsl.
5. g BeIpakeHUs1 0OCTOSATENBCTBA BPEMEHHU WIIH IPUUMHBI

B stom ciydae mpudacTHBI 000pPOT 3aMEHSIET MPUAATOYHOE TPEIOKECHHE-
00CTOSITENTLCTBO C TJIAr0JI0OM B TACCHBHOM 3aJIOTe.

Frightened by the cat, my puppy ran away. — McrmyraBumce KOIKH, MO IIEHOK
yoexant.

Asked for help, Jim called the police. — Koraa ero momnpocuiau o moMoIiu,
JI>kuM BBI3BAJ TIOJIUIIUIO.

OTU NPEATIOKEHUS] MOKHO 3aMEHUTh Ha aHAJIOTUYHBIE C TPUAATOYHBIMH:

As my puppy was frightened by the cat, he ran away. — Tak kak MO¥i IIIEHOK ObLI
HaIyTaH KOIIKOM, OH yOexal.

When he was asked for help, Jim called the police. — Koraa ero nonpocumnu o
nomoIiy, J[>KuM BBI3BaT TMOTHUITHIO.

JHpyrue ¢GopMbl IpUYACTHS HACTOSIIIETO BPEMEHHU

[TpuyacTrie HaCTOAIIETO BpEMEHN MOKET UMETh YEThIpe (DOPMBI:

Active Passive

Present Participle Writing Being written
Perfect Participle Having written Having been written

OcHOBHY10, HanOoJiee BAKHYIO (POPMBI MBI YKE PACCMOTPENIH — B TaOJHIIE
OHa BbIYEpKHYTa. PaccMOTpuM, 3a4eM HYKHBI OCTaJIbHBIE.

Present Participle Passive

Ota dopma obOpasyercs no cxeme: being + Past Participle; being held, being
taken being crushed u T. 1.

Ona ncnonp3yercs:

1. B xauecTBe onpeneneHus

Kak omnpenenenue, 3ta Qopma mnpuyacTus ymnorpeOseTcss B MPUYACTHBIX
000pOTax, COOTBETCTBYIOIIMX MPHUIATOUYHBIM PEI0KCHUSIM-0IPEICTICHUSIM
C IJ1aroJioM B CTPaJaTeIbHOM 3aJIoTe.

The car being towed (which is being towed) is mine. — Mainuna, KOTOpyO
BE3yT Ha OyKCHpe, MO

The house being demolished (which is being demolished) is haunted. — [om,
KOTOPBIN CHOCST, HACEJICH PUBHICHUSMHU.

2. JInis BBIpaXSHUS IPUYHHBI M BpEMEHU

Jannast (hopMa UCTOIB3yeTCS KaK 00CTOSTEICTBO B MIPUYACTHBIX 000pOTaX,
I'JIe BBIPKACT MPUUMHY U BpeMsl. DTH 000pOTHI PaBHOCHIIBLHBI MPUIATOTHBIM
NPEUTOKCHHSIM IIPUYHHBI ¥ BPEMEHH C TJIarojioM B CTPaJaTeIbHOM 3aJIore.
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Being left alone, the puppy felt lonely. — Byayun octaBnen oauH, meHOK
9yBCTBOBaJ OJMHOKO.

Being asked for explanation, he didn’t refuse to answer. — Kornma ero
MOTIPOCUITN OOBSICHUTHCSA, OH HE OTKA3aJICS OTBEYaTh.

Perfect Participle Active \ Passive

[Ipuuactue B popme Perfect Participle B akTUBHOM WJIM TTaCCMBHOM 3aJIOTe
BBIpA)KAaeT JIEWCTBHE, KOTOPOE IMPOM3OILIO paHblle, 4YeM JCHCTBUE B
CKa3yeMOM.

Cxema 0Opa3oBaHuUs:

AxTuBHBIN 3a50r: having + Past Participle

[TaccuBnslii 3amor: having been + Past Participle

Jlannas ¢hopma yroTtpedisercs

1. JIns BeIpaxkeHus: 00CTOSATENBCTBA TPUYHHBI.

Having worked in the company for ten years, he had good connections. —
[IpopaboTaB B KOMIaHUH JECATH JIET, OH UMEIl XOPOIIIHE CBSI3H.

Having been wounded, he asked someone to call the ambulance. — Bynyuu
paHEeHBIM, OH TIOTIPOCHIT KOTO-TO BBI3BaTh CKOPYIO TIOMOIII.

2. 11 BeIpaxeHus: 00CTOSTENHCTBA BPEMEHU

Having finished the painting, he opened a bottle of wine. — 3akoHuuB
KapTUHY, OH OTKPBLI OYTHUIKY BUHA.

Having been packed, my books were sent to the library. — ITocne Toro kak onu
OBUIM YIIaKOBaHbI, MOM KHUTH OTIIPABUIIN B OMOJINOTEKY.

1. Hannmumre cnenyromue riaroiisl B popMe NpUIaCcTHA.

[Ipuuactue I Ileppexrnoe npuyactue I [Iprnuactue 11
work

read

leave

go

laugh

2. Pacnipenenute cneayromiye NpeyioxKeHUs MO TPyIInam.

1) The garden was full of children, laughing and shouting. (Cax Obu1 nonon
JeTeH, CMEIOITUXCS M KpUYaIlIHX. )

2) Could you pick up the broken glass? (Ts1 HE MOT OBI TOTHATH PA3OUTHIIA
CTakaH?)

3) The woman sitting by the window stood up and left. OKenmuna, cunemias y
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OKHa, BCTaJIa U ylLIa.)

4) 1 walked between the shelves loaded with books. (S mpomen mexmy
MIOJIKAMH, HArPY>KCHHBIMU KHUTAMHU. )

5) Be careful when crossing the road. (byab ocToposkeH, nepexosi 10pory.)
6) Having driven 200 kilometers he decided to have a rest. (ITpoexas 200 kM, oH
pEeLII OTAOXHYTh. )

7) If invited, we will come. (Eciiu Hac npuriacsart, Mbl IpUIEM.)

8) I felt much better having said the truth. (MHue crano ropaszmno nayuiie, Koria s
cKazaJl mpaB1y.)

9) He looked at me smiling. (OH B3rJIsIHY 1 Ha MEHSI, YIbI0AsCh. )

10) She had her hair cut. (Ona noactpuria cBou BOJIOCHI.)

11) Built by the best architect in town, the building was a masterpiece.
(ITocTpoeHHOE TyYIINM apXUTEKTOPOM TrOpo/ia, 37aHKHe OBLIO HIEIEBPOM. )

12) Not having seen each other for ages, they had much to talk about. (He Buns
JPyT Ipyra BEYHOCTh, UM OBLIO MHOTO O Ye€M TTOTOBOPHTH. )

[Ipuuactue I:

[Tepdextnoe npuuacrtue I :

[Ipuuactue 11 :

3. O0benuHNUTE JBA MPEUIOKCHHS B OJTHO, HCIIONIB3YS MpudacTue .

H-p: He was jumping down the stairs. He broke his leg. — He broke his leg
jumping down the stairs. (OH comai HOTY, TIpbITasi BHU3 10 JIECTHHIIE. )

Tom was watching the film. He fell asleep.

The pupils opened their textbooks. They looked for the answer.

Julia was training to be a designer. She lived in Milan for 3 years.

They are vegetarians. They don’t eat meat.

Jane was tidying up her bedroom. She found some old letters.

4. O0beMHUTE J1Ba MPEUIOKEHUS B OJTHO, HCTIOIB3YS MepPEKTHOS TPUIACTHE
L.

H-p: He handed in his test. He had written all the exercises. — Having written all
the exercises, he handed in his test. (Hanucar Bce ynpaxHeHus, OH mepeal
CBOIO KOHTPOJIbHYIO.)

1. She went to her car and drove off. She had closed the door of the house.

2. I sent him an SMS. I had tried phoning him many times.

3. We moved to Florida. We had sold our cottage.

4. His head was aching at night. He had studied all day.

5. He knew all the goals by heart. He had seen that match several times.
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[IpakTnueckoe 3ansatue Ne 15.

Tema 15. PaboTta ¢ nekcmyeckmmm eamHmULAMX MO TeMe
«The laws of economics. The law of Demand. Changes in
Consumer Demand. Law of Supply». AHanu3 TekcTa, paboTa no
BOMpPOCaM, BbIMO/IHEHWE NIeKCNYECKUX YMPaXKHEHNIA.

THE LAW OF DEMAND

Demand is a key concept in both macroeconomics and microeconomics. In the
former, consumption is mainly a function of income; whereas in the latter,
consumption or demand is primarily, but not exclusively, a function of price.
This analysis of demand relates to microeconomic theory.

The theory of demand was mostly implicit in the writings of classical
economists before the late nineteenth century. Current theory rests on the
foundations laid by Marshall (1890), Edgeworth (1881), and Pareto (1896).
Marshall viewed demand in a cardinal context, in which utility could be
quantified. Most contemporary economists hold the approach taken by
Edgeworth and Pareto, in which demand has only ordinal characteristics and in
which indifference or preferences become central to the analysis.

Much economic analysis focuses on the relation between prices and quantities
demanded, the other variables being provisionally held constant. At the various
prices that could prevail in a market during some period of time, different
quantities of a good or service would be bought. Demand, then, is considered as
a list of prices and quantities, with one quantity for each possible price. With
price on the vertical axis and quantity on the horizontal axis, the demand curve
slopes downward from left to right, signifying that smaller quantities are bought
at higher prices and larger quantities are bought at lower prices. The inverse
relation between price and quantity is usually called the law of demand. The
law rests on two foundations. One is the theory of the consumer, the logic of
which shows that the consumer responds to lower prices by buying more. The
other foundation is empirical, with innumerable studies of demand in actual
markets having demonstrated the existence of downward-sloping demand

curves.
Exceptions to the law of demand are the curiosa of theorists. The best-known
exception is the Giffen effect — a consumer buys more, not less of a

commodity at higher prices when a negative income effect dominates over the
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substitution effect.

Another is the Vehien effect — some commodities are theoretically wanted
solely for their higher prices. The higher these prices are, the more the use of
such commodities fulfills the requirements of conspicuous consumption, and
thus the stronger the demand for them.

Vocabulary

in the former — B nponuiom

implicit — moapa3zyMeBarOIUniCs

hold the approach — nmpuaepxuBaThCs B3TIAI0B

approach — moaxon

provisionally — BpeMeHHO

list — criucok, mepeyeHb

vertical — BepTUKaJIbHBIN

demand curve — kpuBas cripoca

to slope down — ciyckaTbcs

to signify — 03Ha4aTh, BEIpAXKAThH

substitution effect — 3¢ ekt 3amenieHus

conspicuous consumption — MOTpedICHUE 3aMETHOE

General understanding:

1. What is «demand»?

2. What is the current theory of demand based on?

3. What prominent economists contributed to the development of the theory of
demand?

4. How is it possible to show the interrelation of price and quantities consumed?
5. What is «Giffen effect»?

6. What is Vehien effect?

Questions for discussion:

1) Do you agree that «conspicuous consumption» plays the great role in the
economy of Russia?

2) Do you think that the economic crisis and instant and immediate raise of
prices in September 1998 in Russia was provoked by a) producers b) consumers
c¢) wholesalers d) traders?

3) Do you think it is logical that «consumer responds to lower prices by buying
more»? Think of an example when consumer believes that prices would go
even lower and doesn’t react immediately in the expected way.

CHANGES IN CONSUMER DEMAND
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Increases or decreases in demand are changes in the quantities that would be
bought at any of the possible array of prices. Changes in demand are shifts or
movements of the entire demand curve. A shift to the right means an increase in
demand. It can come from any one or a combination of the following: a change
in consumer desire or taste, sometimes augmented by volumes of advertising; a
rise in consumers income; a rise in the prices of-substitutes; or a fall in the
prices of complements. Of course, opposite changes in these factors cause a
decrease in demand, i.e.. a leftward shift of the entire demand curve. An
exception here applies to inferior goods, which are defined as those goods and
services bought in smaller amounts as consumer incomes rise.

In an uncertain economy, especially an inflationary one, price expectation can
affect demand. For storable commodities, when consumers believe that
expected future prices will be higher, buyers tend to increase their current
demand and thus tend to make their expectations self-fulfilling.

The demands for durable goods can fluctuate widely over time, as consumers’
incomes vary. A durable good has both a stock demand and a flow demand. The
stock demand is for the amount that consumers want to hold over a period of
years. The flow demand in a given year consists of replacement demand, i.e.,
for purchases to maintain the stock at some level, and of expansion demand,
1.e., for purchases to increase the stock.

Vocabulary

array — MacCHB, MHOKECTBO

shifts — nBwxeHne, cABUT, IEpEMEHa

entire — 1eJbIi

to augment — yBeJIMUMBATH

volume — 00beM, KOJIMYECTBO

to substitute — 3amMeHATh

substitutes — 3aMeHUTETN

complements — TOMOTHUTENH

inferior goods — Hu3IIME Gy1ara, TOBapbl HU3KOTO Ka4yeCcTBa
amounts — KOJINYECTBA

inflationary — nHGIAIMOHHBIHA

to affect — BuATH

storable commodities — ToBapbI JTUTEIHLHOTO XPaHEHUS
self-fulfilling — camoBBITIONHSIOTIIHECS

to fluctuate — konebatbcs

stock demand — GuprkeBoii cripoc
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flow demand — Texymuii cripoc

General understanding:

1. What are increases or decreases in demand?

2. What does the shift to the right of the demand curve mean?
3. What are possible causes of the process?

4. What does the shift to the left of the demand curve mean?
5. Are there exceptions to the general rule?

6. How does price expectation affect demand?

7. What is said about demand fluctuations?

Questions for discussion:

1. What products could be referred to as inferior?

2. Do you think that the tern inferior goods could be applied to the products of
some countries, i.e. China, Turkey, etc.

3. Do you think that it has become traditional in Russia to have a stock of such
storable commodities as salt, sugar, soap and matches?

LAW OF SUPPLY

Supply is a fundamental concept in both macro- and microeconomic analysis.
In macroeconomic theory, aggregate supply is mainly a function of expected
sales to consumers, businesses, and governments. In microanalysis supply is
mainly a function of prices and costs of production. A more complex view of
the supply curve for a commodity is its relation between quantities forthcoming
and the possible current prices of that commodity, its expected future prices, the
prices of alternative goods and services, the costs of the producer, and time.
Opportunity Costs

Incorporated in the supply curve of goods and services are opportunity costs.
Economists differ from accountants and from the Internal Revenue Service by
including both explicit and implicit costs, or opportunity costs. Implicit costs
are mainly business costs for wages, rents, and interest, whereas opportunity
costs are the alternative costs of doing something else. A sole proprietor or the
owners of businesses should calculate what they forgo in wages, rents, and
interest by not working for someone else, or by renting the property they use to
others, or by the possibility of converting plant and equipment to alternative
investment projects.

The Shape and Position of Supply Curves

(see pp. 324-328)
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In competitive markets the shape, or elasticity of supply, reflects time in the
production process, such as the immediate or market period, the short run, and
the long run. Elasticity of supply is the relative change in price that induces a
relative change in quantity supplied. The supply curve is a line on a diagram
where the vertical axis measures price and the horizontal axis is quantity.
Usually the coefficient of elasticity is positive, meaning that a rise in price
induces an increase in the quantity supplied. In the immediate or market period,
a given moment, time is defined as too short to allow for a change in output. The
supply curve is vertical, and the coefficient of elasticity is zero.

The short run is defined as a period sufficiently long to permit the producer to
increase variable inputs, usually labor and materials, but not long enough to
permit changes in plant and equipment. The supply curve in the short run is less
inelastic or more elastic than in the immediate period. The long run permits
sufficient time for the-producer to increase plant and equipment. The longer the
time, the greater the elasticity of supply.

Changes in supply are shifts in the position of supply curves. An increase in
supply is a rightward movement of a supply curve, with more of the commodity
being offered for sale at each possible price. Conversely, a decrease in supply
shifts the supply to the left. An increase in supply can occur because sellers
expect lower prices in the future, or, as in the agricultural sector, because of
bountiful crops. The reverse is true of a decrease in supply. Over periods of time
long enough for production processes to change, improvements in technology
and changes in input prices and productivities are the main causes of changes in

supply.

Vocabulary

aggregate supply — COBOKYITHOE MPEAJIOKEHHUE

complex — CI0KHbBINA, KOMIUIEKCHBIN

forthcoming — mpeacTosMi, 0KKUIaEMBIii

opportunity costs — albTepHaTUBHbBIC U3/ICPIKKHU
accountant — GyxranTep

explicit — sSIBHBIN, OTKPOBEHHBIN

implicit — moapa3zymMeBarOIuncs

to calculate — moCUNUTHIBATh, BEIYUCISATH, PACCUUTHIBATH
for(e)go — mpeniecTBOBaThH (10 BPEMEHH WM B IPOCTPAHCTBE)
to convert — oOpariarb, mpeoOpa3oBHIBATH

shape — ¢popma

given moment — JaHHBII MOMEHT

sufficiently — noctatouHo, B 1oCTaTOYHOI Mepe

148



to permit — MO3BOJIATH, pa3peniaTh

variable — nepeMeHHbI, U3MEHYHBBII;

a variable — nepemeHHas

rightward movement — 1BH>XeHHE BIPaBO

conversely — Ha000poT

bountiful crops — 00uMIIbHBIN yporKaii

General understanding:

1. What is the difference of the concept of supply in macro- and
microeconomics?

2. What are opportunity costs?

3. What are implicit costs?

4. What, according to the text, a sole proprietor or the owners should do?
5. What does the elasticity of supply show?

6. What is the difference between the short-time and long-time supply?
7. Why do changes in the supply affect the position of the supply curve?

Questions for discussion:

1. How do you understand: «Economists differ from accountants and from the
Internal Revenue Service»?

2. In what sphere can a person with the economic education work?

3. What is a better-paid job for economist: applied economics or theoretical
research? Give examples to support your opinion.
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[IpakTnueckoe 3anstue Nel6.

Tema 16. PaboTta c nekcmyeckmmm eamHMLAMX MO TemMe
«Money and Its Functions».

AHanM3 TekcTta, paboTa 1O BONPOCaM, BBHIMOJIHEHUE JIEKCHYECKUX
yIPaXKHEHUU.
MONEY AND ITS FUNCTIONS

The main feature of money is its acceptance as the means of payment or
medium of exchange. Nevertheless, money has other functions. It is a standard
of value, a unit of account, a store of value and a standard of deferred payment.
The Medium of Exchange

Money, the medium of exchange, is used in one-half of almost all exchange.
Workers work for money. People buy and sell goods in exchange for money.
We accept money not to consume it directly but because it can subsequently be
used to buy things we wish to consume. Money is the medium through which
people exchange goods and services.

In barter economy there is no medium of exchange Goods are traded directly or
swapped for other goods. In a barter economy, the seller and the buyer each
must want something the other has to offer. Each person is simultaneously a
seller and a buyer. There is a double coincidence of wants.

Trading is very expensive in a barter economy. People must spend a lot of time
and effort finding others with whom they can make mutually satisfactory
swaps. Since time and effort are scarce resources, a barter economy is wastefill.
Money is generally accepted in payment for goods, services, and debts and
makes the trading process simpler and more efficient.

Other Functions of Money

Money can also serve as a standard of value. Society considers it convenient to
use a monetary unit to determine relative costs of different goods and services.
In this function money appears as the unit of account, is the unit in which prices
are quoted and accounts are kept.

To be accepted in exchange, money has to be a store of value. Money is a store
of value because it can be used to make purchases in the future.

Houses, stamp collections, and interest-bearing bank accounts all serve as
stores of value. Since money pays no interest and its real purchasing power is
eroded by inflation, there are almost certainly better ways to store value.
Finally, money serves, as a standard of deferred payment or a unit of account
over time. When you borrow, the amount to be repaid next year is measured in
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money value.

Different Kinds of Money

Golden coins are the examples of commodity money, because their gold
content is a commodity.

A token money is a means of payment whose value or purchasing power as
money greatly exceeds its cost of production or value in uses other than as
money.

A $10 note is worth far more as money than as a 3x6 inch piece of high-quality
paper. Similarly, the monetary value of most coins exceeds the amount you
would get by melting them down and selling off the metals they contain. By
collectively agreeing to use token money, society economizes on the scarce
resources required to produce money as a medium of exchange. Since the
manufacturing costs are tiny, why doesn’t everyone make $10 notes? The
essential condition for the survival of token money is the restriction of the right
to supply it. Private production is illegal.

Society enforces the use of token money by making it legal tender. The law says
it must be accepted as a means of payment. In modem economies, token money
is supplemented by IOU money.

An IOU money is a medium of exchange based on the debt of a private firm or
individual.

A bank deposit is IOU money because it is a debt of the bank. When you have a
bank deposit the bank owes you money. You can write a cheque to yourself or a
third party and the bank is obliged to pay whenever the cheque is presented.
Bank deposits are a medium of exchange because they are generally accepted as
payment.

Vocabulary

the means of payment — cpencTBo miarexa

medium of exchange — cpeacTBo oOpareHus

a standard of value — mepa croumoctu

a unit of account — enquHMIIA yueTa

a store of value — cpencTBo coOepexkeHus (COXpaHEHUs] CTOMMOCTH )
a standard of deferred payment — cpesicTBO ToraiieHus go0Jra
subsequently — BocieicTBUU

a barter economy — GapTepHasi S)KOHOMHUKA

to swap (to exchange, to barter) — oOMeHUBaTh, MEHATH

to hand over in exchange — nepenaTs, BpyunuTh B 0OMEH

a double coincidence of wants — nBoitHOE coBmaieHne TOTPEOHOCTEM
a monetary unit — ICHe)KHAs €AMHUIIA
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to remind of — HamoMUHATH

to be worthless — obecuiennBaTbcs

an interest-bearing bank account — cueT B 0aHKe C BBIIIATON MPOLEHTOB
to pay interest — MPUHOCUTH MPOLEHTHBIN T0XO

to erode — 3/1. (haKTUYECKN YMEHBIIATHCS

hard currency — TBepaas (KOHBepTUpYEMasi) BAJIIOTa

soft currency — HeKOHBepTHUpYyeMas BalOTa

invariably — HeM3MeHHO, TOCTOSIHHO

commodity money — IeHbI'M — TOBap

token money — CHUMBOJIMYECKHUE JACHBIU (ICH3HAKH, )KETOHBI, U T.I1.)

to melt down — pacmiaBuTh

tiny costs — MU3EpHBIC 3aTPATHI

to supplement — JOMOTHATH

legal tender — 3akOHHOE TJIATEKHOE CPENICTBO

IOU money (I Owe You — s BaM JOMKEH) — JACHBIM — JIOJITOBOE
0053aTENBCTBO

a bank deposit — Bki1ag B 6aHke

Answer the questions:

1. Why do people accept money?

2. What are the functions of money?
3. What are different kinds of money?
4. What’s a barter economy?

5. What does IOU stand for?

Translate into English:

Cy1iecTByeT HeCKOJbKO (DYHKIIHM JieHeT. Bo-TIepBhIX U MpekKIe BCETO, ICHBIU
SBIISIFOTCS ~ CPEACTBOM  IUTaTeXa, WM OOpamieHus; JEHbIM  MOXKHO
UCIIOJIB30BaTh TPH MOKYIIKE M IMPOJIaKe TOBAPOB M YCIYT. JIeHbIH BBICTYITAIOT
Takke Mepod croumocTu. OOIIEeCTBO cyuTaeT YyAOOHBIM HCIOJIH30BATh
JCHSKHYIO CIMHMITY B KQ4eCTBE MacIlTada ik CON3MEPEHUS OTHOCHTEIIbHBIX
CTOMMOCTEH pa3IuvHBIX OJIar K pECypCOB.

JIeHbI'M CITy’)KaT CpeACTBOM cOepexxeHus. IIOCKONBKY JEHBIH SBIISFOTCS
HanOoJiee TUKBUIHBIM TOBAPOM, TO €CTh TAKUM, KOTOPBIH MOYKHO 0€3 IIpodjiemM
npojaTh (OOMEHSTH), TO OHM SIBIIAIOTCS OYEHBb YJOOHOW (HhOpPMOU XpaHECHUS
oorarcTBa. JTO, OJIHAKO, HE €AMHCTBEHHAss opMa xpaHeHHUs: OorarcTBa. Bo
BpEMs yIaJgKka B SKOHOMUKE, TIPU BHICOKOU MHQISAIIUN U O0SCIIEHEHNUHU JICHET,
HACEJICHHNEe, CKopee BCero, OyAeT XpaHUTh OOTaTCTBO B BUJE HEABUKUMOCTH
WIN JAPYTHX JIOPOTOCTOSIIMX TOBAapOB — TMpPEAMETaxX HCKYCCTBa,

152



JIParoLeHHOCTSX.

JleHbru, KOTOpBIC, SBISIIOTCS JOJTOBBIMU 00S3aTENbCTBAMHU TOCYJIapCTBa,
KOMMEpUYECKUX OAaHKOB M cOeperaTtesibHbIX YUpeXACHUI, UMEIOT CTOMMOCTb
Osarojapsi ToBapaM U yciiyram, KOTOpble IpUOOPETAIOTCS 3a HUX Ha PBIHKE.

MONEY AS A MEDIUM OF EXCHANGE

Money is a medium of exchange in economy. It is a means of payment for
goods and services and in settlement v -f debts. Money is also a standard of
value for measuring the relative economic worth of different goods and
services. The price of the commodity is the number of units of money required
to buy this commodity. The main functions of money are a medium of exchange
and the measure of value. Without the use of money, trade would be reduced to
barter, that is to direct exchange of one commodity for another. Barter trade was
the means used by primitive peoples, and it is still practised in some parts of the
world. In a barter economy, a person having something to trade must find
another who wants it and has something acceptable to offer in exchange. In a
money economy, the owner of a commodity may sell it for money and buy
anything he wants for this money. So money may be regarded as a keystone of
modern economic life.

Types of Money

The most important types of money are commodity money, credit money, and
fiat money. The value of commodity money is about equal to the value of the
material contained in it. The principal materials used for this type of money
have been gold, silver, and copper. Credit money are documents with promises
by the issuer to pay an equivalent value in the standard monetary metal. Fiat
money is paper money the value of which is fixed by government. Most minor
coins in circulation are also a form of fiat money, because the value of the
material of which they are made is usually less than their value as money.
Both the fiat and credit forms of money are generally made acceptable through
a government decree that all creditors must take the money in settlement of
debts. Fiat money in the form of banknotes is referred to as legal tender.
Banknotes are usually made from special high-quality paper, with watermarks,
metallic strips, and other features against forgery. Highly sophisticated printing
techniques are used, and banknote designs have-elements that are hard to copy.
Fronts and backs of notes are printed separately, and serial numbers are added
later.
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[Ipaktnueckoe 3anstue Nel7.

Tema 17. PaboTa c nekcmyeckmmm eamHmuLamMy no Teme
«Management: Six steps to the success». AHanmM3 TeKCTa,
paboTa no BOMpocam, BbIMOJ/IHEHVE  NeKCUYeCKUnX
ynpaxHeHnN.

FIRST STEPS IN PROBLEM SOLVING

Step 1: Define the Problem

Decisions do not occur in a vacuum. Many come about as part of the firm’s
planning process. Others are prompted by new opportunities or new problems.
It 1s natural to ask: What brought about the need for the decision? What is the
decision all about? In all kinds of textbooks examples, the decision problem is
stated and is reasonably well defined. In practice, however, managerial
decisions do not come so neatly packaged; rather, they are messy and poorly
defined. Thus, problem definition is a prerequisite for problem management.
A key part of problem definition is identifying the setting or context.
Identifying the decision context and the decision maker represents a large step
toward understanding the choice process. The particular setting has a direct
bearing on both the decision maker’s objectives and the available courses of
action. The next two steps consider each of these aspects in turn.

Step 2: Determine the Objective

When it comes to economic decisions, it is a truism that «you can’t always get
what you want.» But to make any progress at all in your choice, you have to
know what you want. In most private sector decisions, the principal objective of
the firm — and barometer of its performance — is profit: the difference between
the firm’s total revenues and its total costs. Thus, among alternative courses of
action, the manager will select the one that will maximize the profit of the firm.
Attainment of maximum profit worldwide is the natural objective of the
multinational steel company, the drug company, and the management and
shareholders of Disney, Canon, Time Inc., Texaco, and Pennzoil. Sometimes
the manager focuses on the narrower goal of minimizing cost. For instance, the
firm may seek to produce a given level of output at the least cost or to obtain a
targeted increase in sales with minimal expenditure on advertising. In a host of
settings, measures that reduce costs directly serve to increase profits.

The objective in a public sector decision, whether it be building an airport or
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regulating a utility, is broader than the private profit standard. In making its
choice, the government decision maker should weigh all benefits and costs, not
solely those that accrue as revenue or are incurred as expenses. According to
this benefit-cost criterion, the airport may be worth building even if it fails to
generate a profit for the government authority. The optimal means of regulating
the production decisions of the utility depend on a careful comparison of
benefits (mainly in the form of energy conservation) and costs (in material and
environmental terms).

In practice, profit maximization and benefit-cost analysis are not always
unambiguous guides to decision making. One difficulty is posed by the timing
of benefits and costs. Should a firm (the drug company, for example) make an
investment (sacrifice profits today) for greater profits five or ten years from
now? Are the future benefits to air travelers worth the present capital expense of
building the airport? Both private and public investments involve trade-offs
between present and future benefits and costs. Thus, in pursuing its profit goal,
the firm must establish a comparable measure of value between present and
future monetary returns.

Uncertainty poses a second difficulty. In many economic decisions, it is
customary to treat the outcomes of various actions as certain. For instance, a
fast-food chain may know that it can construct a new outlet in 21 days at a cost
of $90 per square foot. The cost and timing of construction are not entirely
certain, but the margin of error is small enough to have no bearing on the
company’s decisions and thus can be safely ignored. In contrast, the cost and
date of completion of a nuclear power plant are highly uncertain (due to
unanticipated design changes, cost overruns, schedule delays, and the like). At
best, the utilities that share ownership of the plant may be able to estimate a
range of cost outcomes and completion dates and assess probabilities for these
possible outcomes. (With the benefit of hindsight, one mony wishes that the
utilities had recognized the risks and safety problems of nuclear plants 10 and
20 years ago, when construction on many plants was initiated.)

The presence of risk and uncertainty has a direct bearing on the way the
decision maker thinks about his or her objective. The drug company seeks to
maximize its profit, but there is no simple way to apply the profit criterion to
determine its best R&D choice. The company cannot use the simple rule
«choose the method that will yield the greater profit,» because the ultimate
profit from either method cannot be pinned down ahead of time. In each case,
there are no profit guarantees; rather, the drug company faces a choice between
two risky options. Similarly, public programs and regulatory policies will
generate future benefits and costs that cannot be predicted with certainty.
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What is the decision maker’s goal? What end is he or she pursuing? How should
the decision maker value outcomes with respect to this goal? What if he or she
1s pursuing multiple, conflicting objectives?

Vocabulary

to prompt — IIOJICKa3bIBATh, IIPUTJIAIIATH

to state — KOHCTaTUPOBATH

reasonably — pa3ymMHoO, IpueMJIEMO

neatly packaged — akkypaTHO yIrakoBaHHBIN

messy — HepSLUIMBBIN

prerequisite — IpeANnockUIKa, HEOOXOAMMOE YCIOBHE
particular setting — KOHKpeTHasi TOCTAaHOBKA

in turn — B CBOIO O4epe/Ih

truism — 6aHaIBbHOCTh

hindsight — onienka nmpoiuieamux coObITUA
attainment — JOCTHKEHUE

shareholder — akunonep, namk

target — 11€JIb, MUIIIEHD

to weigh — BecuTh

solely — Tonbko

benefit-cost criterion — KpuTepuii U3ACPKEK U MPUOBLICH
means — CpeICTBa

unambiguous — HeJIBYCMBICIICHHBIT

trade-off — xkommpomuce

customary — 0ObIYHBIN, TPaAULIMOHHBIN

yield — mpu6bLIH

to be pinned down — ObITh IPOCUUTAHHBIM, ONIPEJEICHHBIM
to predict — nmpeacka3bIBaTh

General understanding:

1. What is, according to the author, the difference between the book examples
and practice?

2. What role does the problem of definition play for the problem management?
3. What role does context play for problem definition?

4. What is «truismy, according to the author?

5. What is the difference between the objective in a public and private sector
decision?

6. What are the difficulties of the decision making?
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BE ANALYTICAL

Step 3: Explore the Alternatives

After addressing the question « What do we want?», it is natural to ask, « What
are our options?» The ideal decision maker, if such a person exists, would lay
out all the available courses of action and then choose the one that would best
achieve his or her objective. Given human limitations, decision makers cannot
hope to identify and evaluate all possible options. The cost of doing so simply
would be too great. Still, one would hope that attractive options would not be
overlooked or, if discovered, not mistakenly dismissed. No analysis can begin
with all the available options in hand. However, a sound decision framework
should be able to uncover options in the course of the analysis.

Most managerial decisions involve more than a once-, and-for-all choice from
among a set of options. Typically, the manager faces a sequence of decisions
from among alternatives.

At the outset, management at Time Inc. had to decide whether or not to develop
Picture Week for market testing. The whole point of the development and
testing program was to provide information on which management could base
its main decision: whether or not to undertake a full-fledged, nationwide launch
of the magazine. Notice that the company could have launched the magazine
without extensive market testing. However, it rejected this riskier strategy in
favor of a contingent plan of action: to undertake the testing program and then
launch the magazine if and only if the test results and economic forecasts were
both favorable.

Sequential decision making also lies at the heart of the negotiation dilemma
which many firms face. Each side must formulate its current negotiation stance
(how aggressive or conciliatory an offer to make) in light of current court
results and the offers (both its own and its opponent’s) made to date. Thus, a
commonly acknowledged fact about negotiation is that the main purpose of an
opening offer is not to have the offer accepted (if it were, the offer probably was
far too generous); rather, the offer should direct the course of the offers to
follow.

Step 4: Predict the Consequences

Depending on the situation, the task of predicting the consequences may be
straightforward or formidable. Sometimes elementary arithmetic suffices. For
instance, the simplest profit calculation requires only subtracting costs from
revenues. Or suppose the choice between two safety programs is made
according to which saves the greater number of lives per dollar expended. Here
the use of arithmetic division is the key to identifying the preferred alternative.
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MODELS

In more complicated situations, however, the decision maker often must rely on
a model to describe how options translate into outcomes. A model is a
simplified description of a process, relationship, or other phenomenon. By
deliberate intent, a model focuses on a few key features of a problem to examine
carefully how they work while ignoring other complicating and less important
factors. Of course, the main purposes of models are to explain and to predict —
to account for past outcomes and to forecast future ones.

The kinds of predictive models are as varied as the decision problems to which
they are applied. Many models rest on economic relationships.

Suppose the multinational steel company predicts that a 10 percent price cut
will increase unit sales by 15 percent in the foreign market. The basis for this
prediction 1s the most fundamental relationship in economics: the demand
curve.

Other models rest on engineering, statistical, legal, and scientific relationships.
So far as prediction is concerned, a key distinction can be drawn between
deterministic and probabilistic models. A deterministic model is one in which
the outcome is certain (or close enough to a sure thing that it can be taken as
certain).

For instance, a soft-drink manufacturer may wish to predict the numbers of
individuals in the 10-to-25 age group over the next ten years. There are ample
demographic statistics with which to make this prediction. Obviously, the
numbers in this age group five years from now will consist of those who today
are between ages 5 and 20, minus a predictable small number of deaths. Thus, a
simple deterministic model suffices for the prediction. However, the forecast
becomes much less certain when it comes to estimating the total consumption
of soft drinks by this age group or the market share of a given product.
Obviously, the market share of a particular drink — say, one with ten percent or
more real juice — will depend on many unpredictable factors, including the
advertising promotion, and price decisions of the firm and its competitors, as
well as consumer tastes. As the term suggests, a probabilistic model accounts
for a range of possible future outcomes, each with a probability attached. For
instance, the five-year market-share forecast for the natural-juice soft drink
might take the following form: a 30 percent chance of less than a 3 percent
share, a 25 percent chance of a 3 to 6 percent share, a 30 percent chance of a 6 to
8 percent share, and a 15 percent chance of an 8 to 15 percent share.
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Vocabulary

options — BapHaHTBHI, OILIHH

to lay out — pa3noxuTh, CKOMIIOHOBATh

to identify — onpenensite, MACHTUPUIUPOBATD

to evaluate — oueHuBaTh

to overlook — ymyckats u3 BUAy

to dismiss — mpekpariaTb, 0TOpachiBaTh

sound decision framework — cucrema B3BEIICHHOTO yIIpaBICHUS
once-and-for-all — Ha Bce cirydau >KM3HH, OJTHAXK/IBI M HA BCETAa
full-fledged — 31. momHOIIEHHBIT

negotiation stance — MO3UIIMS HA EPEroBopax
conciliatory — mpuMUpPHUTEIbHBIN

acknowledged — mpu3HAHHBINA, TOATBEPKICHHBIHI
purpose — 1eib

generous — MeApbIn

straightforward — mpocToii, MpSAMOJUHENHBIII
formidable — TpyaHbIN, TPO3HBIN

to suffice — xBarath (uero- 110O)

complicated — croxHbII

to examine — UCCIIeIOBaTh

account for — OpaTh B pacuer, CYUTATHCS C YeM-JTH00
legal — ropunuueckue

outcome — UTOT, pe3yJIbTaT

ample — oOMIBHBIN, TOCTATOYHBII

obviously — oueBuHO

probabilistic model — BeposiTHOCTHast MOJIEIb

General understanding:

1. What is according to the author natural logic of a manager?

2. What would an ideal decision maker do?

3. What is a sequential decision making?

4. What is, according to the text, a « commonly acknowledged fact about
negotiation»?

5. When does elementary arithmetics suffice?

6. When must decision maker rely on models?

7. What is a model in general?

8. What types of predictive models are mentioned in the text?

MAKE A DECISION
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Step 5: Make a Choice

In the vast majority of decisions we may encounter, the objectives and
outcomes are directly quantifiable. Thus, the private firm, such as the steel-
maker, can compute the profit results of alternative price and output plans.
Analogously, a government decision maker may know the computed net
benefits (benefits minus costs) of different program options. Given enough
time, thie decision maker could determine a preferred course of action by
enumeration, that is, testing a number of alternatives and selecting the one that
best meets the objective. This is fine for decisions involving a small number of
choices, but it is impractical for more complex problems.

For instance, what if the steel firm drew up a list of two dozen different pricing
and production plans, computed the profits of each, and settled on the best of
the lot? How could management be sure this choice is truly «optimal, that is, the
best of all possible plans? What if a more profitable plan, say, the twenty-fifth
candidate, was overlooked? Expanding the enumerated list could reduce this
risk, but at considerable cost.

Fortunately, the decision maker need not rely on the painstaking method of
enumeration to solve such problems. A variety of methods can identify and cut
directly to the best or optimal decision. These methods rely to varying extents
on marginal analysis, linear programming, decision trees, and benefit-cost
analysis. These approaches are important not only for computing optimal
decisions but for checking why they are optimal.

Step 6: Perform Sensitivity Analysis

In tackling and solving a decision problem, it is important to understand and be
able to explain to others the «why» of your decision. The solution, after all, did
not come out of thin air. It depended on your stated objectives, the way you
structured the problem (including the set of options you considered), and your
method of predicting outcomes. Thus, sensitivity analysis considers how an
optimal decision would change if key economic facts or conditions were
altered.

Here 1s a simple example of the use of sensitivity analysis. Senior management
of a consumer products firm is conducting a third-year review of one of its new
products. Two of the firm’s business economists have prepared an extorsive
report that projects significant profits from the product over the next two years.
These profit estimates suggest a clear course of action: continue marketing the
product. As a member of senior management, would you accept this
recommendation uncritically? Probably not. You naturally would want to
determine what is behind the profit projection. After all, you may be well aware

160



that the product has not yet earned a profit in its first two years. (Although it
sold reasonably well, it also had high advertising and promotion costs and a low
introductory price.) What is behind the new profit projection? Larger sales
and/or a higher price? A significant cost reduction? The process of tracking
down the basic determinants of profit is one aspect of sensitivity analysis.

As one would expect, the product’s future revenues and costs may be highly
uncertain. As a consequence, management should recognize that the revenue
and cost projections come with a significant margin of error attached.

It is natural to investigate the profit effects if outcomes differ from the report’s
forecasts. What if sales are 12 percent lower than expected? What if projected
cost reductions are not realized? What if the price of a competing product is
slashed? By answering these «what- if» questions, management can determine
the degree to which its profit projections, and therefore its marketing decision,
are sensitive to the uncertain outcomes of key economic variables.

Sensitivity analysis is useful in:

(1) providing insight into the key features of the problem that affect the
decision;

(2) tracing the effects of changes in variables about which the manager may be
uncertain; and

(3) generating solutions in cases of recurring decisions under slightly modified
conditions.

After all analysis is done, what is the preferred course of action? For obvious
reasons, this step (along with step 4) occupies the lion’s share of the analysis
and discussion. Once the decision maker has put the problem in context,
formalized the objectives, and identified available alternatives, how does he or
she go about finding a preferred course of action?

What features of the problem determine the optimal choice of action? How does
the optimal decision change if conditions in the problem are altered? Is the
choice sensitive to key economic variables about which the decision maker is
uncertain?

Vocabulary

to encounter — BCTpeUYaThCsl, CTAIKUBATHCS
quantifiable — usmepumebIit

analogously — ananoru4aao

enumeration — MepeYUCICHHUE

to settle on smth. — octaHoBUTECS Ha YeM-THOO
truly — uckpenne

fortunately — x cyacThio
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painstaking — 1O0CKOHaNBHBIN, KPOTIOTJIUBBIN, CKPYITYJIE3HBIHI
optimal decision — onTUMaNbHOE pEICHUE

did not come out of thin air — He OepyTcsl «c TOTOIKA»

to tackle — aHepruuHo, ¢ ycepauem Opatbcsi, IPUHUMATHCS (3@ YTO-J1.)
sensitivity analysis — aHaJlu3 4yBCTBUTEILHOCTH

to alter — u3MeHsTH(Cs1)

extensive report — pa3BepHYTHIN TOKIa]

estimates — OIleHKHU

to earn — 3apabaTbIBaTh

recognize — pacro3HaBaTh, pa3inyaTh

attached — mpuKpenyIeHHbIHN, MPUCOEAMHEHHBIN

insight — monumanue

lion’s share — nxBUHAS TOJIS

General understanding:

1. Under what circumstances can a private firm compute the profit results?

2. What is, according to the author, impractical for solving complex problems?
3. What are methods of identifying the problems?

4. What is important in understanding and explaining the problem?

5. What is sensitivity analysis?

6. How, according to the author, do the projections of revenue and costs come?
7. When is sensitivity analysis useful?

Questions for discussion:

1. Do you agree that the method of enumeration is ineffective in solving
massive problems?

2. In your opinion, should a decision maker rely on the data provided. What
sources of information could be referred to as more reliable and less reliable?
3. Could press publications be used as sources of information for making a
decision? Give an example of a) international b) federal c) local press which is
a) completely reliable b) completely unreliable.
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[Ipaktrueckoe 3anstue Nel8.

Tema 18. PaboTta c nekcmyeckmmm eamHmULAMX MO TemMe
«The Sources Of Income». AHanu3 TekcTa, paboTa no
BOMNpPOCaM, BbIMOJIHEHMNE NEeKCNYECKUX YIPaXKHEeHUIA.

THE SOURCES OF INCOME

Before people can co isume anything, however, they must do two things. First
they must earn the income to buy the things they want. Then they must decide
how the money will be spent. There are two ways to earn income: from work
and from the use of wealth.

Income From Work

Most of the income comes from work. In return for working, people receive a
wage or a salary. The term «wage» typically refers to the earnings of workers
paid by the hour or unit of production. «Salary» refers to earnings paid on a
weekly or monthly basis. How much you earn will depend on the kind of job,
the abilities, the performance, and a number of other factors.

Income From Wealth.

Wealth can be expressed as the value of the things you own. Adding the value
of all your possessions, bank accounts, savings, and the like will give you the
total amount of your wealth.

Used in certain ways, wealth can earn income. If you owned a house, you might
be able to let others use it for a fee. In that instance economists would say that
you used your wealth to earn «rent.» Wealth, in the form of money that is
loaned to others or deposited in a savings account, will earn interest. As you can
see, interest and rent are two forms of income that can be earned by wealth.
Other types of income are dividends and capital gains that can be generated
from the wealth.

Vocabulary

to consume — noTpedIIATh

earn the income — 3apabaTbIBaTh JOXO/

earnings — 3apaboTKu

dividends — nuBuIeH 1bI

capital gains — mpUPOCT KAaUTATBHOU CTOUMOCTH
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Give answers to the following questions:
What are two ways to earn income?
Who gets wages?

Who gets salaries?

What is wealth?

How can wealth earn income?

What is «rent»?

What is interest?

What are other types of income?

WHERE DO PEOPLE PUT THEIR SAVINGS IN THE UNITED
STATES?

Most of the nation’s personal savings are held by the commercial banks,
different types of savings institutions, and credit unions. The deposits held by
these institutions are insured by agencies of the federal government. Savings
institutions offer one or more of the following kinds of accounts:

Passbook and statement savings accounts. The safety of your money and high
liquidity are the most important advantages of these accounts. Minimum
balance requirements are usually quite low, and your savings can be withdrawn
at any time The disadvantage of passbook and statement savings accounts,
however, is that they pay relatively low interest rates.

« NOW (Negotiable Order of Withdrawal) accounts. NOW accounts pay
interest and allow the depositor to write checks. NOW accounts generally offer
a slightly lower rate of return than savings accounts.

» Money-market accounts. These insured accounts allow you to write a limited
number of checks while participating in the «money market» where banks and
other businesses buy and sell short-term credit instruments, notes and other
kinds of IOU’s that come due in a year or less. The rate of return for money
market accounts is usually higher than for passbook savings accounts.

» Certificates of deposit. Certificates of deposit, or CD’s, pay the highest rates
of interest offered by banks and savings institutions. They require the money to
be left on deposit for a specified period of time that can run from a few weeks to
five or more years. The money can be withdrawn early, if necessary, but not
without a penalty.

* Credit-union accounts. Credit unions, associations of people with some thing
in common, often serve people who have the same employer, work in the same
industry, or belong to a particular church, labor union, or club. Credit unions
offer insured savings plans similar to those offered by other savings institutions.
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In most instances, however, the rate of return offered by credit unions is higher
than that of the other institutions.

« US savings bonds. U S savings bonds can be purchased at most savings
institutions. Guaranteed by the United States government, they are one of the
safest investments one can make. Since 1986 the bonds pay no less than 6
percent interest when held for five years. After five years bonds earn a variable
rate adjusted every six months.

* Money-market funds. Money market funds use the resources of their investors
to buy money-market certificates. Money-market funds generally pay a higher
rate of return than savings and NOW accounts. Unlike other accounts at savings
institutions, money-market fund accounts are not insured nor do they provide
check-writing privileges.

Vocabulary

savings institutions — cOeperaTeabHbIe YUPEKICHUS

passbook and statement savings accounts — cOepKHIKKA U cOeperaTeibHbIe
cuera

Negotiable Order of Withdrawal — Tekymuii cuer, IpUHOCAIIUNA T0XOT
money-market accounts — cueTa JIeHEeKHOTO PhIHKA

short-term credit instruments — TOKYMEHTBI KPAaTKOCPOYHOT'O KpeaUTa

rate of return — craBka 1oxoja

come due — 371. MOJJIeXKAT OIIaTe

certificates of deposit — cBoOoOmHBIE oOOpamarmuecs JIeNO3UTUBHBIE
cepTudUKaTHI

penalty — mrpad, nens

credit-union accounts — cuera oOIIECTBa B3aUMHOTO KPEAUTA

US savings bonds — coeperarenbabie oonuranuu CIIA

money-market funds — GoHIBI JEHEKHOTO phIHKA

Give answers to the following questions:

1. Where are personal savings held in the USA?

2. What are the types of savings accounts?

3. What savings accouhts give the highest interest and offer the highest rate of
return?
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Pasznen 7. OCHOBBI OyXTaJITEPCKOrO y4eTa.

[IpakTnueckoe 3ansatue Nel9

Tema 19. TpeHMpOBKa IeKCMYeCcKoro Mmatepvana B popme
ananora. MpuHUMMbl 1 NOHATUS ByXranTepckoro yyeTa.

Accounting principles and concepts

The accounting system in any given country is one of the key elements of the
economic system. It is determined to a significant extent by the level and
direction of the economic system's development.

The most important theoretical concept of the Anglo-American accounting may
be summed up as follows: the subject of accounting is the calculation of the
financial results of an economic entity's business activity.

Accounting is used to describe the transactions entered into by all kinds of
organizations.

Accounting can be divided into three phases: capture, processing and
communication of financial information.

The first phase, the process of capturing financial information and recording it,
1s called book-keeping. Accounting, in the true sense of the word,1 extends far
beyond the actual making of records. It includes their analysis and
interpretation, it shows the relationship between the financial results and events
which have created them.

Accounting can show the managers or owners of a business whether or not the
business is operating at a profit, whether or not the business will be able to meet
its commitments as they fall due.

Accounting is based on the accounting equation, which states that a firm's
assets must equal its liabilities plus its owners' equity.

Assets and liabilities, profits or losses are listed in financial statements. The two
main types of financial statements are the balance sheet and the income
statement (profit and loss account).

The balance sheet lists a firm's assets, liabilities and owner's equity at a point of
time.2

Changes in the balance sheet are made according to the principle of double-
entry bookkeeping. This principle made its appearance in the 13th century in
Northern Italy. It was improved and disseminated at the end of the 14th century
by the work of Luca Pacioli, a monk and a university teacher. This principle
states that each transaction must be recorded on the balance sheet as two
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separate entries so that the accounting equation will hold at all times,3 the totals
of each side will always equal one another, and that this will always be true no
matter how many transactions are entered into.

Balance sheets are drawn up periodically: monthly, quarterly, half-yearly,
annually.

There is an account for every asset, every liability and capital. Accounts can be
prepared either on a cash or accrual basis. Each account should be shown on a
separate page.

The double entry system divides each page into two halves. The left-hand side
is called the debit side, while the right-hand side is called the credit side.

The balance sheet shows a lot of useful financial information, but it does not
show everything. A firm's sales, costs, and profits for a given period are shown
in an income statement.

Notes

1 in the true sense of the word — B uCTUHHOM CMBICIIE CITOBA

2 at a point of time — B onpeieNeHHbIN EPUO]T BPEMEHU

3 ... will hold at all times — ... ocTaercs Bcerja cipaBeaIuBbIM

Vocabulary list

accounting - OyXrajaTepCcKuid y4eT

to a significant extent - B 3HAUUTEIHHOM CTENIEHU

phase - cragus, da3za

capture - (31.) monydenue (MHGOpMaIun)

processing — oOpaboTka (nHpOpMaIun)

communication — nepegava (HHGOpMAIUN)

recording — 3anuck (MHpOpMaLN)

book-keeping - cueToBOACTBO

record - 3aIUCh; 3aMUCHIBATh, OTPAKATH B OTYCTHOCTH

at a profit - ¢ mpuOBLIBLIO

to meet one's commitments - BBIIOJIHATH 00s13aTENbCTBA

to fall due — mactynath (06 00s13aTeNnbCTBAX); MOAJICKATH OIUIATE, TTOJICKATh
BBITIOJTHCHUIO

accounting equation - OyXrajaTepckoe paBeHCTBO

assets - aKTUBBI

equal - paBHATBCS, OBITH PABHBIM

inabilities - maccuBbl, 00s13aTEILCTBA

owners' equity - COOCTBEHHBIN (aKIIMOHEPHBIN) KaUTaJl KOMIIAHUN

financial statements - puHaHCOBas OTYETHOCTH

balance sheet - 6amaHcOBBINM OTUET, OaIaHC

income statement - OTYET O TPUOBUISAX U yOBITKAX
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profit and loss account - cueT npu6bLIei U yOBITKOB

double-entry bookkeeping - Oyxraitepckuii y4eT 1Mo METOIy JBOWHON 3aIHCH
entry - 3aIKUcCh, IIPOBOJKA

account - cueT

cash basis - MeToJ 3anmucH JOXOJOB U U3JIEPKEK HA cUETaxX TOJIBKO MPU UX
MIOCTYIIJICHUU M BBITIaTEe; KaccoBas 0asza

accrual basis - METOJ HAUMCIICHUI TIPH yYeTe JOXOJ0B U U3JEPIKEK HA CUeTax;
3aMuCh JOXOJI0B M U3/ICP’)KEK B MOMEHT 3aBEPILICHUS OTepaIiu

debit - nedet

debit side - neBast cropona Oananca, neGeT cuera

credit - kpeauT

credit side - mpaBasi cTopoHa 6anaHca, KpeIauT cuera

Exercises

Ex. 1. Answer these questions:

A. 1. What role does an accounting system play in an economy?

2. Into what phases is accounting broken down?

3. What is an accounting equation?

4. What is the most widely practised principle of bookkeeping?

5. What does the balance sheet list?

6. What is shown in the income statement?

Ex. 2. Find English equivalents for the following Russian phrases from the
main text:

KITFOUEBOM DJIEMEHT JKOHOMHYECKOW CHCTEMBI; (DMHAHCOBBIC pPE3yJIbTAThHI
XO35IMCTBEHHON JIEATEIBHOCTH XO3SMCTBYIOLIErO0 CyOBEKTa; CHEIKH, B
KOTOpBIE BCTYMAIOT pa3lWYHbIE OpraHu3allid; MOJdy4deHHe, oOpaboTka u
nepeaavya uHPopmaIuu; oTpakeHne nHPopMaIuu B PUHAHCOBOU OTYETHOCTH;
paboTath ¢ TPHUOBUIBIO; BBHINOJIHATH CBOM 00s3aTEIbCTBA; OYyXraJlTepcKoe
PaBEHCTBO; AaKTWUBBI JIOJDKHBI OBITH paBHBI TIacCMBaM; B OajaHce
OTPaXarTCA ...; YUET MO MPHUHIIMITY ABOWHOMN 3alucH; OTpakaTh B OanaHce,
COCTaBJISATh OaJlaHC; CUeT NMPUOBLIEH U YOBITKOB;
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[Ipaktnueckoe 3anstue Ne2(.

Tema 20. CocTtaBneHve CcpaBHWUTeNIbHOW Tabauvubl Mo
NCNONIb30BaHUIO WHQUHUTVMBA W TEepPyHAUA B peuyn.
[lepexos 13 NPAMON peyun B KOCBEHHYHO.

I'epynanit 1 uHPUHUTUB B aHrHiickoM si3bike. Gerund and infinitive

B aHrnmiickom si3bIKe UMEIOTCSI TPU HETUYHbIE POPMBI TIaroia: WHQUHUTHB
(the Infinitive), repynamii (the Gerund), npuuactue (the Participle). Peub B
JAHHOMW CTaThe MOMAET O IBYX UX HUX — MHOUHUTHBE U TEPYH/IHUH.
Oco0eHHOCTh HEIMYHBIX (OPM IJ1aroJia o CPABHEHUIO C JIMYHBIMU @ TOM, UTO
UHOUHUTHUB U TePYHIANN HE U3MEHSIOTCS 110 JIMIIaM, YHCliaM U BpeMEHaM U He
UMEIOT KaTeropuu HakjioHeHus. Henuunble QopMmbl Tllarojga HUMEOT
rpaMMaTudeckre (OpMbl 3aliora, BHAA, M TaKXKE BBIPAXKAIOT BPEMEHHYIO
OTHECEHHOCTD K JEHCTBUIO JIMYHOTO TJIarojia-ckazyemMoro (0JHOBPEMEHHOCTb,
peIIECTBUE).

@opMbI U CUHTaKcHu4ecKas (PyHKIMS MHOUHUTHUBA U TEPYHIUS
®opmbl HHGUHUTHBA (Tabnuua 1)

BU/L / 3AJIOT JlencTBUTEBHBIN CrpanaTenbHblii
Indefinite He managed to get to This medicine must be

the airport on time. taken three times a day.
Continuous She seems to be sitting

in the garden.

Perfect I’m sorry to have He seems to have been
caused you so much offered a new job.
trouble

Perfect They turned out to have

Continuous been waiting for you all
this time.

®opmebl repyHus (Tabnuia 2).

BUJL / 3AJIOT JlecTBUTENbHBIN CrpanaTenbHbIid

Indefinite She is good at cooking. No one likes being
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cheated.

Perfect They succeeded in She complained about
having won the match. having been
overcharged.

Mexay WHQUHUTUBOM M TE€pPYHAMEM HMMEETCSl 3HAYUTENIbHOE CXOJICTBO,
UMEHHO TO3TOMY HCIIOJIb30BAaHUE KX YacTO BBI3BIBAET CIOXKHOCTH. O0e
IJIaroJibHble (POPMBI BBIMIOJHSIOT IEJIbIA PSSl CUHTAKCUYECKUX (PYHKIUN
CYILIECTBUTEILHOTO, T.€. OHU MOTYT YIOTPEOIATHCS B PYHKIIMHU MOJIEKAIIETO,
JOTIOJIHEHUS, OINPENENEHUsl, HWMEHHOM YacTM MMEHHOIO0 COCTaBHOIO
CKa3yeMoro.

Cunrakcudeckre QyHKINH MHPUHUTUBA U TepyHAus (Tabmauma 3)

Nudunutus I'epyHnnii
[Tonnexamiee It is interesting to study Swimming is  his

language. favourite pastime.
JlomonHenue I’m glad to see you. I suggest discussing the

problem first.

OmnpeneneHue He was the first to be What’s the reason for

examined. your coming so late?
NmMenHasi 4acTh His aim is to enter His hobby is painting
UMEHHOTO Linguistic University. still life pictures.
COCTaBHOTO

I'epynamii, mOMOOHO CYIIECTBUTEIBHOMY, MOXET VIOTPEOISIThCS C
MPUTSHKATEIILHBIM MECTOMMEHHUEM WITH CYIIECTBUTEILHBIM B IPUTSHKATSIIEHOM
najie’ke v ¢ MpeaoraMu:

I insist on his coming to the meeting.

She is proud of her son's studying at university.

I’m looking forward to hearing from you shortly.

NudunuTB u repyHamii

FEPYHI[I/II71 OTMUCBHIBACT JelcTBHE B (opMe  CYIIECTBHTEIBHOTO.
NHOUHUTHUB uamie Bcero ykasblBaeT Ha 1eJb WK OpuunHy. OgHAKO, HE
3Hasl MPaBUJI, 324aCTyI0 OYEHb CIIOXKHO PEIIUTh, YTO K€ HY>KHO YIOTPEOUTH B
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peIOKEHUH — WH(OUHUTUB WIN TePyHIUN.

[Ipsimast m KOCBEHHAs peyb

KocBeHHas u npsimast peub B aHTJIMMCKOM S3BIKE UCITONIB3YIOTCS AJIS IIEpeiadn
MOJIYYEHHOU OT JAPYToro yejoBeka MHGopMalu. ITUM IpsiMasi U KOCBEHHAs
peYb B aHIVIMICKOM SI3BIKE HE OTIIMYAIOTCS OT UX aHAJIOTOB B pycckoM. OTHaKo,
y HUX €CThb Pa3jauydus 10 APYrUM IapaMeTpaM.

[Ipsimast peun

Direct speech, wiu npsimasi peus, BbIpakaeT (paszy desnoBeka JOCIOBHO, 3TO
UTaTa WA nepefada cyTd ¢pasbl, CKa3aHHOW JPYTUM YEIIOBEKOM, OT €ro
JULA.

Kak u B pycckoM si3bike, IpsiMasi pedb B aHTJIUMCKOM 00paMIIsIeTCsl KaBbIYKaMH,
HO HCIIOJB3YIKOTCSI «BEPXHUE» KAaBBIUKH, HA3bIBAEMbIE AHIVIMUCKUMH
JNBOWHBIMU. BMeCTO 1BOETOUMS MEpes CI0OBAMH aBTOPA B HAYAJIE WJIU 3aIISITON
Y TUPE B KOHIIE, B AHIJIMMCKOM SI3bIKE MCMOJIB3YETCSl OJIHA MPOCTas 3arisiTas.
Touka B KOHLIE TTPEIIOKEHUS CTABUTCA NEPE]] 3aKPHIBAIOLIECH KaBbIUKOW, a HE
MOCJIe, KaK B PYCCKOM SI3BIKE.

CxeMblI npeIoKEeHUs € IPSIMOI peyblo:
CrnoBa aBToOpa, “nipsamas peub.”
“IIpsimast peub”’, cIOBa aBTOpA.

[Ipumepsnr

The postman said, “I will deliver this letter tomorrow.” — IlouTanboH cka3ai:
«S1 mOCTaBIIO 3TO MUCHMO 3aBTPAY.

She asked, “Do you feel comfortable here?” — Omna cnpocuna: «Tebe 31ech
KOM(OPTHO?»

“I will not accept his apology”, she said. — «I He npuMy ero U3BUHEHUS», —
CKa3aja OHa.

Kocsennas peub

Reported speech (Indirect speech), mnm KocBeHHass peuyb — 3TO pPEUb,
nepenaBaemMasi HE CJIOBO B CIIOBO, a TOJBKO IO COJEPXKAHUIO, B BHUJEC
JIOTIOJTHUTENBHBIX MPUAATOYHBIX MPEIJIOKEHUHN, 0€3 COXpaHEHUS CTHIIMCTUKU
aBTOpA.

Bce  mpemnoxenws, UMEIONEe  KOCBEHHYID  pedb,  SIBIAIOTCS
CJIOKHOTIOTYMHEHHBIMH, TJ€ B TJIABHOM TPEIIOKEHUU UCIIOJIB3YIOTCS CI0Ba
aBTOpa, a B MPHUIATOYHOM — CaMa KOCBEHHasi pedb. BOMpocHTENbHBIE |
BOCKJIUIIATEIbHBIC 3HAKM B KOCBEHHOW peUd HE YMOTPEONSIOTCS. 3arsiTas
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I1O0CJIC CJIOB aBTOpa B AHTJINNCKOM $SI3BIKE HE CTaBUTCS.

Cxema npemioKeHns: ¢ KOCBEHHON PEeUbO:
CnoBa aBTOpa — BBOJHOE CJIIOBO — KOCBEHHAs PEYb.

[Ipumepsl

The postman said he would deliver that letter the next day. — Iloutanson
CKazaJl, YTO OH JIOCTABUT 3TO MUCHMO Ha CIEAYIOIIUN JEHb.

She asks when you’ll be free. — Ona cnpammuBaeT, Korja Bbl OyjaeTe
CBOOO/THBI.

He said (that) they liked everything very much. — Own ckazain, (4Tt0) UM Bce
OYEHb TOHPABUJIIOCH.

Bce npeqnoxenus B MpsAMON pedd B aHIJIMKUCKOM SI3bIKE MOYKHO IIEPEBECTU B
peaIoKeHnsI B KOCBeHHOU peun. Ho ecnm rimaBHOE mpejiokeHue OyIeT B
MPOIIEIIEM BPEMEHH, TPUAATOYHOE TOXKE JOJKHO MOMEHSTh CBOE BpEeMsl Ha
COOTBETCTBYIOIIEE. 3/1eCh pabOTaeT MPaBUIIO COTIIACOBAHUS BPEMEH.

[Ipumep

[IpemyoxkeHre ¢ MPsSMON peublo0 TPeOYyeTCs TMEepPeBECTH B MPEIJIOKEHUE C
KOCBEHHOW PEYBIO:

He said, “I have never been to South Korea.” — On cka3zai: «5 HUKorma He ObLI
B IOxHoi1 Kopeey.

['maBHas 4acth nanHoro npemioxenus — B Past Simple, npunaTounas — B
Present Perfect. B xocBeHHO# peun oHa Oyzaer nepeBeneHa B Past Perfect
COTJIACHO MPABUJTY aHTJIMHCKOTO S3bIKA: €CJIU IJ1aroJl B IIIaBHOM MPEIOKEHUH
yHoTpeOIsieTcsl B MPOINICANIEM BpPEMEHH, TMPUIATOYHBIC MPEATIOKCHUS
o0pa3yroTcs TObKO (hOpMaMH MPOIIEIIETO WIH OYAYIIETO B MIPOIIEIIIEM.
Takum oOpa3zoM, UTOT MEpeBOAa MPEUIOKECHUSI-TIPUMEPA U3 MPSIMON pedu B
KOCBEHHYIO OyJET BBITJISAIETh TAK:

He said that he had never been to South Korea. — O# cka3zai, uTo (0H) HUKOT 1A
He O0nu1 B OxHo# Kopee.

[Ipousowmeauine U3MEHEHUS:

I'maron u3 Present Perfect mepemen B Past Perfect.

[ToMeHs10Ch MECTOMMEHHE.

Korpa cornacoBanue BpeMeH He TpeOyeTcs

Cinyyau, Korja npejioxKeHue 1 B MPsIMOM, U B KOCBEHHOM pe4H B aHTJIMMCKOM
SI3bIKE OCTAETCSI B TOM )K€ BPEMEHU:

Ecnmu B mpsiMoii pedn TIIaBHOE TPEJIOKEHHWE CTOUT B (hOpME HACTOSIIETO
(Present Simple unu Present Perfect) nnu 6ynymero (Future Simple) Bpemenu,
TO TJIaroJi B KOCBEHHOM peur (B MPUAATOUYHOM MPEJIJIOKEHUN) OCTAETCS B TOM
K€ BPEMEHH, B KaKOM OH ObLT B IIPSIMOM peUH.
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[Iprmepsr

She says, “I want to go for a walk.” — Omna roBopur: «5 xouy moitu Ha
nporyiky». => She says that she wants to go for a walk — Ona roopur, 4uto
XOYET MOUTH Ha MPOTYJIIKY.

I will just say, “You made a huge mistake.” — I mpocto ckaxy: «ThbI
COBEPILIUJ OrpoMHYI0 olOKy». => | will just say that he made a huge mistake.
— S pocTo cKaxy, YTO OH COBEPIIUI OIPOMHYIO OIIHOKY.

Ecnu npunarounoe npemyioxkenue B Past Perfect, To B kocBeHHOM peun ero
BpEMSI HE MEHSIETCH.

[Ipumepsnr

My friend said to me, “I had known you before we were introduced to each
other.” — Mot apyr cka3zan MHe: «S 3HaI TeOs 10 TOTO, KaK Hac MPeJICTaBUIN
apyr apyry». => My friend told me that he had known me before we were
introduced to each other. — Moii npyr cka3an MHe, 9TO OH 3HAJI MEHS J0 TOTO,
KaK HaC MPEJCTaBUIU APYT IPYTY.

Mom said, “Tom was tired because he had studied hard.” — Mawma cka3ana:
«ToMm ycTas, ToTOMy 4TO OH MHOTO 3aHUMaJICs». => Mom said that Tom had
been tired because he had studied hard. — Mawma ckazana, utro Tom ycrtan,
MOTOMY YTO OH MHOT'O 3aHUMAJICS.

KocBennas PCUb B AQHTJINMCKOM SI3BIKE — Ta6JII/IIla COrjIaCoBaHu:A BPCMCH
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MpAman peys

KocBeHHan peys

Present Simple

=> Past Simple

He answered, “I want to go to the theatre.”
— O+ omeemun. «H xo4y nodmu &
meamp:.

He said, I am hungry!" — OH ckasan: «H
zonoden!s

He answered that he wanted fo go to the
theatre. (OH omesemun, Yymo xoyem nodmu
g8 meamp).

He said that he was hungry — OH ckazan,
4Mo OH 20M0deH.

Present Continuous

=> Past Continuous

Jim said, “I'm doing English exercises now.”
— [xum ckasan: « Celiyac 8 denaw
YNpaxHEHUS Mo aHenuUCKoMYy A3bIKy».

Mother said, “I am cooking the dinner now.”
— Mama cxkasana: «H celiyac 20mosmo
obed».

Jim said that he was doing English
exercises then. — [[xum ckasan, 4mo oH
denaem yrpamHeHUs NO aHanuuicKoMy
A3LIKY.

Mother said that she was cooking the
dinner then — Mama ckasana, Ymo oHa
gomosuna obed

Present Perfect

=> Past Perfect

My son said, “f have read the book twice.”
— Mo ceiH ckasan: «H dsamokl Yyuman
3IMy KHUgY».

She said, “ have worked hard foday. " —
Ona ckaszana: «H mro2o pabomana
Ce200HAY.

My son said that he had read the book
twice. — Mo ceiH ckazan, ymo oH 0saxobl
YUman 3my KHUzy.

She said that she had worked hard that day
— OHa ckasana, Ymo oHa MHO20
pafiomana e mom deHs.
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Present Perfect Continuous

=> Past Perfect Continuous

Bruce confirmed, “She has been living here
for 2 years.” — bproc nodmsepdun. « OHa
#usem 3deck yxe 2 eodax.

I said, “My colleague has only been working
here for 3 months.” — H ckasan: «os
konneza pabomaem 3deck scezo 3
Mecayay.

Bruce confirmed that she had been living
there for 2 years. — bproc nodmsepoun,
4YMo oHa xusem mam 2 eoda.

I said that my colleague had only been
working there for 3 months. — H ckasan,
Ymo Mof Konneza pabomaem mam scezo 3
MecAua.

Past Simple =

= Past Perfect

He said, I worked yesterday " — OH
ckasan: «H paboman syepas.

He said that he had worked the day before.
— O+ cKasan, Yymo 3a deHb Jo 3moso oH
pabomann.

Past Continuous => Past Perfect Continuous

She said. “He was sleeping.” — OHa
ckazana: « O} cnany.

Tom said, “l was watching the football
match.” — Tom ckasan. «H cmMompen
hymBonLHBIL Mamys.

She sald that he had been sleeping. — OHa
CKasana, Ymo oH crarn.

Tom said that he had been watching the
football match. — Tom ckasan, Yymo oH
cMompen gymbonsHsIg Mamy.

Will ==

Would

He said, I will be with you no matter what ”
— OH ckasan. «A bydy ¢ mobod, ymo bkl
HU CAYYUNocs .

He said that he would be with me no matter
what. — On cka3zan, ymo bydem co mHod,
4mo Bbl HU CNYHUNOCE.

Ecnu rnaBHoe npemioxkenue B Past Perfect Continuous, To B KOCBEHHOU peun

BpEMsI IJ1arojla He MEHSETCS.
[Ipumepsr

My wife said, “We had been dating for 3 years before we got married.” — Mos

KeHa cKazana: «Mbl BCTpeyalnuch 3 Toja, Ipeke YeM MOKESHIWIUChY. => My
wife said that we had been dating for 3 years before we had got married. — Mos

’KEHa CKa3aja, 9TO Mbl BCTPEUAIUCH 3 TO/1a, IPEXK/IE YEM ITOKSHUIIHCH.
She said, “We had not been travelling till he graduated from the university.” —

Omna cka3ana: «Mpl HE TyTEeMECTBOBAIIH,

IIOKa OH HC OKOHYMJI YHUBCPCUTCT).

=> She said that they had not been travelling till he had graduated from the
university. — OHa cka3ajia, 4TO OHU He Iy TeIIeCTBOBAJIU, IOKA OH HE OKOHYMJI

YHUBEPCUTET.
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Ecnu rmaBuoe mpeanoxkenue B Past Simple, To B KOCBEHHOU peuyn Bpems
rJIarojia B HEKOTOPBIX CIydasXx MOXET HE MEHSTHCS, YTO XapaKTEPHO IS
pasroBopHo# peun. [Ipu ynorpeOneHnn Takux BpeMEHHBIX 0003HAUYCHUH, KaK
the day before (3a nmenp 10), two years before (3a nBa roga A0) u T.1.,
peanoyYTUTeNbHEE UCTob30BaTh Past Perfect.

[Ipumepsnr

They said, “We went to the cinema and watched a film.” — Onu ckazanu: «Mb1
XOJIUJIM B KMHO M mocMoTpenu ¢uibMm». => They said that they went to the
cinema and watched a film. — OHHM cka3zagu, 4TO OHM XOJHWJIH B KHHO U
MOCMOTPENH (PUIIbM.

She said, “I had a cold a week ago.” — Omna ckazana: «Hezgento Ha3zan y MeHs
ObL1a mpocTyaa». => She said that she had had a cold the week before. — Ona
CKasalia, YTO HEJeI0 10 TOro y Hee Obliia MpOCTy/a.

Ecnu npunarounoe npemsioxxenue B Past Continuous, To B pa3roBOpHON peuu
BpEMS TJIarojia MOKET He MEHSTHCS.

[Ipumep

He said, “I was playing tennis when she called me.” — On ckazan: «4 urpan B
TEHHHC, KOT/Ia OHa MHE Mo3BOoHWIa». => He said that he was playing tennis
when she called him. — O#n cka3an, 4To urpajg B TEHHHUC, KOTJIa OHa €My
MIO3BOHMIIA.

[IepeBoa MOJQIBHBIX IJ1Ar0JIOB U3 NPSIMOM B KOCBEHHYIO PE€Yb B aHIJIUMCKOM
A3BIKE

[Ipsimas peus: Will => KocBennas peus: Would

[Ipumep

The doctor said, “You will get the result of your blood test tomorrow.” —
JloxTop ckazan: "Bbl moayunrte pe3ynbTaT CBOETO aHajIu3a KpOBHU 3aBTpa’. =>
The doctor said that I would get the result of my blood test the next day. —
JlokTOop cKazaj, 4YTO S MOJy4dy pe3yJbTaT CBOEro aHajlu3a KpOBU Ha
CIICIYIOLIHUM JEHb.

[Ipsimas peun: Can => KocBennas peus: Could

[Ipumep

The assistant said, “I can check it for you.” — Ilomonrauk ckazan: «5 mory 3To
JUTsl Bac mpoBepuTh». => The assistant said that he could check it for me. —
[ToMomIHHK CKa3all, YTO MOKET ITO JJISI MEHS IPOBEPUTb.

[Ipsimas peus: May => KocBenHas peus: Might
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[Ipumep

She said to me, “I may come, too.” — Ona ckazana MHe: «5 ToXe, MOKET OBITh,
npuay». => She told me that she might come too. — Ona cka3ana mne, 4ToO
TOE, MOXET OBITh, TPHUJIET.

[Ipsimas peun: Shall => Kocsennas peus: Should (npeanosxenus, mpocb0a 1atb
COBET U T.1.)

[Ipsimas peun: Shall => Kocennast peub: Would (koraa peus uaet o 6yayiiem
BPEMEHH )

[Ipumepsnr

She asked, “Shall I open the window?”” — Ona cnipocuna: «MoXKeT, 1 OTKPOIO
okHO?» => She asked if she should open the window. — Omna cnpocuna, He
OTKPBITH JIU OKHO.

Somebody said, “I will be there at this time.” — Kto-To ckazan: « 6yay Tam B
310 BpeMsi». => Somebody said that he would be there at that time. — Krto-T0
CKazal, uTo OyJIeT TaM B 3TO BpeMsl.

MopanbHbBIE TJIArojibl, OCTAIONIUEC 0€3 U3MECHCHHWH MpU MEepPeBOJC MPSIMOK
pedr B KOCBEHHYIO

MopanpHbIe TJIaroJibl B npoiieamneM Bpemenn: would, could, had to, might.
[Tpumep

They said, “There was nothing we could do about that.” — Onu ckazanu: «Mpbl
HUYET0 HE MOTJIM Mojienath ¢ 3Tum». => They said that there had been nothing
they could do about that. — Onu cka3anu, 9T0 OHM HUYETO HE MOTJIH IOJIeIaTh
C OTHM.

Mopanbeabie Tinaroisr ought to, needn't, must.

[Ipumep
He said, “They must be late.” — Own ckazan: "OHHU, JOJDKHO OBITH,
onaznbiBato™». => He said that they must be late. — OH cka3zan, 4To OHH,

JOJIDKHO 6BITB, OITa3abIBAlOT.

OcoOeHHOCTH TIEpeBOa B KOCBEHHYIO peub Tiarosia to say (rOBOpPHTH)

Ecnu B ipeyioxkeHnd, BBOISIIIEM MPSMYIO PEUb, TI1aroi to say ynorpebicH 6e3
YIIOMHHAHUS JIUIA, K KOTOPOMY O0paIaloTCs ¢ peUbl0, TO Say COXPAHSETCS U B
KOCBEHHOM peun. Eciu Takoe muio ectb, TO say MEeHsieTcs Ha riarodn tell.
[Ipumepsnr

He said, “Our team lost the game.” — On cka3zam: «Hama komanma
npourpana». => He said that their team had lost the game. — O#n ckazan, uro ux
KOMaH/1a Ipourpana.
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She said to me, “I will wait for you outside.” — Omna ckazana mue: «5 mogoxmIy
TeOst Ha ynuie». => She told me that she would wait for me outside. — Ona
CKazaya, 4To MOJIOKICT MEHS Ha YIIHIIC.

M3MeHeHne MECTOMMEHHUM IpU IEpEeBOAEC IPSAMOM PEYM B KOCBEHHYIO B
AHTJIMKACKOM SI3bIKE

MecTtonMenuss npu  (pOpMHPOBAHMM MPEJIOKEHUSI B KOCBEHHOW pedu
MEHSIOTCS IO CMBICITY (hpasbl.

JIndnble MECTOMMEHUS (MIMEHUTENbHBIN MAEK):
[ =>he/ she

You=>1/he/she

We => they

He / she / it / they => He menstoTCS

JInunple MecTOMMEHHUS (00BEKTHBIN MaIeK):
Me => him / her

You =>me / him / her

Us => them

Him / her / it / them => He MeHAIOTCSA

[IputspkatenpbHbIE MECTOMMEHHUS:
My => his / her

Your =>my / his / her

Our => their

His / her / its / their => He MeHSIOTCS

VkazareabHblE MECTOUMEHUS
This => that
These => those

[Tpumep
He said, “I like these shoes.” — On ckazan: «MHue HpaBsiTcs 3TH Ty Gy, => He
said that he liked those shoes. — OH cka3ai, 4To eMy HpaBATCS T€ TY(QIIH.

Kak meHstoTcs ykazarenu BpeMEeH! B KOCBEHHOW PEYU B AHTJIIMHCKOM SI3BIKE

Bce 3aBHCUT OT KOHKPETHOM CUTYallud M BPEMEHH, KOTOPOE HCIIOIb3YyETCS.
Hanpumep, B npsAMoii peun aBTOP TOBOPHUT O «CEUYaAC», HO €CIIU IPEIIOKEHNE
B NPOLIEIIEM BPEMEHH C KOCBEHHOM PEYbI0, TO «CE€WYac» 3aMEHSETCS Ha
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«TOT/IaY.

now (ceifuac) => then (Torma)

here (31ecy) => there (Tam)

today (cerognst) => that day (B TOT JeHB)

tomorrow (3aBTpa) => the next day (Ha cineayrouuii 1eHb)

the day after tomorrow (mocne3aBtpa) => two days later (nBa qHs ciycTsi)
yesterday (Buepa) => the day before (HakanyHe)

the day before yesterday (mo3aBuepa) => two days before (1Byms nHsIMU paHee)
next week / month (Ha cnenyrorieit Henene / B ciemyromieM Mecsie) = the next
week / month (Ha cnenyroieit Hezene / B CAEAYIOMEM MECSIIE)

next year (Ha cimemyrommii rog) => the next year / the following year (Ha
CJIETYIOIINI TO/)

last week / month (Ha mpomuioii Henene / B mponuiom mecsiie) => the previous
week / month (3a Heaenro / MecsIy 10)

last year (B mponiom rogy) => the year before (3a roa 10)

ago (ToMy Hazam) = before (10 3TOT0)

[Ipumep

He said, “We will meet next week.” — On cka3zan: «Mbl BCTpeTHUMCS Ha
cnenyronieit Henene». = He said that they would meet the next week. — On
CKazall, 9TO OHU BCTPETATCS Ha CICAYIONICH Heerne.

Turbl MpeyIoxKEeHN B KOCBEHHOM PEYU B aHIVIMHUCKOM SI3bIKE
IToBecTBOBATENBHOE NPETIOKEHNE

[TonBoast UTOrH, MOKHO OTMETHUTh, YTO JIJISl TIEPEBOAA MMOBECTBOBATEIHHOTO
IPEIJIOKEHHSI C MPSMOM PEUYbl0 B MPEJIOKEHNE ¢ KOCBEHHOM PEYbI0 HYKHO
CcOBEpLINTS 4 miara.

1) YOpaTh KaBbIYKM U MCHOJB30BaTh coto3 that (uro). B pasroBopHoii peun u
MHOTJ]a HA MUCbME COI03 MOXKHO OIyCTHUTb.

She said, “I will buy a dress.” — Omna ckazana: « kymmo miatbe». => She said
that... — Omna cka3aia, 4To...

2) U3menutsb AeicTByomIee Tuio. B mpsiMoii peun 4eoBeK TOBOPUT OT CBOETO
JuIa, B KOCBEHHOW peud JuIo OyneT u3MeHeHo. Tak, eciau TpeOyercs
nepenarb CloBa JCBYIIKH, BMECTO «s» OyNIeT MCIOJIb30BAHO MECTOMMEHHE
«OHaY.

She said that she ...

3) CornacoBaTh BpeMsl, TOCKOJIBKY B aHTJINKHCKOM SI3bIKE HEJIb3sl UCIIOJIb30BATh
IpOLIEAIIEE BPEMS B OJJHOM MPEIOKEHUU C HACTOSIIIMM Wiu Oyaymum. Eciu
NEpPEeNanTCsl CI0Ba YEJIOBEKAa B HACTOSIIMM MOMEHT, TO COTIJIACOBBIBATh
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BpeMeHa He HyXHO. YTOOBI coriacoBaTh IMEPBYI0O W BTOPYIO YacTH
IpeIOKEHHSI B IpuMepe Bhlle, MmeHsieM will Ha would.

She said that she would buy a dress.

4) I3MeHUTh yTOYHSIOIINE YaCTH MPETI0KEHHUS 110 CMBICITY.

She said, “I am driving now.” — Ona ckazana: «5 3a pyjem ceiduacy.

[Ipu mepenaye >Tux ciOB OyAeT HCIOIB30BaHO HE now (ceituac), a then
(Torma), MOCKOJIBKY pedb OyaeT UATH O MOMEHTE BPEMEHH B MPOILIOM, KOTIa
OHa ObIJIa 3a pyJIeM.

She said that she was driving then.

Tak e B clIeAyroeM npuMepe:

He said, “I work here.” — On ckazai: «SI paboTtaro 37eChb».

Ecnu yenoBek, mepenaromuii 3Ty periuKy, HAXOAUTCS B TOM K€ 3/IaHUH, TIC
OH paboTaeT, TO 3aMEHATDH CIOBO HE HYKHO.

He said that he worked here. — OHn cka3a, uTo paboTaer 3/1eCh.

Ecnu nepeparomiuii perivky 4eIOBEK paccKa3blBaeT 00 3TOM yXke B JIPYroM
MecTe, TO OH ynoTpeosisieT there (Tam), a He here (31ech).

He said that he worked there. — Own cka3ain, uto pabotaeT Tam.

Yem MOKHO 3aMEHUTH say U ask B KOCBEHHOH pedu

HekoTtopele riaroyibl, KOTOpPbIE MOKHO HCIIOJb30BaTh JUIS Iepeaadu
KOCBEHHOW peuH, YTOOBI H30€KaTh MOCTOSHHOTO IIOBTOPEHHUS IJ1arojioB say 1
ask:

Agree (cormamarbcs)
He said, “Ok, I was wrong.” — On ckazan: «OK, s 6611 HE ipaB». => He agreed
that he had been wrong. — OHn cormnacuscs ¢ Tem, 4To ObLT HE MpaB.

Claim (3asBasTh)
He said, “I saw a UFO.” — Om ckazain: «51 sugern HJIO». => He claimed that he
had seen a UFO. — Omn 3asaBuin, yro Bungen HJIO.

Complain (>kaioBaThCs)

She said, “You never share any secrets with me!” — Omna ckazana: «Tsl
HUKOTJIa HE JCNHIIIBCSA cO MHOM cekperamu!» => She complained that I never
shared any secrets with her. — Ona no>kanoBanach, 4To s HUIKOT/Ia HE JIEIIOCH C
HEW CEKpEeTaMHu.

Admit (mpu3HaBaTh)
She said, “I was really unfriendly to him.” — Omna ckazana: « 51 neicTBUTEIBHO
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ObL1a ¢ HUM HeapykemooHa». => She admitted that she had been unfriendly to
him. — Ona npu3Haa, 94T0 ObIIa HEAPYKEITIOOHA 110 OTHOIICHUIO K HEMY.

Deny (oTpuuats)

He said, “I didn’t break your favorite cup!” — On ckazan: «5 He pazOuBan
TBOIWO JTr0OMMYI0 vamky!» => He denied that he had broken the cup. — On
OTpHLAJ, YTO pa3OUIT YaIIIKY.

Exclaim (BOCKJIUKHYTB)

She said, “I am so happy!” — Omna ckazana: «f Tak cuactiauBal!» => She
exclaimed that she was very happy. — OHa BOCKIMKHYJIA, YTO OYEHb
CYaCTJIVBA.

Explain (00BsICHUTS)

He said, “You see, there’s no point in going there right now.” — On cka3ai:
«Buauiie U, HET CMbICTIA UATH Tyaa npsmo ceityacy. => He explained that
there was no point in going there at that moment. — OH 00BACHWII, UTO B TOT
MOMEHT He OBLIO CMBICIIA UATH TY/A.

Recommend (coBeToBath)

She said, “You’d better stay at home.” — Ona cka3ana: «Bawm nydiiie ocratrbcs
noma». => She recommended that we stayed at home. — Ona mocoBeToBana
HaM OCTaThCs JIOMa.

Prove (noka3biBath)
He said, “See, the system works.” — On ckazai: «Buaure, cucrema pabotaer».
=> He proved that the system worked. — On nokasan, uro cucrema padoTaer.

Insist (HacTauBath)

They said, “You need to be present at the meeting.” — Onu ckazanu: « T
JOJDKEH TPHUCYTCTBOBaTh Ha BcTpeue». => They insisted that I need to be
present at the meeting. — OHM HacTaWBajgu Ha TOM, 4YTO S JIOJDKCH
PUCYTCTBOBATh HA BCTpPEYE.

Regret (coxanetp)

She said, “If only I could go on a vacation this year.” — Omna ckazana: «Ecnu
OBI TOJIBKO 51 CMOTJIA ITOeXaTh B OTITYCK B 3TOM rofay...» => She regretted that
she couldn’t go on a vacation this year. — Ona cokasiena, 9TO HE CMOXKET
1oexaTh B OTIYCK B 3TOM IOy .
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State (yTBepxkaTh)

Witness said, “I have never seen the young man before.” — CBuaerens ckazai:
«5l HMKOT/Aa paHbIlle HE BUAET 3TOTO MOJOJIOr0 uesoBeka». => The witness
stated that he had never seen the young man before. — CBuzerens yTBepxaal,
YTO HUKOTJA PaHbIIIe HE BUJET 3TOTO MOJIOJIOTO YEIOBEKA.

Promise (oGemiats)

Dad said, “I will be back no later than eight o’clock.” — Ilama ckazan: «S1
BEpHYCh He To3xke 8 yacoB». = Dad promised that he would be back no later
than eight o’clock. — ITama o6emman, 4To BEpHETCS HE MO3KE § YacoB.

Suggest (npennarath)

He said, “Shall we spend the evening together?” — Omn ckazan: «IIpoBexem
Beuep Bmecte?» => He suggested that they spent the evening together. — On
MPETOKIIT TPOBECTH BEUYEP BMECTE.

Assert (yTBepxaaTh)

Scientists said, “Nuclear power is a safe and non-polluting kind of energy.” —
YdeHble ckazanu: «SaepHas 23HepreTrKa — 3T0 0€30MAaCHBIA U SKOJIOTHUECKH
yuCTHIN BU dHEeprum». = The scientists asserted that nuclear power was a safe
and non-polluting kind of energy. — VYd4eHsle yTBep>kKaanu, 4TO aTOMHas
IHEPreTUKa SBISIETCS] 0€30MACHBIM U DKOJIOTHYECKH YHCTHIM BUJIOM DHEPTHUH.

Contend (3asBisITH)

Astronomers said, “The Earth may be much younger than previously thought.”
— ACTpOHOMBI cKazanu: «3eMisi MOXET OBITh HaMHOTO MOJIOXKE, 4YeM
CUMTAJIOCHh paHee». => Some astronomers contend that the Earth may be much
younger than previously thought. — HekoTopbie acTpOHOMBI yTBEPKIAIOT, YTO
3emJst MOXKET ObITh HAMHOTO MOJIOJKE, UeM CUHMTAJIOCh PaHee.

BormnpocurenbsHoe npeasioxxkenue

OG11ue BOmpoCHI

OO6mume BOMPOCHI B KOCBEHHOW pEYM MPHUCOCIUHAIOTCS K TIABHOMY
npeaynokeHnto npu nomon coro30B if wnm whether. Ilopsimox cios
BOIIPOCUTEIILHOTO  TPEJUIOKEHUST ~ MEHSETCSs  Ha  TOPSOK  CJIOB
MTOBECTBOBATEIHLHOTO MPE/ITIOKEHUS.

[Iprmepsr

She asked, “Do you have any plans for the weekend?” — Omna cnpocuina: «Y
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TeOs1 ecTh IIaHbl Ha BeIxonHbIe?» => She asked if I had any plans for the
weekend. — Ona cripocuiia, ObUTH JIM y MEHS IIJIaHBI HA BBIXOTHBIE.

They asked, “Will you visit us tomorrow?”” — Onu cipocunu: «Bbl npuzgere k
HaM 3aBTpa?» => They asked whether we would visit them the next day. — Onu
CIPOCHIIH, HE TIPUAEM JI MBI K HUM Ha CIEAYIOUINI JICHb.

She asked, “Can you give them a call?” — Omna cnpocuna: «Tsl MOXeEIIb UM
no3BoHUTHL?» => She asked if I could give them a call. — Ona cnpocuna, He
MOT JIH 5 UM TIO3BOHHTb.

[Ipu nepeBojie B KOCBEHHYIO pPe4b OTBETOB Ha OOIIME BOMPOCHI CJIOBA YES U NO
OITYCKaIOTCHA.

[Ipumepsnt

She asked, “Do you want another cup of tea?” — Ona cnpocuna: «Tsl x0uenb
€llle YalIKy 4as?»

I said, “No, [ don't.” — 4 oTBeTmna: «Het, He xouy». => She asked if | wanted
another cup of tea. — Ona cpocuiia, He X04y JIU 5 elle YallKy Jasl.

I answered that I didn't. — I orBeTHia, uTo HEe XO0Uy.

CrientnanbHBIE BOTIPOCHI

CriennanbpHbIE BOTIPOCHI HAYMHAIOTCS C BOMPOCHTEIBHBIX CIOB what (4T0),
when (korma), how (kak), why (mouemy), where (rae), which (kotopsrit). [Tpu
HEepeBOie CHEIHAIbHBIX BOIPOCOB B KOCBEHHYIO pedb MOPSAJIOK CJIOB TOT XK€,
YTO U B TTIOBECTBOBATEIHLHOM MPE/JIOKEHNH, @ BOMPOCUTEIHHOE CJIOBO CITY>KUT
JUTSI IPUCOEANHEHUS TIPUIATOYHOTO MPEIOKEHUS K TIIABHOMY.

[Iprmepsr

She asked, “What time does the train arrive?” — Omna cripocuna: «Bo ckonbko
npuObBaeT moe3n?» => She asked what time the train arrived. — Omna
CIpOCHIIa, BO CKOJIBKO MPUOBIBAET MOE3/I.

He asked, “When did you come?” — On cnpocun: «Korga te1 npuiien?y =>
He asked when I had come. — On cnipocui, koraa st mpuIiel.

I asked him, “How old are you?”” — 4 cnpocui ero: «Ckoiyibko Tebe neT?» => |
asked him how old he was. — 4 cripocuit, CKOJIBKO €My JIeT.

She asks, “Where will you go?” — Ona cnipammBaet: «Kyna Bbl moitnere?» =>
She asks where we will go. — Ona cnpammuBaert, Kya Mbl TIOHIEM.

[ToBenuTenpHOE HAKIIOHEHUE B KOCBEHHOW peun

Ecnu mpennoxeHuss B NPSIMOM pPEUM SABJISIOTCA IOBEIUTEIBHBIMU, TO B
KOCBECHHYIO PE€Yb B AHIJIMMCKOM SI3bIKE 3THU MPEIJI0KEHUS MEPEBOIATCS MPHU
MOMOIIIM TJ1arojia B ”HOUHUTHUBE.
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[Ipumep

Mom said, “Go home!” — Mawma cka3zana: «Mau momoii!» => Mom said to go
home. — Mama ckazania uTu J0MOi.

Ecnu npeioxkeHre B MOBEIUTEILHOM HAKJIOHCHUN OTPHUIATEIILHOE, TO MEPe]T
UHOUHUTHBOM CTABUTCS OTPHUIIATEIbHAS YacTHUIIA Not.

[Ipumep
She said to me, “Don’t touch my clothes.” — Omna cka3ana mue: «He Tporaii
mou Bemm». => She asked me not to touch her clothes. — Ona nmomnpocwuia

MEHSI, HE TPOTaTh €€ BEIIIH.
Ecnu nipsimast pedb BbIpakaeT IMprKas, TO IJ1aroj to say 3aMEHSIeTCS Ha IJIaroJibl
to tell, to order.

[Ipumepsnt

The officer said, “Don’t move!” — Odurnep ckazan: «He npuraiics!» => The
officer ordered not to move. — Odwuriep npuka3an He TBUTATHCS.

"’

He said, “Listen to what I am saying!” — Own ckazan: «Cnymai, 4to s
rosopro!» => He told me to listen to what he was saying. — OH Benen MHe
CITyIIaTh, 9YTO OH TOBOPHT.

Ecnmm ke mpsiMas pedb BBIpaKkaeT MPOChOy, TO TJIArojl to say 3aMeHseTCs
rJ1arojom to ask.

[Tpumep

Mother said, “Be careful!” — Mawma ckazana: «byabTe OCTOPOXHBI!» =>
Mother asked to be careful. — Mawma nonpocuia ObITh OCTOPOKHBIMH.

B npuparouHoM mpemioKeHuH B MPSIMOM peYd BO3MOXKHO HCIOJIb30BAaHUE
nOOYUTENBbHBIX CIIOB, KOTOPBIC BBIPAKAIOT TMpUKa3 wid TpockOy. [lpum
NIEPEBOJIC B KOCBEHHYIO peUb OHU HE COXPAHSFOTCSI.

She said, “Please, don't laugh at him!” — Omna ckazana: « I[Toxamyiicta , He
cMmeiitech Hag HUM!» => She asked not to laugh at him. — Ona nonpocuna ue
CMESAThCS HaJl HUM.

[lepenaua cioB aBTOpa 0€3 MCIOJIL30BaHUSA KOCBEHHON peyu B aHIJIUHCKOM
A3BIKE

B HeEkoTOphIX ciydasx MOXHO Iepelarh CJIoBa JAPYrOro 4YejiOBeKa HE C
MOMOIIBI0O KOHCTPYKIIMM KOCBEHHOM peyH, a aJIbTEPHATUBHBIM CIIOCOOOM.

[Ipumepsnr

He said, “Hello everyone!” — On cka3zan: «IIpuser Bcem!» => He greeted
everyone. — OH M0O3/10pOBaiCs CO BCEMH.

She said, “Yes.” — Omna ckazana: «Jla». => She agreed. / She confirmed. —
Omna cornacunack. / OHa MOATBEPANIIA.

She says, “No.” — Ona roBopurt: «Het». => She doesn’t agree (disagrees). /
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She denies. — Ona He cornamaercsi. OHa OTPUIIAET.
He said, “I don’t want to answer.” — OH cka3ai: «5I He Xo4y oTBe4aTh». => He
refused to answer. — OH OTKa3ajucs OTBEYaTh.
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[IpakTrueckoe 3anstue No21.

Tema 21. PaboTta c nekcmyeckmmm eamHmULAMK MO TemMe

«Accounting». Awuamms3 Ttekcra, paboTa MO BOIPOCAM, BBIIOJIHEHHE

JIEKCUYECKUX YIIPAKHECHUMU.

ACCOUNTING
Text
Accounting shows a financial picture of the firm. An accounting department
records and measures the activity of a business. It reports on the effects of the
transactions on the firm’s financial condition. Accounting records give a very
important data. It is used by management, stockholders, creditors, independent
analysts, banks and government.
Most businesses prepare regularly the two types of records. That is the income
statement and balance sheet. These statements show how money was received
and spent by the company.
One major tool for the analysis of accounting records is ratio analysis. A ratio
analysis is the relationship of two figures. In finance we operate with three main
categories of ratios. One ratio deals with profitability, for example, the Return
on Investment Ratio. It is used as a measure of a firms operating efficiency.
The second set of ratios deals with assets and liabilities. It helps a company to
evaluate its current financial position. The third set of ratios deals with the
overall financial structure of the company. It analyses the value of the
ownership of the firm.
Active Vocabulary
accounting- OyXraJTepCKuid y4er
record- TOKYMEHT, 3aI1iCh, TPOTOKOJ
to record- 3anuchIBaTh, pErUCTPUPOBATH
to measure- U3MEPATH
transaction cnenka, 0aHKOBCKasi onieparus
firm’s financial condition- ¢uHaHCOBOE MOJIOkKEHNE (DUPMBI
to provide data- oGecrieunBaTh JaHHBIMU
creditor- KpeauTop
independent- He3aBUCUMBIN
income statement- OTYET O JOXOAAX
balance sheet- 6amancoBblii oTUET
to receive- moJy4aTh
to spend- TpatutTh
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ratio analysis- aHanu3 K03pUIUESHTOB

profitability- npuOGpUIBHOCTH

Return on Investment Ratio- koadduiirent Bo3BpailieHusi THBECTUITUI
efficiency- a3(ppekTUBHOCTD, MPOUZBOAUTENHHOCTh

to evaluate- olleHMBaTh

value- IIEHHOCTB, CTOUMOCThD

ownership- cOOCTBEHHOCTh

overall financial structure- monHas gpuHaHCOBas CTPYKTYypa

1. Answer the questions:

1. What is the purpose of accounting?

2. Who uses the data provided by accounting firms?

3. What are the two types of records which most businesses prepare?

4. What can you know analyzing the income statement and balance sheet of a
company?

5. What is the purpose of the ratio analysis?

6. What categories of ratios in finance do you know?
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[IpakTrueckoe 3ansTue No22.

Tema 22. CocTaBneHmne MOHOJIOrMYecknx N Ananornyeckmnx
BblCKasblBaHMM No Teme Accountancy in a free-market
economy.

Dialogue Accountancy in a free-market economy
Russian: What is the role of accountancy in a free-market economy?
American: Well, in a free-market environment, accounting provides sort of a
vehicle for transmitting information4 about the performance of enterprises to
those with an interest in it.
R.: Would it be correct, in that case, to sum up the basic functions of accounting
in a market economy as measuring economic activity of an enterprise and its
profit, showing changes in its financial position and ensuring that a fair report
of the economic status and performance is made available to all those
concerned.5
Am.: Yes, you are right. I'd like to add that these functions are performed at two
different levels.
R.: We know that your accountants communicate financial information to many
people. What users need financial information?
Am.: I'm coming to the point. One branch of accounting, called managerial
accounting, provides information that managers use in making decisions within
the firm. Other accountants prepare financial reports for outside users. This
branch of accounting is known as financial accounting.
R.: Financial accounting is only making its first steps in our country and we are
having lots of teething problems. How does your accounting meet the needs of
the users?
Am.: Our accounting standards and objectives of financial statements fully
meet the users' needs for useful information.
R.: What basic principles ensure the provision of such information in the
manner the market requires?
Am.: First of all, accounts must be prepared on a going-concern basis.
R.: What exactly does it mean?
Am.: It means accounting is based on the assumption that the business in
question6 will continue to operate. Besides, accounts must reflect the economic
substance of the situation rather than simply its legal form.
R.: What other characteristics make information useful for the users?

188



Am.: First of all, I'd single out relevance, timeliness, prudence, reliability,
materiality, consistency, and comparability.

R.: As far as [ know, these concepts are recognized internationally. But users of
information often fail to get a true and fair view of business operations.

Am.: That depends on a number of factors. But I personally believe that in the
present conditions, we all need to work harder to harmonize national
accounting systems so as to make it easier for users to assess financial
information.

R.: I can't agree more, particularly taking into account growth of transnational
corporations and increasing interdependence of financial markets.

Dialogue Public and private accountants

Russian: I'm sure you know that we are engaged in developing the accounting
profession in our country at the moment. In this context we would like to know
how the members of the accounting profession are classified in your country.
American: They can be classified by the type of organization they work for. The
accounting profession in market economy consists of public and private
accountants. Public accountants are independent professionals who provide
services for a fee. Accountants who are employed by business firms are known
as private accountants.

R.: The changes in our economy along market lines have given a boost to the
creation of public accounting firms. What forms of business organization seem
preferable to your public accountants?

Am.: Well, some practise alone. Many have formed partnerships with other
accountants, and a few have formed professional corporations. I'd say that
partnerships are the main form of business organization in the accounting
profession.

R.: What explains the popularity of the form, from your point of view?

Am.: The answer, surprisingly, is very simple. Public accountants try to avoid
limited liability because they believe that professionals should take full
responsibility for their judgements.

R.: What does the title certified public accountant imply?

Am.: The title refers to the holder of a license to practise public accounting.
R.: We are introducing a similar practice into our life, too. In this connection I'd
like to know what bodies in your country are authorized to grant licenses.
Am.: The license is granted by a state government. But I'd like to stress that the
license is granted to people who meet educational and experience requirements
and pass an examination. All American certified public accountants are
expected to keep their knowledge up to date and to maintain the highest
standards of integrity, professional independence and confidentiality. I hope
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you also try and do your best to keep up high professional standards.

R.: Certainly. For many years our accountants were held in very low esteem in
our country, now the situation is changing for the better.

Am.: I'm glad to hear that. What services do your public accountants offer? I
think we have much in common here.

R.: Yes, sure. The main service is auditing. Besides, public accounting firms
offer consulting services, some accountants are also active in tax planning and
preparation of tax returns. And what about your private accountants? Their
work must differ greatly from what our accountants employed by business
firms do.

Am.: No wonder, you are only entering a market economy. Accountants who
work for US business firms have wide responsibilities. Their duties include cost
accounting, capital budgeting, budgeting for current operations, tax planning,
they must know how to design financial information systems, and do many
other things.

R.: I see, we'll have to go a long way before we create a strong and respected
professional body of accountants in Russia.

Am.: But it's worth while the effort.7

Notes

Sall those concerned — Bce 3anHTEpECOBaHHBIE JIUIIA

6the business in question — pupma, 0 KOTOpPOIt UACT peub; (31.) TaHHas hupMa
71t's worth while the effort. — 9To cTouT 3aTpaunBaemMbIx yCUIUi.

Exercises

Ex. 1. Answer these questions:

1. What is the role and functions of accountancy in a free-market economy?
2. Who uses financial information?

3. What are the major objectives of financial statements?

4. What is "useful" information for users?

. What are public accountants?

. What are private accountants?

. How do public accountants organize their activities?

. Who can get a license to practise public accounting?

. What services do Russian public accountants provide?

[ IS SRS B O

Ex. 2. Give derivatives of:
Account n performance n record n manager n
Statement n transaction n debit n credit n
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Measure n available adj relevance n prudence n
Reliability n materiality n substance n consistency n
Comparability n independent adj practice n license n
Confidential adj consult v

Ex. 3. Find English equivalents for the following Russian phrases from the
main text and the dialogues:

nepeaaBaTh HUHPOPMALUIO; U3MEPATh; U3MEHEHUS B (PUHAHCOBOM IOJIOKEHUU
OpeanpusTys; (UHAHCOBBIA yuyeT; YIpaBICHUYECKUH yueT; MpoOIemMbl
HAy4aJbHOTO Mepro/Ia; eIy (PUHAHCOBOW OTYETHOCTH; IPUHLIUIT pabOTAIOIIETo
IPEANPUATHS; SKOHOMUYECKAs CYyIIIHOCTh; JaBaTh UCTUHHOE NPEICTaBICHUE O
JesITeIbHOCTH (PUPMBIL; CONMYKATh MPUHIUIIBI yUETa;

3aHUMAThCS YEM-IL.; PEJOCTABIIATh YCIYyTH HA TUIATHOM OCHOBE; JaTh TOJTYOK
CO3JAHUIO ...; OBITh MPEANOYTUTEIBHBIM; OPIraHU30BaTh TOBAPUILIECTBO;
n30eraTh OrpaHUYEHHON OTBETCTBEHHOCTH; OpaTh Ha ce0s1 OTBETCTBEHHOCTH 32
CBOM DEIEeHMs; UMETh IMpaBO BbAABaTh JIUMUEH3MIO; YAOBIETBOPSITH
TpeOOBAaHMUSIM B OTHOILEHUM YPOBHSI 0Opa3OBaHHsS W ONbITa pabOThHI; CAATh
9K3aMEH; npodeccroHagbHas penyTarus; KOH(HIeHIIUATTbHOCTH;
HOJIIEPKUBATh BHICOKHE PO(ECCUOHATIbHBIE CTAHAAPTHL; Ay JUT; UMETh MHOTO
o011ero; OTIMYaThCS B 3HAUYMTEIBHOW CTENEHM; NPOU3BOJICTBEHHBIM Y4ET;
COCTaBJICHHE CMET KallUTaJbHBIX PACXOJOB; COCTABJIEHHE CMET TEKYLIUX
pacxoI0B.
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[IpakTrueckoe 3anstue No23.

Tema 23. PaboTta c nekcmyeckmmm eamHmULAMK Mo Teme
«Balance Sheet».

Ex. 1. a) Study the Balance Sheet and the Income Statement of a British
company given below:
Balance Sheet

A. HeomayeHHBIM aKIIMOHEPHBIN A. Called up share capital not paid
KaImATal

B. OcHoBHO# KanuTan B. Fixed assets

I. HemarepuanbHbie aKTUBBI I. Intangible assets

1. Pacxompl TO TMOATOTOBKE 1. Development costs
TIPOU3BOICTBA

2. Konreccun, MMaTEHTHI, 2. Concessions, patents, licences,
JIMIIEH3UH, TOPTOBBIC trade marks and

MapKH, Apyrue npaBa U aKTUBBI similar rights and assets

3. Lena ¢pupmbl 3. Goodwill

4. ABaHCHI BbIJIAaHHBIE 4. Payments on account

II. MaTepuanbHbIC aKTUBBI II. Tangible assets

1. 3emiia u coopyKeHHs 1. Land and buildings

2. 3manus, MaIlHbI u 2. Plant and machinery
o0opynoBaHue

3. [Ipucnocobienus, 3. Fixtures, fittings, tools and
UHCTPYMEHTHI U equipment

POU3BOCTBEHHON MHBEHTAPh

4. ABaHChl  BBIIAHHBIE | 4. Payments on account and assets
HE3aBEPIIICHHOE in course of

KalUTAJIbHOE CTPOUTEIHCTBO construction

III. MuBecTuium III. Investments

1. BioxeHuss B akiiuu KOMITaHUM 1. Shares in group companies
IpyTIbI

2. 3aiiMbl, BbIIaHHBIC KOMIAHHIM 2. Loans to group companies
TpyTIIIBI
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3. Bnoxenus B aKIUU 3. Shares in related companies
POJCTBEHHBIX KOMITAHUM

4. 3aiiMbl POACTBEHHBIM 4. Loans to related companies
KOMITAHUSM

5. IIpoune uHBECTULIUU 5. Other investments

6. [Ipoune 3aiimbI 6. Other loans

7. CoOCTBEHHBIE aKI[UU 7. Own shares

C. JIukBuAHBIC aKTUBBI C. Current assets

L. MarepuanbpHO- I. Stocks

MIPOU3BOICTBEHHBIC 3aTIaChI

1. Ceipbe u NOKYTHbIE 1. Raw materials and consumables
oty pabpukaThl

2. HezaBepiieHHO€E MTPOU3BOCTBO

2. Work in progress

3. 'oToBasg mpoayKLMs U TOBAPbI
JUISL TIEPENPOIaKH

3. Finished goods and goods for
resale

4. ABaHCBHI TOCTABIIINKAM

4. Payments on account

I1.1ebutopsl

I1. Debtors

1. ToproBeie 1eOUTOPHI

1. Trade debtors

2. 3aJ0DKEHHOCTh KOMITAHUU

IPYIIIBI

2. Amounts
companies

owed by group

3. 3a70KEeHHOCTh POACTBEHHBIX
KOMITAaHU U

3. Amounts owed by related
companies

4. Ilpoune neOUTOPHI

4. Other debtors

5. 3a10KEHHOCTD 110
HEOIUTAYeHHOMY aKIIHOHEPHOMY

KanuTaiy

5. Called up share capital not paid

6. ABaHCOBBIE IUIATEXKH U

Ha4YuCICHUA

6. Prepayments and accrued

income

III. UaBecTniinu

[II. Investments

1. BiokeHuss B akllMd KOMOAHUH
CPYIIIIbI

1. Shares in group companies

2. CoOCTBEHHBIE aKI[NHU

2. Own shares

3. IIpounie MHBECTUITUH

3. Other investments

IV. OcraTkn Ha cueTax B OaHKax,

IV. Cash at bank and in hand
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JACHC)KHAas HAJIMYHOCTD

D.
HA4YUCIICHUS

ABaHCOBBIE IUIATEXKU H©

D. Prepayments and accrued

income

E. Kpeautopsl: o0si3aTenbcTBa K
MOTAIICHUIO B TEYEHHE TOJ1a

E. Creditors: amounts falling due
within one year

1 . O0nmurarmoHHbBIE 3aUMBI

1. Debenture loans

2. 3a10;5KEHHOCTh OaHKY

2. Bank loans and overdrafts

3. ABaHCHI IOJIyYEHHBIE

3. Payments received on account

4. ToproBele KpeAUTOPHI

4. Trade creditors

5. Bekcens K miarexy

5. Bills of exchange payable

6. 3aJ0JDKEHHOCTh KOMIIAHUSM 6. Amounts owed to group
TPYIIIBI companies
7. 3am0KEHHOCTh POJCTBEHHBIM 7. Amounts owed to related
KOMIaHUSM companies
8. Ilpoune kpeauTopsl (BKIKOUAs 8. Other creditors including

HaJIOT'OBLIC OpraHbl 1

taxation and social

Oprasbl COLIMATIBHOTO security
obecrieueHus)
9. Pa3zauuHble 00s3aTeIbCTBA, 9. Accruals and deferred income

JIOXOJIbI Oy TyIIHX

IEepPUOJIOB

F. Herro-nmukBUAHBIE  aKTHUBBI F. Net current assets (liabilities)
(oOs13aTenbCTBA)

G. AKTUBBI 32  BBIYETOM G. Total assets less current
KpPaTKOCPOUYHBIX 00513aTEIbCTB liabilities

H. Kpeautopsl: 00s3aTenbcTBa K
MOTalIEHUIO CO CPOKOM OoJiee roja

H. Creditors: amounts falling due
after more than one year

1. OOnuranoHHbIE 3aiIMBI

1. Debenture loans

2. baHKOBCKHE 3aAMBI

2. Bank loans and overdrafts

3. ABaHCHI IOJIyYEHHBIE

3. Payments received

4. ToproBslie KpeAUTOPHI

4. Trade creditors

5. Bekcens K rarexy

5. Bills of exchange payable

6. 3a0JDKEHHOCTh KOMITAHUAM
TPYIIIIBI

6. Amounts owed

companies

to group
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7. 3am0KEHHOCTh POJCTBEHHBIM 7. Amounts owed to related
KOMITAaHUSIM companies
8. Ilpoune kpemuTopbl (BKIIOYAs 8. Other creditors including

HaJIOT'OBBIC OpraHbl 1

taxation and social

Oprassl COLIMATIBHOTO security

obecrieueHus)

9. Pa3zauuHble 00s3aTEIbCTBA, 9. Accruals and deferred income
JIOXOJIbI Oy TyIIHX

NEePUOI0B

I.  OueHounble pe3epBbl IS [. Provisions for liabilities and

MTOKPBITHS 0053aTEIIBCTB,
pacxoJioB

charges

1. Ilencuonnslii GoOHI U ApyrUe
o0s3aTeNbCcTBa

1. Pensions and similar obligations

2. Pe3epBbl 110 Hajoram

2. Taxation, including deferred
taxation

3. IIpouue pe3epBbl

3. Other provisions

J. Pasnuunble 00sg3aTeIbLCTBA U
J0XOJIbI Oy yIINX MEPUOOB

J. Accruals and deferred income

K. Kannran u pezepssl

K. Capital and reserves

[. AKuMOHEpHBIE KanuTal

I. Called up share capital

I1. DMHUCCHOHHBIN OXOL

II. Share premium account

III. Pe3eps nepeonieHkn

I11. Revaluation reserve

IV. IIpoune pesepBbl

IV. Other reserves

1. Pe3epB s BBIKyNa Karnuraia

1. Capital redemption reserve

2. CoOCTBEHHBIE aKIIUU B pe3epBe

2. Reserve for own shares

3. PesepBbl

3. Reserves provided for by
articles of

association

4. IIpoune pesepBbl

4. Other reserves

V. IIpuOban 1 yOBITKH

V. Profit and loss account

Profit and Loss Account

1. ToBapoobopoT

1. Turnover

2. CebecToMMOCTh peaTn30BaHHON

2. Cost of sales
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POYKIUN

3. BasioBoit 1oxo/1 uin yObITKH

3. Gross profit or loss

4. Pacxo/pl 110 cOBITY

4. Distribution costs

5. AIMMHUCTPaTUBHBIE PACXO/bI

5. Administration expenses

6. JIpyrue ornepaioHHbIE JOXO/IbI

6. Other operating income

7. IIpuObLIM TIO aKIIUSIM KOMITAaHU I
TPYMIIBI

7. Income from shares in group
companies

8. [TpuGpuH 10 AKIASAM

POACTBCHHBIX KOMITAaHUM

8. Income from shares in related
companies

9. Ilpubbuii OT WHBECTUIIMU B
JIpYyTHE CTaThbU
OCHOBHOI'O KanuTaiga

9. Income from other fixed asset
investment

10. TIIpoueHThl MOJyYECHHBIE W

Ipyrue npuobLIn

10. Other interest receivable and
similar income

11. CrimcanHble MHBECTUIINHN

11. Amounts of written off]

investments

12. IIpoueHThl yIJIaYEHHBIE U

AHAJIOMYHBIC paCcXOodbl

12. Interest payable and similar
charges

13. Hanmor ©Ha npuObBUIL WIH
yOBITKH OT OCHOBHOM
JEeSITENBHOCTU

13. Taxation on profit or loss on
ordinary activities

14. Tlpubbitm u yOBITKH OT
OCHOBHOM J€SATEIIbHOCTH
MOCJIC YIUTaThl HAJIOTa

14. Profit or loss on ordinary
activities after taxation

15. UpesBbryaliHbIC TOXOABI

16. UpesBbryaitHble pacxosl

17. UpesBbluaiiHble MPUOBLTNA WU
yOBITKH

18. Ha Ype3BblYAlHbBIC
IPUOBLIN UIH YOBITKH

Hauor

19. Ipyrue Hanoru, He yKa3aHHbIE
BBIIIIE

20. Tlpubbutn wmu yOBITKH 32
OTYETHBIN MTEPUO/T

15. Extraordinary income

16. Extraordinary charges

17. Extraordinary profit or loss

18. Tax on extraordinary profit or
loss

19. Other taxes not shown under
the above items

20. Profit or loss for the financial
year

b) Read the text that follows to find the answers to the following questions:
» What financial document presents the position of the enterprise?
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» What can assets include?

» What can liabilities include?

* What is equity?

* What financial document measures the performance of the enterprise?
Financial Statements And Their Elements

A. Balance sheet

The position of the enterprise is presented in the balance sheet. That statement
shows resources and the claims to or interests in them and provides an
indication of the financial strength of the enterprise.

The balance sheet includes the following elements:

ASSETS

Assets include property, plant and equipment, financial leases, investments in
subsidiaries and other enterprises; long-term receivables; purchased goodwill,
patents, trade marks and similar intangibles; marketable securities; current
receivables (or trade debts); inventories; cash and bank balances; and prepaid
expenses.

Assets arise from past events, which may be cash or non-cash transactions.
Assets may be purchased, exchanged for other assets, self-generated or
received as grants or donations.

An asset is recognized when it is reasonably certain that the future economic
benefit embodied in it will flow to the enterprise.

In a number of countries, intangible assets such as concessions, patents,
licences, trade marks and similar rights and assets may be recognized in the
balance sheet only if they were acquired for a valuable consideration. A number
of countries allow assets to be carried on the balance sheet only if the reporting
enterprise 1s the legal owner.

LIABILITIES

Liabilities include long-term loans and debentures, short-term loans, and bank
overdrafts, payables, pension plans and similar financial obligations. The scope
of definition of liabilities covers obligations whose financial amounts can or
cannot be established precisely. It therefore covers what i1s usually described as
provisions in some countries. Provisions are liabilities, the amount of which
cannot be established precisely, or the occurrence of which is uncertain. In
some countries, provisions may not be used to adjust the value of assets. In
those countries, value adjustments on debtors are referred to as write-downs. In
other countries, write-downs on debtors are commonly referred to as
provisions. Provisions should be distinguished from reserves, which are
amounts set aside under equity for future use with respect to obligations which
may arise from probable or possible events.
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A liability is recognized when it is reasonably certain that a future reduction in
economic benefit will result from the settlement of the obligation.

EQUITY

Paid-in capital is treated differently in many countries, in some of which all
amounts paid in by equity shareholders, are classified as paid-in and are not
further categorized. In other countries, paid-in capital is divisible into two
types: that relating to the par value of the shares offered for sale and that relating
to share premium or additional capital. In consolidated balance sheets, the
amount of equity should be given separately for the shareholders of the parent
enterprise and for other shareholders.

Equity is a residual arising from the deduction of liabilities from the assets of
the reporting enterprise. Equity arises from two sources: that provided by
shareholders (for example, paid-in capital) and that generated by the activities
of the enterprise (for example, earnings less distributions to shareholders,
unrealized surpluses).

B. INCOME STATEMENT/PROFIT AND LOSS STATEMENT

The income statement, or profit and loss statement measures the performance of
an enterprise. The bottom line of this statement is the net result of the operations
of the enterprise in the reporting period. It reveals the change during the period
in the equity of the enterprise resulting from its operations.

Revenues

Revenues are inflows or enhancements of assets (or reductions of liabilities)
that arise in the course of the normal activities of the enterprise.

The events that result in revenues and revenues themselves are referred to by a
variety of names: including sales, fees, interest, dividends, royalties and rent.
Expenses

Expenses are outflows or depletions of assets (or additions to liabilities) that
arise in the course of the enterprise's normal activities.

The events from which expenses arise and expenses themselves are referred to
by a variety of names, including cost of sales, wages and depreciation.

An expense is recognized when it is realized that an expenditure does not
produce future economic benefits. It is also recognized when a liability is
incurred without the recognition of an asset. When it is possible to do so,
expenses are recognized in the income statement on the basis of direct
association between expenses incurred and the earning of specific items of
income. The process is commonly referred to as matching of expenses with
revenues.

Gains and losses

198



Gains are increases in equity that result from transactions that are incidental to
the enterprise's activities and from other transactions, events or circumstances
affecting the enterprise during a period, except those that result in revenues or
equity contributions.

Losses are decreases in equity that result from transactions that are incidental to
the enterprise's activities and from other transactions, events or circumstances
affecting the enterprise during a period, except those that result in expenses or
distributions of equity.

Gains are normally recognized when realized. Losses are normally recognized
when realised or when it becomes evident that there is an impairment in the
value of the assets, or an increase in the liabilities, to which the losses relate.
Based on: Objectives and Concepts

Underlying Financial Statements,

ISAR, 1989
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Paznen 8. Aynut

[Ipaktrueckoe 3anarue No24

Tema 24. Ayant. OTpaboTka v NpakTyKa B YCTHOMN peuun
JIeKCr4Yeckoro matepuaina rno Teme.

Text Performing an audit

Auditing is a process in which an independent accountant-auditor examines a
firm's accounting records and financial statements and offers an opinion on
their accuracy and reliability.

There are different types of audits, for example, financial statements audits,
income tax audits, "value for money" audits, environmental audits,
administrative audits, financial management audits, etc.

The accountancy profession has built up a significant amount of expertise in
performing financial statements audits.

Accounts audits were established as an instrument to protect third parties, the
users of accounts, since the auditor's opinion helps establish credibility of
financial statements.

Special bodies of users, such as supervisory boards, employee representatives,
government agencies may sometimes need an indepth audit report, which is
usually confidential.

It should be stressed that auditors do not monitor, they offer an opinion, and the
audit process and audit procedures are complicated and manifold. The auditor's
opinion is gradually being built up from a mass of detailed work to the final
judgement through the planning and testing stages. The auditor normally starts
with a study of the business environment the audited company is working in and
performs a preliminary analytical review.

Then he should direct his attention to the financial statements. Interestingly
enough, however, the auditor's attention is not directed towards the financial
statements' elements as such, but towards the correctness of various
assumptions made by the management for their preparation. For instance, the
auditor needs to know if figures are complete and accurate and reflect what they
should reflect, if income and expenses are recorded in the proper periods and if
the legal position is reflected adequately.

The auditor should focus on any misstatement whether it is intentional or
unintentional.1 The management is responsible for the reliability of financial
information. If the management is not prepared to take the responsibility it may
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be hard to complete the audit. In such situations the auditor should seek his own
evidence by means of independent audit procedures.

Although the financial statements are the ultimate objectives of an audit,
normally such audits cannot be completed without a proper study and
evaluation of the accounting system and assessment of the internal accounting
controls.

Defining the audit strategy the auditor has to decide whether to rely on internal
controls or to resort to substantive testing applying analytical review
procedures, such as tests in totals, comparison with budgets or even statistical
analysis of figures.

In the planning stage as well as during, the performance of audit procedures
and, finally, in forming conclusions, "materiality" and "audit risk" are critical
elements in the auditor's judgement. "Materiality" refers to the magnitude or
nature of a misstatement (including an omission) of financial information.
"Audit risk" (including three different components — inherent risk, control risk,
detection risk) is the risk that an auditor may give an inappropriate opinion on
financial information that is materially misstated.

The natural fmalization of the audit process is the auditor's report, reflecting the
auditor's opinion on the financial statements. Unfortunately, audits do not
always end up in an approval of the financial statements. Any deviation from
the unqualified opinion should be explained in the auditor's report, including
the uncertainty or the disagreement that caused the auditor to qualify his
opinion2.

In order to protect the public interests and the profession's integrity an
individual must be sufficiently educated and adequately trained before being
certified to act as an auditor.

Below you will find a sample of an auditor's opinion:

To the Shareholders of... Ltd.:

We have audited the accompanying balance sheet of ... Ltd. as of 31
December ... and the related statement of income for the year then ended.
Our audit was conducted in accordance with generally accepted auditing
standards and, accordingly, included such tests of the accounting records
and such other auditing procedures as we considered necessary in the
circumstances to establish whether the balance sheet and related
statement complied with Russian regulations and were in agreement with
the underlying accounting records.

In our opinion, the balance sheet and related statement of income of...
Ltd. referred to above have been prepared in compliance with the relevant
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Russian regulations and are in agreement with the underlying accounting
records.

Moscow,

24 March...

B. Dialogue Auditing in Russia

Englishman: In most industrialized countries audit is a statutory requirement
applying to limited companies. Are there any similar regulations in force in
Russia?

Russian: The transition to a market economy has led to the establishment of
new market mechanisms and creation of new institutions. Under the legislation
in force, joint ventures are required to submit their annual financial statements,
audited by an auditing organization, to the local financial authority.

En.: As far as [ know, you didn't use to have auditing firms in the past. Are there
any auditors now?

R.: Yes, there are. This profession is developing very fast. There are hundreds
of auditing firms in every big city now.

En.: In the UK the auditor is responsible for ensuring that the accounts show a
"true and fair" view of the business's financial position and performance. What
is auditing in your country?

R.: As elsewhere, auditing in our country is a process in which an independent
accountant examines a firm's records, analyses financial statements and offers
an opinion on their accuracy and reliability. If the auditor doesn't find faults he
confirms the Balance Sheet and the Profit and Loss Account.

En.: I see, we have much in common here. Our auditors, as a rule, are chartered
public accountants, too. Besides, our auditors are very active in consultancy.
R.: Due to the specific business environment, auditors in our country render a
very wide range of consultancy services.

En.: I suppose they help their clients to prepare tax returns and give advice on
the maintenance of accounting and organization of internal control.

R.: Not only. Our auditors also give advice on how to set up businesses, how to
improve an enterprise management, explain to their clients rules for performing
foreign trade transactions and foreign currency operations.

En.: It is widely believed in the UK that if auditors are to play their proper part
in the national economic development, they must be independent of pressures
not simply from clients but also, as far as practicable, from government or state
agencies.

R.: The majority of our auditors fully share this point of view. Besides, we
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believe that an independent, effective and efficient profession requires a strong
institutional infrastructure. Audit chambers have been set up throughout our
country.

En.: It's nice to hear it. Besides, the strength and prestige of a professional body
depends on the professional competence. Who is entitled to carry out statutory
audits of accounting documents in Russia?

R.: Only auditors having a license. We know that the professional qualifications
for auditors in the UK are very high. What are they?

En.: Well, our standards in this field are really very high. Every chartered
accountant undergoes several years of intensive professional training
culminating in examinations of a very high standard. Even then, further
experience and study are required to obtain a practising certificate.

R.: What subjects do the examinations cover?

En.: A very wide range, [ must say. They include auditing, analysis and critical
assessment of annual accounts, general accounting, consolidated accounts, cost
and management accounting, internal audit, legal and professional standards
relating to the statutory auditing, company law, the law on insolvency, tax law,
civil and commercial law, employment law, basic principles of financial
management, etc.

R.: It's not surprising that your accountants and auditors are respected the world
over.

Notes

1should focus on any misstatement whether it is intentional or unintentional —
cienyeT obOparaTh BHUMaHHE Ha JI000€ MCKaXEHHWE HE3aBUCHMO OT TOTO,
SIBJISICTCSI JIX OHO TIPEAHAMEPEHHBIM WJTU HETIPETHAMEPEHHBIM

2... that caused the auditor to qualify his opinion — koTopsie 3acTaBUIU
ayIUTOpa BHECTU OTOBOPKH B CBOE 3aKJIIOUEHHE (BBIPA3UTh 0C000€ MHEHUE)
Vocabulary list

auditing ['>:ditin) n ayauT

auditor n ayauTop

examine v MpoBepsATh, IPOBOJUTH PEBU3HUIO

accounting records ['Tek>:dzl qokyMeHTBI yueTa

financial statements ¢opuHaHCOBast OTYCTHOCTH

to offer an opinion caenate 3akiatodeHue (MO pe3yibTaTam ayJIUTOPCKOM
IIPOBEPKU)

accuracy ['zkjurasi] n TOUHOCTB

reliability [l bilit] n qocTOBEPHOCTH, HATEKHOCTD

audit (:d1] n aynuT, ayAUTOpCKasi MpOBEPKa, PEBU3US

build up v HapamuBaTh, HaKaMINBATh
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account(s) audit ayuT c4eTOB, pEBU3MUS CICTOB

auditor's opinion 3aKTIOYEHUE AyTUTOPA, AYAUTOPCKOE 3aKITFOUCHHE
credibility [kredrbiit] n BepOATHOCTD, MPABAONO00HE, TOCTOBEPHOCTD
supervisory board ['sjupavaizen'bo:d] gaGurogarensHbIi coBET

government agency [‘€/d39nsi] gejoMCTBO, IPABUTEIBCTBEHHAS OPTraHU3AI[HSI
indepth [('ndepé] audit report neTanbHBINA Ay AUTOPCKUNA OTUET

audit process poIecc MPOBEACHUS ayTUTOPCKON TIPOBEPKU

audit procedures MeToMKa MPOBEICHUST PEBU3UHU/Ay TUTOPCKOMN MPOBEPKH
manifold ['mendould] 3dj pasHOOOpa3HEIi, MHOIOCTOPOHHUIA

judgement ['d3adsmant] n cysxeHue, OleHKA

planning stage cranus (3Tamn) miaHUupoBaHus (AyIMTOPCKON MPOBEPKHU)
testing stage ctaaus (9Tar) IPOBEPKH

audited company mpoBepsiemasi KOMIaHUS

preliminary [prrimmer] gnpalytical review [viw]l mpeaBapuTeIbHBIA aHANIN3
(PMHAHCOBO-XO034CTBEHHOU 1€ATEIbHOCTH

assumption [2'sampfan] n omymieHue, TPEANOCHIIKA, MPEINOI0KEHUE
complete figures kem plit *figaz] onppe nanHbIe

accurate ['=kjuret] figures TouHble JaHHBIE

record [rko:d] v peructpupoBath, 3aIIUCHIBaTh, OTPAXKaTh

proper period [-prapa 'preniad] HaqieKanui Mepuo;y

legal ['li:gall position opuIUUYECKOE MOJIOKEHNE, FOPUIUICCKU CTaTyC
misstatement [-mus'stertmant] n cooO1IeHNE HEBEPHBIX (HEMIPaBUIILHBIX ) CBEICHUIA,
VICKa)KCHUE CBEIACHUM

(un)intentional [-anmn tenfanal] ad;j (He)mpenHaMepeHHBIN

To take the responsibility [F:sponsediitl Gpaty, (Ha ceGst) OTBETCTBEHHOCTH
To complete kem'plit] the audit 3aBepmIUTH ayAUTOPCKYIO MPOBEPKY

To seek evidence [ev1dens] yckath moka3aTenbCTBA

ultimate objective [altimit sbdzekuv] koHeyHas 11eIb

evaluation bv&lueyanl n orenka

substantive [seb stentiv, sabstantiv] tegt(ing) He3aBHCHMAs! TPOBEPKa

tests in totals ['toutslz] rpoBepka HTOrOBBIX YHCEN

to form a conclusion caenaTb BBIBOJ

materiality n «CyIecTBEHHOCTh» (MCKaXEHUS )

audit risk puck HekaueCTBEHHOT0 KOHTPOJIS

critical adj (3x1.) pemarommii

magnitude n BeIu4nHa, pa3mMep

omission n MPOITyCK

inherent risk (31.) mpucymuit (BUAY AEATETHHOCTH) PUCK

control risk puck KoHTpoIIS
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detection risk puck (He)oOHapyKEHUS

approval of the financial statements moaTBepxaeHrne GUHAHCOBON OTYETHOCTH
deviation n OTKJIOHEHHE

unqualified opinion 6e3yciioBHOE MHEHUE (OLIEHKA, 3aKIIOUEHHUE)

to qualify the opinion gaTh ayauTOpCKOE 3aKIFOYEHUE C OTOBOPKaAMU

integrity n 100pOCOBECTHOCTh, TPO(eccoHaIbHasl YECTHOCTD

certify v BbIJ1aBaTh CBUIETENHCTBO

audit v IpoOBOJUTH ayIMTOPCKYIO MPOBEPKY

accompanying adj npuiiaraeMplii

balance sheet OamaHCOBBI OTUET

the related statement of income COOTBETCTBYIOIIMI OTYET O MPUOBLIAX U
yOBITKaxX

to conduct an audit mpoBOUTE Ay TUTOPCKYIO MPOBEPKY

generally accepted auditing standards oOmenpuHsThIE CTAHAAPTHI AyAUTA
accordingly adv cooTBeTCTBEHHO

1n the circumstances B JaHHBIX 00CTOSTEILCTBAX

to comply with regulations cooTBeTcTBOBaTh TpeOOBAaHUSM, ITpaBUIaM M T.]I.
in agreement with B COOTBETCTBUU C

underlying adj nexxaiuii B OCHOBE

in compliance with B COOTBETCTBHH C

relevant adj yMecCTHBIHN, OTHOCSIIHUICS K JIETy

B. Statutory requirement ycTaHOBIEHHOE 3aKOHOM TpeOOBaHUE

in force nericTByrONUIA

"true and fair" view of the business's financial position TouHOE OTpakeHHE
(bHUHAHCOBOTO TIOJIOKECHHSI KOMITAHUHU

To find faults HaxonuTh HEeIOYETHI

Profit and loss account cuet npuObLIei U yOBITKOB

Chartered public accountant IUIIIOMHpPOBAaHHBIA YaCTHONMPAKTHUKYIOUIUN
Oyxranrep

Consultancy n npegocTaBieHre KOHCYIbTAIIMOHHBIX yCIyT

To render a wide range of services npeaoCcTaBiIATh MUPOKHUI TIEPEUCHB YCIIYT
Tax return HanoroBasi AeKIapaius

Maintenance of accounting BeJleHHE CHCTEMBbI OYXTaJITEPCKOTO ydeTa
Enterprise management yrpaBieHue IpearnpusiTueM

Foreign trade transaction BHeIIHETOProBas CIeiIKa

Foreign currency operation omepaiiys ¢ ”HOCTPaHHON BaIOTOMN

Institutional infrastructure mHCTUTYIIMOHATBHAS HHDPACTPYKTYpa

Audit chamber aynutopckas nanara

Professional competence npodeccronanibHasi KOMIIETEHTHOCTh
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to be entitled umets npaso

statutory audit ayuT, mpeanucaHHbIi 3aKOHOM

professional  qualifications  nmpodeccuonanbHble  KBaTU(UKAIIMOHHBIE
TpeOOBaHUS

practising  certificate = CBUAETENBCTBO, Jalollee IMPaBO  3aHUMATHCS
ayJIUTOPCKOUN AEATETBHOCTBIO

consolidated accounts cBogHAst OTYETHOCTD

cost and management accounting IpOU3BOJCTBCHHBIN U YIIPaBICHUECKUN yUeT
insolvency n HeraTeKecrmocoOHOCTh

civil and commercial law rpakgaHcKkoe U1 KOMMEPYECKOEe MPaBo

employment law 3aKOH 0 3aHATOCTH

Exercises

Ex. 1. Answer these questions:

1. What 1s auditing?

What audits are practised nowadays?

What does the auditor's opinion help establish?

How is an audit planned?

What do auditors normally start with?

What do auditors direct their attention to when they analyse financial
statements?

What responsibilities do managers (directors) undertake with regard to the
audit?

What are the responsibilities of auditors?

Do auditors study and evaluate the accounting system and the internal
accounting control during the audit? Do they rely on internal controls?

What are the most critical elements in the auditor's judgement?

Do all audits end up in the approval of the financial statements? Why do
auditors sometimes disclaim or qualify their opinions?

Who has the right to act as an auditor?

What audit was conducted by the auditors whose opinion is stated in the
sample?

What were the auditors responsible for?

What opinion was expressed?

1. What forms of business organization are audited in Russia?

Why is the auditing profession developing fast in Russia now?

What responsibilities do the UK auditors take?

Why is it that Russian auditors offer a wide range of services?

What conditions can ensure existence of an independent, effective and efficient
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auditing profession?

What professional qualifications exist for auditors in the UK?

What examinations do the UK auditors take?

Ex. 2. Find English equivalents for the following Russian phrases from the text:
A. mpoBepsTh (MOABEpPrarb PEBU3MH) YYETHYIO JIOKYMEHTAlMIO; JaBaTh
3aKIIOYEHUE B OTHOUIEHWHM TOYHOCTH M JIOCTOBEPHOCTH (DMHAHCOBOM
OTYETHOCTH; ayIuT (PUHAHCOBOM OTYETHOCTH; PEBU3MS INPABUIBHOCTU
HAUUCJIEHUs MOJOXOJHOTO0 HAJOra; ayJIuT ONTHMAaJIbHOI'O HCIOJIb30BAHUS
JICHE)KHBIX CPEJCTB; ayJUT MEPOIPHUATHI IO 3allUTe OKPYKAIOIIEH Cpelsbl;
peBU3US NMPaBUIBHOCTU JAEUCTBUN PYKOBOJICTBA; MpoBepka 3(P(PEeKTHUBHOCTH
(UHAHCOBOM JEATENBHOCTH PYKOBOJCTBA; y4YeTHble PAOOTHUKU HAKOMMIIU
3HAYUTEIBHBIN OMBIT B ...; ayAUT CUETOB SIBISECTCS WHCTPYMEHTOM 3allUThI
MHTEPECOB MOJb30BaTENEH (PUHAHCOBOM OTYETHOCTH; 3aKIIOUYEHUE ayaAUTOpa
nenaet (PMHAHCOBYIO OTYETHOCTh HAJE)KHOM; HAOIIOJATENIbHBIM COBETaM H
BEJOMCTBAM MHOTAA HYXHBI TIyOOKHE ayJAUTOPCKHE OTYEThl, KOTOpHIE
SBJISIFOTCS, KaK MPaBUII0, KOH()UIEHIUATbHBIMU; ayAUTOPBI HE KOHTPOJIUPYIOT,
OHM JAIOT 3aKJI0YEHUE B OTHOIIEHUH TOYHOCTH U IOCTOBEPHOCTH (PMHAHCOBOM
OTUETHOCTH; JIeNIOBasi cCpela, B KOTOpoM padoTaeT mpoBepsieMas KOMITaHMS;
ayJIMTOpBl OOpalalOT CBOE BHHUMAHUE HA IPaBUIBHOCTH IPEAINOJIOKEHUN
PYKOBOJICTBA; PEAHAMEPEHHOE WIIM HENIPEITHAMEPEHHOE UCKa)KEHNE JAHHBIX;
OpaTh Ha ce0si OTBETCTBEHHOCTH 32 ...; IPOLEAypa IPOBEIACHUS ayIUTOPCKON
IPOBEPKHU; OLIEHKA CUCTEMbl BHYTPEHHEro KOHTpOJs; mpuderarb K
HE3aBUCHUMBIM IIPOBEPKaM; aHaIN3 (PUHAHCOBO-X03SIICTBEHHOH J€SITEIbHOCTH;
«MaTEpUaIBbHOCTE» MW «PUCK HEKAYECTBEHHOI'O KOHTPOJS»  SBIAIOTCS
UCKJIIOYUTEIPHO BaXKHBIMH (aKkTopaMu MpH (OPMUPOBAHUU 3aKITIOUEHUS
ayJIuTOpa; MOATBEPAUTH (UHAHCOBYIO OTYETHOCTH; O€3yCIOBHOE 3aKII0UCHHE;
ayJIUTOPCKask MpOBEpKa Oblia MPOBEJAEHA B COOTBETCTBUM C OOILIETIPUHSATHIMU
CTaHAapTaMU ayauTa; OaJlaHCOBBIM OTYET COOTBETCTBYET POCCHUICKOMY
3aKOHOJIATEIbCTBY;

B. npoBenenue  ayauTOpCKOW — NPOBEPKH  SIBISIETCS  TpeOOBaHUEM,
YCTAaHOBJEHHBIM  3aKOHOM; B  COOTBETCTBUHM €  CYIIECTBYIOUIUM
3aKOHO/ATEIbCTBOM; (PMHAHCOBAs OTYETHOCTb, MPOBEPEHHAs AyAUTOPCKOU
¢upmoit; aynuT OBbICTpO pa3BuBaeTcs; (UHAHCOBAasT OTYETHOCTh JAET
UCTUHHYIO KapTUHY (UHAHCOBOIO COCTOSIHUSI; OOHApY>KUTh HEIOYETHI;
HOJATBEPAUTh CcUeT TNpubbUiell u  yOBITKOB; aKTUBHO  3aHMMATHCA
KOHCYJIbTALIMOHHBIMU YCIyTraMu; IPAaBUJIa OCYIIECTBIEHUS BHEITHETOPIOBBIX
CIEJIOK U OIIEpalii ¢ TBEPAOHN BAIIOTON; OPTaHU30BATh ayJUTOPCKYIO I1ajaTy;
UMETh JIMIEH3UIO; TIPOUTH WHTEHCHUBHYIO MPOPECCHOHATBHYIO MOATOTOBKY;
HOJIYYUTh CBUAETEIBCTBO MPAKTUKYIOIIETO ayIuTOpa.
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[Ipaktrueckoe 3anstue No25

Tema 25. CornacosaHuve BpemeH. CoctaBneHve Tabnvuypbl
no BUAAM MNpuUYacTHbIXx obopoTos. CornacoBaHve BpeMeH,
nepeBos 13 NPAMOW peyn B KOCBEHHYHO.

CoriiacoBanne BpeMeH B AaHIVIMIICKOM fI3bIKe
B anrnmiickom si3bIKe BCe MpaBuiia TPAMMATHKH MOAYUHSIOTCS OTIPEISIICHHOM
JIOTUKE, JTH000€ OTKJIOHEHHE CUUTAETCS OLIMOKON JIM0O0, B PEAKUX CIydasX,
CTWIMCTUYECKUM TPUEMOM I TPHUAAHUS SMOIMOHAIBHOM  OKpaCcKU
PEIOKEHUIO.
B pycckoMm si3bike Bce HamHoro mpoimie. K mpumepy, B npemioxenun «OH
AyMaj, 4YTO Thl 3HAellb €€.» Mbl HCIOJb30BAIM Cpa3y JBa BPEMEHH —
npoieiee (AyMall) U HacTosiiee (3Haelb). A BOT B aHIVIMICKOM BapuaHTe
TaKO€ CMEIIEHUE BPEMEH HEOMyCTUMO, TTO3TOMY HEOOXOAMMO HCIOIB30BaTh
BpeMeHHYy1o TpaHchopmaruto (He thought you knew her.), o kotopoii u noiiner
peYb B OTOM CTaThE.
CornacoBanue BpeMeH — 3TO XapaKTepHasi 0COOEHHOCTb aHTJIMICKOTO SI3bIKA,
KOTOpas 3akKJloyaercs B TOM, YTO BpeMs rjaroia B MNPUIATOYHOM
NPEJIOKCHUH 3aBUCUT OT TOTO, B KAKOM BPEMEHHU CTOUT TJIaroj B TJIABHOM
npeanoxxkenu. CyTb B TOM, 4YTO €CIM B IJIABHOM MPEAJIOKEHUH MBI
UCIOJIb30BAIM TJIArojl B MPONIEANIEM BpPEMEHH, TO U B MPUAATOYHOM
NPEIOKEHUH JIOJKHBI IOCTAaBUTh IJ1aroi B (OpMy OJHOIO M3 MPOLIEIUINX
BpEMEH WIH B Tak Ha3zbiBaeMoe Future in the past.
I thought you knew the truth. — I gymana, 4To ThI 3Ha€IIb MIPABIY.

Charles said he couldn’t come over. — Yapmnp3 ckazana, 9TO HE MOXKET
3arJISIHYTh B TOCTH.
Unfortunately 1 didn’t know whether Sarah would come or not. — K

COXAaJICHHIO, 1 HE 3Hana, npuaeT Capa Ui HET.

MoOXHO mnoayMmaTh, YTO COTJACOBAaHME BPEMEH B AHIJIMHCKOM SI3bIKE —
cinoxxHag tema. OIHAaKO HE CTOUT CIEIIUTh ¢ BhIBoAaMHU. [Ipoutute cTarhio 10
KOHIIa, BAM MHOT'O€ CTAHET ITOHSTHBIM.

OnHOBpEMEHHBIE IEUCTBUS

Ecnu peiicTBUs B NMPUIATOYHOM MPEITIOKEHUU MPOUCXOJUIN B MPOULIOM
OJTHOBPEMEHHO C JEHUCTBUSIMHU B TJIABHOM MPEJIOKEHUH, TO B MPUIATOYHOM
MPEIJIOKEHUH MCTIOIB3YyeTCs mpocToe mpoineamniee Bpems (Past Simple) wnm
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npomexamniee pmmrensHoe Bpems (Past Continuous).

My father knew why Kevin was so sad the other day. — Moii orten 3Hamn,
nouemy Ha AHsIX KeBuHY OBUIO Tak TPYCTHO.

Nobody knew what the teacher meant. — HukTo He 3Ha1, 4TO yUYUTENb UMEET B
BUTTY.

She finally realized what her friend was doing. — OHna HaKOHE1I-TO IOHSIA, YTO
Jieniana ee mojpyra.

[IpeqmectByroiee AeHCTBUE

Ecnu peiictBue B IpuAATOYHOM NPEIOKEHNUH MTPEAILIECTBOBAIIO ICHCTBUIO B
TJIABHOM TIPEIOKEHUH U JITUIIOCH OTPEIEICHHOE BPEMS, TO B MPUIATOUHOM
npennoxxkennn ucnoiniyercs Past Perfect Continuous.

He said that he had been practising his speaking skills two months in a row. —
OH ckazai, 94To J1Ba MeCSIIa MOAPST MPAKTUKOBAJI CBOU Pa3rOBOPHBIC HABBIKH.
I was sure that Maria had been hiding the truth from all of us for a very long
time. — S ObIT yBepeH, uTo Mapwusi 0YeHb JIOJITO CKphIBaJIa MPaBAy OT BCEX
Hac.

Ecnmm B mpumaToyHOM TPEIIOKEHWHM €CTh IMPEANIeCTBYIONIEe JICHCTBUE,
BBIPAKEHHOE TJIarojIOM COCTOSIHUSI (T€, YTO HE MOTYT HCIOJIb30BaThCA BO
BpemeHax rpymmbsl Continuous), TO IJIaroy AOHKEH CTOSTh B IMPOLIEIIIEM
coBepuieHHOM Bpemenu (Past Perfect). K Takum rmaronmam oTHocsTcs: to be
(ObITH), to know (3HaTh), to want (xoteTh), to belong (mpunannexars), to love
(;mo0uTh), to believe (Beputs) u T. 1. K aTOMy npaBuity Takxke MOKHO 100aBUTh
HEMpeeNbHbIE TTIarojbl — T€, YTO 0003HAYAIOT IEUCTBHSI, HE CTPEMSIITUECS K
3aBepmieHuro: to study (yuuThces), to live (5kuth), to travel (TmyTemecTBOBaTh),
to work (pabotats), to last (auTbes) u ap.

Mario said he had wanted to try dancing ever since he was a child. — Mapwuo
CKa3ajl, 4ToO OH eIle C JETCTBA XOTeJI MONpoOOoBaTh ce0s B TaHIIAX.

I found out that the lesson had lasted for two hours. It’s a pity [ wasn’t there. —
BrIICHHIIOCH, UTO YPOK JIHJICS ABa Yaca. JKajako, 9To MEHS TaM He OBLIO.

[Tocnenyromee nemcreue

Ecnu peiicTBue B MPHUIATOYHOM IMPEIOKEHUHU TPOU3OIIIIO yKe TOCIE TOTO,
KaK CBEPIIUJIOCH JIEWCTBHE B TJIABHOM MPEIOKEHUU, TO B MPUAATOYHOM
PEJIOKEHUH Mbl yoTpebiisem oHo u3 BpemeH Future in the past.

I kinda knew that you would come to me tonight! — I kak 3Han, 4TO ThHI
IPUIEIIb KO MHE CEroJHs Beuepom!

You said you would help me with my French homework. — TsI cka3ai, 4to
TIOMO’KEIIIb MHE C IOMAIITHUM 3aJaHAEM IO (PPaHIly3CKOMY.
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[ didn’t expect Tom would have finished his new article by the end of the week.
— A He oxupaan, yto ToM 3aKOHYUT CBOIO HOBYIO CTaThIO K KOHILY HEJIEIIH.

Heckonbko mpuaaTOUYHbIX MPEAIIOKEHNAN

B CIOXHOMONYMHEHHOM  MPEAJIOKEHWH  MOXKET  OBITh  HECKOJIBKO
NPUIATOYHBIX, KOTOpPBIE TAaKKe MOMYUHSIIOTCS TPaBHJIaM COTJIACOBAHUS
BpeMeH. BpiOop BpeMeHHM i KakJOro NPUAATOYHOTO 3aBUCHUT OT TOTO
OpeJIOKEHHs, KOTOPOMY OHO TOAYMHSETCA. Takue MpHIATOYHbBIE
Ha3bIBAIOTCS U3BSICHUTEIbHBIMH.

I knew that she had said that her brother had been thinking about where he
would go next year. — S 3Ha1, 4T0 OHA cKa3ana, yTo ee Opar Lymall o0 TOM, KyJa
OH TOEJIET B CJIEAYIOIIEM TOY.

B stom mpumepe would go ctout B Oyaymem mo oTHouieHuto kK had been
thinking; had been thinking — npeamecTByroiee AeiicTBHE 10 OTHOUMICHUIO K
knew.

Ecnmu MBI mMeeM J1eno ¢ ApYyrMMH THIAMH MPHIATOYHBIX MPEIIOKESHUN
(BpeMEeHHBIMH, IPUINHHBIMHU, 00CTOSTEICTBEHHBIMH, ONPEACTUTEILHBIMHA U
T. A.), TO BEIOOpP BpeMEHHOUN (OpMBbI MOKHO CUMTATh CBOOOJHBIM, OH OYyJEeT
JIMKTOBAThCS CMBICIOM. ClielyeT OTMETHUTh, €CIIH MPEATIOKEHHS TAKOTO poJia
MOMAJa0T B KOHTEKCT MPOLIEIIIET0 BpeMEHH (OMUCHIBAIOTCS COOBITHUS, YTO
yK€ CIy4YWJIUCh), TO B HHUX TOXE HCIONB3YIOTCS (POPMBI MPOIIEIIIEro
BPEMEHH.

A short red-haired man whom I had never seen before entered the room. — B
KOMHATY BOILEJN HEBBICOKUN PBIKEBOJIOCHIM MY>KUMHA, KOTOPOTO S HUKOI/IA
paHbllie HE BUACI.

She was in the backyard when a servant came up to her. — Ona 6puta Ha
3aJTHEM JIBOPE, KOT/1a K HEl MOJIOIIeN CIyTa.

They were very busy last week because their factory was producing a new batch
of oak furniture. — Ha npouwoii Heziesne oHu ObLIIM OYE€Hb 3arpysKeHbI, TOTOMY
4yTO KX (habpuKa MPOU3BOIKIIA HOBYIO MApTUIO 1yOOBOW MeOeH.

OTcyTCTBHE COTIIAaCOBAHUS

B HEeKOTOpBIX ciTydasx mpaBuiia COTIacOBaHUs BpEMEH HapymiaroTcs. [laBaiite
paccMOTPUM HX Ha IpUMEpax:

Ecnu B raBHOM TPEJIOKEHUH CTOUT TJIaroj B OJHOM M3 HACTOSIIUX HIIU
OyIymuX BPEeMEH, TO B MPHIATOYHOM IPEIJIOKECHUNA MOXHO HCIIOJIb30BaTh
m000€e BpeMsi 63 HEOOXOIUMOCTH COTJIACOBAHMS:

I don’t think this cheat sheet will help you at the exam tomorrow. — He nymatro,
YTO 3Ta HIMaprajika MoMoXeT Te0e Ha 3aBTpalTHeM dK3aMeHeE.
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I know you are a very stubborn person. — I 3Hat0, 4YTO ThI OYE€Hb YIPSIMBIIA
YeIIOBEK.

He says he went overboard with all the Christmas decorations yesterday. — On
TOBOPHT, YTO BUYEpa MEPEOOPIIHII C POKIACCTBEHCKUMH YKPAIICHUSIMH.

I’ve heard Mike will go to Princeton University next year. — I cipimar, 4yTo B
cienyromiem rogy Maiik nouzet B [IpyHCTOHCKHM YHUBEPCUTET.
CornacoBanne BpeMEH He TpeOyeTcss B TPUIATOYHBIX MPEITOKCHHIX
pe3ylibTaTa, CpaBHEHHS, NMPUYMHBI W B TPHUIATOYHBIX OMPEICIUTEIHHBIX
IPETOKCHISIX:

Last week I met a woman who is believed to be a famous writer of books for
children. — Ha npominoit Hemene s BCTpETUI KEHIIUHY, KOTOPYIO CUHUTAIOT
M3BECTHBIM IHUCATEIEM JIETCKUX KHUT. (OIpee/IeHHE)

Richard didn’t go on a trip to the lake with us yesterday because he will have a
History exam in three days. — Puwapm Buepa He moexan ¢ HAMU Ha 03€po,
NOTOMY 4YTO Yepe3 TP AHS Y HEro OyAeT SK3aMeH 10 UCTOPHH. (IPUUHHA)
Carl commuted more often last week than he does this week. — Ha npouuioit
Henene Kapn e3nuin Ha paboty yarie, 4yeMm Ha 3TOW. (CpaBHEHUE)

Ecnmm B CIOXHOIIOAYMHEHHOM TIPSIJIOKCHHH HJIET pPEeYb O KaKOW-TO
o0IIen3BeCTHONW MHPOPMAITNH, 3aKOHAX, IPUBBIYKAX, YACTO MOBTOPSIOIINXCS
JICUCTBUSIX, TO COTJIACOBAaHHWE BPEMEH TaKXKE OTCYTCTBYET. DTO TPaBHIIO
JICUCTBYET U JIJIS TIOJTUTHYECKUX PEUCH.

Every student in the class knew that water boils at 100°C. — Kaxxplii yueHHK B
KJIacCe 3HaJj, 4To Boja KUIUT npu temieparype 100°C.

The president claimed that people want to see changes. — [Ipe3uaenT 3asBui,
YTO JIFOJIU XOTAT BUJIETH TIEPEMEHBI.

She asked the woman when the last bus usually leaves. — Omna cnpocuna y
YKEHIIWHBI, KOT1a OOBIYHO OTXOJUT MOCIETHUN aBTOOYC.

1. Tlpomomxute MpensoKeHUsT B KOCBEHHOW peud, CoONIoaas MpaBuiia
COTJIACOBaHUS BPEMEH.

H-p: He said, “I work in New York.” — He said that he ... . (He said that he
worked in New York.)

1) She said, “I speak French.” — She said that she ...

2) She said, “I am speaking French.”

3) She said, “I have spoken French.”

4) She said, “I spoke French.”

5) She said, “I am going to speak French.”

6) She said, “I will speak French.”

7) She said, “I can speak French.”

8) She said, “I may speak French.”
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9) She said, “I have to speak French.”
10) She said, “I must speak French.”
11) She said, “I should speak French.”
12) She said, “I ought to speak French.”

2. Haiigute mpemnoskeHus, B KOTOPBHIX TJIaroj B CKOOKaX MOXKET CTOSTHh B
HACTOSIIEM BPEMEHHU.

1) Our neighbour said his name (be) Fred.

2) He said he (be) tired.

3) I thought you (call) the doctor.

4) We met the woman who (live) next door.

5) Jane said she (can’t afford) to buy a new car.

6) She asked me how many books I (read) last month.

7) Bob said he usually (go to bed) before midnight.

8) I wondered why Sam (leave) without saying a word.

9) Cavendish discovered that water (consist of) hydrogen and oxygen.
10) Alice and Henry said that they (be) from Florida.

3. BeiObepuTe BepHBIi BApUAHT IJ1arojia M MepeBEANTE MPEITI0OKEHHUS.

1) I knew that my sister ... (have/has/had) a problem.

2) I know that my sister ... (have/has/had) a problem.

3) I knew that my sister ... (will have/would have/had) a problem soon.

4) He said he ... (lived/has lived/had lived) in Moscow since 2005.

5) She asks me if the flight ... (has been cancelled/had been cancelled/been
cancelled).

6) She asked me if the flight ... (has been cancelled/had been cancelled/was
cancelled).

7) Nobody knew what ... (will happen/would happen/happens) next.

8) Mike said that he ... (hasn’t met/didn’t meet/hadn’t met) Helen since they
parted.

9) Kelly said that she ... (didn’t want/doesn’t want/hadn’t wanted) to wear her
hat.

10) We didn’t expect that he ... (showed/will show/would show) us the film.

[TpuvacTHbIit 000POT B AHTJIMICKOM SI3bIKE

Oco0ast KOHCTPYKLHSI, KOTOPasi CO3/1a€TCi C MOMOILBIO MEPBOrO U BTOPOTO
OpUYacThs, WMEET Ha3BaHWE NPUYACTHBIA 000pOT B aHrMiickom. OnHa
coueraer B ce0e CBOMCTBA IJIaroJia, Hapeuusi M MPUJIaraTebHOro U MpUAAET
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AHTTUIICKOMY SI3BIKY JJAKOHUYHOCTH M TUTEPATYyPHOCTb.

B npennoxxenusix 060poThI BHIMOMHAIOT (YYHKIUIO Pa3HBIX YacTeH:
Onpenenenus;

OO6cTosTENHCTBA BPEMEHH;

OO6cTosTeNnbCTBA MPUYUHBI,

HNmenHoM 4yacTu cka3zyemoro.

Bot npumeps! npuyacTHOrO 000pOTa B aHTIIHICKOM:

The computer having been repaired, we were able to play computer games. —
Tak kak KOMIbBIOTEp OBUI OTPEMOHTHPOBAH, MBI CMOIJVIM IIOUTPaTh B
KOMIIbIOTEPHBIE UTPBI.

While reading French poem, he often used a dictionary. — Ywuras
CTUXOTBOpPEHHUE Ha (PPAHITy3CKOM, OH YaCTO MOJIb30BAJICS CIIOBAPEM.

Having done her homework, she went for a walk. — CnenaB gomamiHio0
paboTy, OHAa MOIIIA HAa MPOTYJIKY.

Knowing German good, he managed to communicate with foreign customers. -
3Has HEMEIKUH S3bIK, OH CMOT TIOOOIIATHCS ¢ MTHOCTPAHHBIMU TTOKYTIATEIISIMH.

[IpuyacTHbIi 000POT B AHIIMICKOM SI3bIKE JEIUTCS Ha 3 TUIA.
HeszaBucumslii mpuiacTHBIN 000POT.

3aBUCUMBII MPUYACTHBIN 000POT.

CyOBbeKTHBIN MPUYACTHBIN 000POT.

HezaBucumelit mpuyacTHbI 000pOT

HesaBucuMmerii mpudacTHBIN 000pPOT WK a0COIOTHBINA (CAMOCTOSITEIIBHBIN) —
3TO KOHCTPYKIIUS, B KOTOPOH JIEUCTBUE, BHIPAKAEMOE TPUYACTUEM, HE UMEET
OpsIMOM CBA3M € MOJUIEKAIIMM B 3TOM MPEMIOKEHUH, a HMEET CBOE
coOCcTBeHHOe mojiexaniee. He3aBUCUMBIN  MpUYaCTHBIE  00OpOT B
NPEAJIOKEHUH MOKET BBICTYINATh OOCTOSTEICTBOM BPEMEHU, MPUYHUHBI, a
TaK)K€ yCIIOBHSI.

BaxHO 3alIOMHHTB, UTO OT IJIABHOTO MPEJIOKEHUS OH OTAEISIETCS 3alATHIMU.
Ecnu He3aBUCUMBIN MPUYACTHBIA 000POT HAXOJIUTCS B HaUaje MpeasIoKeHHUs,
€ro NePEBOAAT NPUIATOYHBIMU NPEIJIOKEHUIMHU BPEMEHU, IPUUUHBI, YCIIOBHUS
C COI03aMH KOTJa, TaK Kak, eciau. Eciu ke He3aBUCUMBIN TPUYACTHBIN 000POT
pa3Meniaercs B KOHIIE TMPEAJIOKEHHUS, OH OOBIYHO  MEPEBOIUTCS
CaMOCTOSITENIbHBIM Tpe/jIokeHrueM. HOria UCNONIb3YIOTCS CI0BA MIPU ITOM,
IpUYEM.

Hanpumep:

She was having breakfast, with mouth being closed. Ona 3aBTpakana, u npu
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ATOM HE OTKphIBajia poT (MOI4a).

The weather being rainy, we stayed at home. Tak kak moroja Obu1a 10X ITTUBAS,
MBI OCTAJIUCh JI0OMa.

CTOUT OTMETHUTH, YTO HE3aBHUCHMBIA MPUYACTHBIA OOOPOT B aHTJIMUCKOM B
pPa3rOBOPHOM peur HCIMOJb3yeTCsl HedacTo. B OonbIIMHCTBE ciydyae ero
NPUMEHSIOT B HAy4YHBIX CTaThAX, TPyAax MO IOPUCTIPYACHIMH, KHHUTaX O
ousHece u T.A4. Tam, rae HeoOXOIMMO MEpeNaTh MBICIU KpPAaTKO, €MKO U
0€33MOIIMOHAJIEHO.

3aBUCUMBII MPUYACTHBIN 000POT

3aBUCUMBII IPUYACTHBIN 000POT UM 0OCTOATEIHLCTBEHHBIN — 3TO MPUYACTHE
BMECTE C 3aBUCHUMBIMHU CIIOBAMH, KOTOPOE HA PYCCKHU S3BIK MEPEBOAMUTCS
J€ENPUYACTHBIM 00OPOTOM.

B 3aBrcrMOM mpryacTHOM 000POTE OHO U TO XKE MOAJIEKAIEE OTHOCUTCS KaK
K [JIaroyry-ckasyemomy, Tak u K Participle.

Hanpumep:

It was rather boring, she sang new song. Tak kak ObUIO CKYyYHO, OHA CIIeJa
HOBYIO TIECHIO.

They were sitting in the classroom discussing the new film. On cungenu B
KJ1acce, 00CyK/1ast HOBBIM (PUITbM.

CyObeKTHBIN MPUYACTHBIN 000POT

CyObexTHbIN pryacTHbI 000poT (Subjective with Participle) - a3To couetanue
CYILECTBUTENIBHOTO WJIM MECTOMMEHHS C MpPUYACTHEM, KOTOpPOE HMEET
(YHKIIMIO BTOPOM YaCTH COCTaBHOIO TJIar0JILHOTO CKa3yeMoro.

CyObeKTHBII NMpUYacTHBIA 000POT YMOTpeOIsSeTCs C TaKMMU IJarojiamu B
CTpaJaTeIbHOM 3aJI0Te:

to se€ — BUJETH,

to hear — cnbImars;

to feel — uyBcTBOBATY;

to watch — naOironaTh;

to find — HaAxXOOUTE.

Harmpumep:

The bus was heard going in the street. — bpimo cibliHO (Crblmanu), Kak
aBTOOYC exall 1o yJuIle.

The teacher was seen coming. - Bunenu, kak y4uTesb MPUXOIUI.

He was heard going to the garden. - bpiio cabIIHO, Kak OH MOIIEN B Cal.

The teacher was seen looking for something on the floor in the classroom. -
bruto BUAHO, 9TO YYUTENTh UCKAT YTO-TO HA MOy B KJIACCHOW KOMHATE.
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YopakHeHus: Ha 0TPabOTKYy IPUYACTHBIX 0OOPOTOB B AHTITHHCKOM.

VYopaxunenne 1. Transform the given sentences into sentences with the
Participle or Participial groups where it is possible. Remember that the
Participle II doesn’t usually express priority, but has mainly the passive
meaning and therefore phrases like “UenoBek, npuHecmuii muchkMo” must be
expressed in English by a clause.

He felt that he was falling on the ice and tried to catch the puck with his stick.
After he had set up a new record in hammer throwing he was even more tired
and exhausted then during his hard coaching.

For a few moments he stood and watched how the ball was approaching the
gate.

He has won the match and decided to rest a little.

He scored a goal. He evened the score.

A sportsman was running very quickly. He tried to break the world record.
The athlete was training hard. He intended to win the championship.

The wrestler defeated his opponent and became the winner of the World Cup.
The athlete was balancing on a balance beam. He didn’t pay attention at how his
fans were shouting.

Ympaxuenue 2. Translate into English.

Xopotio pa30eKaBIINCh, CHOPTCMEH BBICOKO MPBITHYL.

CropTuBHas 0/I€K/1a, BRITyCcKaeMas 3Toi (pupMoi, 0JTHa U3 TyUITUX B MUPE.
UYenoBeKy, pemIMBIIEMY CTaTh YEMITMOHOM IO OOJUOMIITUHTY, HEOOXO0IUMO
JI0JITO U YIIOPHO TPEHUPOBATHCS MO CIIELHATIBHO pa3paboTaHHOM MporpaMMme.
CnoptuBHOE 0OMYHIMPOBAHUE U o0opyoBaHue IPOJO0JIKAET
COBEPIICHCTBOBATLCS;, HEJIABHO, HANpuMep, IMOSBUIACh HOBas MOJECIb
KPOCCOBOK, IMPOJyMaHHas 10 MEJIOYei.

Objective Participial Construction and Subjective Participial Construction —
yIPaXKHCHHSI.

Ynpaxuenue 3. Fulfill the tasks using the Objective Participial Construction
and the Subjective Participial Construction. Transform the given sentences into
the sentences with the Objective Participial Construction and the Subjective
Participial Construction

The pattern is:

She saw him scoring / score the goal
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He was seen to set a new record
He was seen setting a new record

Many people saw how he got the ball into the basket.

She saw him. He was passing a ball to another football player.
They heard the fans. They were screaming.

The coach saw the athlete. He was training.

The boys were playing cricket. We watched them.

She watched her son. He was diving in the swimming pool.
One could see how he was training in shot-putting.

VYnpaxuenue 4. Translate into English.

Bugenu, kak oH yopHO TPEHUPOBAJICS B BOJHBIX BUIax copta. HaBepHoe, oH
coOupasics MPUHSITH Y4aCTUE B COPEBHOBAHUSIX.

Buano Obu10, Kak CIOPTCMEHBI JOCTUTIIN (PUHUIIA.

Yacto BuIenu, Kak OHAa 3aHUMAaNaCh XYJOKECTBEHHONW THMMHACTHKOW B
CIIOPTUBHOM 3aJi€.

Buano ObL10, Kak CIIOPTCMEH MPBITHYJ U COUJT TIJIAHKY.

3aMeTWIM, 4YTO OH Havyajl 3aHUMAThCS AJIbIIMHU3MOM.

Ee nanum HaGmroarome 3a Xo10M TPEHUPOBKH.

OH ocTaBWJI paKeTKY JIeKaIllel Ha KOPTeE.

BBI10 CIBIITHO, KaK (PUTYPUCTKA CKOJIB3UT IO KaTKYy.

Cynps! A Bunen, kak oH 3a0ui roJ!

Bbbu10 CHBIIIHO, KaK TpeHep TOBOPHUJ YTO-TO CIIOPTCMEHAM TMEepe]] HadyalioM
Marya.

Bupenu, kak oH nepecek moJjie U «0TOWD Msi4 y TPOTUBHUKA.

Nominative Absolute Participial Construction and Prepositional Absolute
Participial Construction ynpaxHeHus

Ynpaxuenue 5. Fulfill the tasks using the Nominative Absolute Participial
Construction and the Prepositional Absolute Participial Construction.
Transform the given sentences into the sentences with the Nominative Absolute
Participial Construction and the Prepositional Absolute Participial
Construction

The pattern is:

The match being over, the players went home

She watched the game very attentively, with her eyes fixed on the sport ground.

The referee followed the competition very thoroughly. His attention was paid to
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the swimming pool.

He has won the world championship and the Olympic Games. He could be sure
that he had no rivals in the coming competitions.

The court was clean. Now the match could be started.

A children’s sport center was opened. After that much more children started
going into different kinds of sports.

The game was over. There was no possibility now to even the score.

It has started to rain cats and dogs. Therefore, it was impossible to continue the
football match.

The sportsman has hurt his knee and that’s why he couldn’t take part in the
championship.

VYupaxuenue 6. Translate into English

ITockonbky ocrtaBasmock Bcero 10 MuHyT 10 Hayana Marda, OHM IPOLLIM HA
CTaJIMOH M 3aHsIN MECTa Ha CKaMeHKe.

Korna urpa 3akoH4nIach, MOKJIOHHUKH CIIOPTCMEHOB Pa3OILIUCH IO JJOMaM.
Tak Kak KOPT HAMOK, TEHHUCHBIN MaT4 MPUILIOCH IEPEHECTU HA IPYTOM JICHb.
N3BecTHBIM KOHBKOOEXKEI[ IIeNl MO YJWIle, 3a HUM CJeJoBaja TpyIma
MOKJIOHHUKOB.

Tak kak Mo TeneBU30py IMOKA3bIBAIM COPEBHOBAHMS MO XOKKEIO, OH PEelIuI
IIPOBECTH Beuep J0Ma.

OH BbIUTpAJ COPEBHOBAHUS, HE TIpUJIaras MO4YTH HUKAKUX yCHUIIUH.

OH MOHsI, YTO MPOUTPAIT; €T0 Cep/Lie OCIIEHO 3aKOIOTUIIOCh.

Ympaxuaenue 7. It is well known that sport does people a lot of good — but
different kinds of sport develop different skills. So make a classification of
skills and kinds of sport which train them. Use the pattern:

“People playing tennis have good reaction; people playing chess develop their
mental abilities”

VYnpaxuenue 8. Imagine that you are a commentator of sport competitions. You
are very responsible and you want not only to describe everything in details but
to give all the possible information about the sportsmen taking part in the
competitions. But the broadcast time is expensive and you have to be precise.
The following pattern may help you: “The sportsmen kicking the ball is ...” or
“training hard he achieved outstanding results ...” and so on.

VYuopaxuenue 9. Describe the rules of any sport game. Do not forget that the
description must be exact and precise, but detailed for everybody to understand
it. You may use the pattern: ““A man having a ball must ... “
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Yupaxuenue 10. You are a member of the Committee, which is to decide what
kinds of sport should be included in the Olympic Games. You prepare a report
where you say what games, from your point of view should or should not be
included. You must be precise and detailed, so you decide to use the Participle
and Participial Constructions where possible.

Yupaxuenue 11. You are an architect whose task is to make a project of a sport
complex. Tomorrow you are to give the report about what you have already
done. The Committee will be very strict and serious, so you want to sound
business-like and scientific. You think that the use of the Participial
Constructions will help you to produce the desired impression. You describe
each item of the sport complex taking into consideration its function,
advantages and disadvantages.

Participial constructions — OTBETBI K yIPa>KHEHHSIM.

Yupaxunenue 1. Bo3M0XHbIE OTBETHI.

He felt like falling on the ice and tried to catch the puck with his stick.

Having set up a new record in hammer throwing he was even more tired and
exhausted then during his hard coaching.

For a few moments he stood and watched the ball approaching / approach the
gate.

Having won the match he decided to rest a little.

Having scored a goal, he evened the score.

Running very quickly, the sportsman tried to break the world record.

Training very hard, the athlete intended to win the championship.

Having defeated his opponent, the wrestler became the winner of the World
Cup.

Balancing on a balance beam, the athlete didn’t pay attention at how his fans
were shouting.

VYnpaxuenue 2. Bo3MOKHbIE OTBETHI.

Having ran up well, the athlete jumped high.

Sports clothing manufactured by this company is one of the best in the world.
Having decided to become a champion bodybuilder, a person needs to train
long and hard according to a specially planned program.

Sports clothing and equipment continues to improve; for example, recently, a
new model of carefully thought-out shoes has appeared.

219



Ynpaxuenue 3.

He was seen to get the ball into the basket.

She saw him passing / pass a ball to another football player.
They heard the fans screaming.

The coach saw the athlete training.

We watched the boys playing cricket.

She watched her son diving in the swimming pool.

One could see him training in shot-putting.

Yupaxunenue 4. Bo3M0XHbIE OTBETHI

He was seen training hard in water sports. He was probably going to participate
in competitions.

The athletes were seen to reach the finish line.

She was often seen practising in artistic gymnastics in the sports hall.
The athlete was seen to jump and hit the bar.

He was noticed to start to practise climbing.

She was found watching training process.

He left the racket lying on the court.

I could hear the skater sliding on the ice rink.

Referee! I saw him score a goal!

I could hear the coach saying something to the athletes before the match.
He was seen to cross the field and take the ball from the opponent.

Ynpaxuenue 5.

The referee followed the competition very thoroughly with his attention paid to
the swimming pool.

After winning the world championship and the Olympic Games he could be
sure that he had no rivals in the coming competitions.

The court being cleaned the match could be started.

A children’s sport center being opened, much more children started going into
different kinds of sports.

The game being over, there was no possibility now to even the score.

The weather being rainy, it was impossible to continue the football match.
After hurting his knee, he couldn’t take part in the championship.

YpaxHenue 6.
10 minutes being left before the match, they went to the stadium and took their
places on the bench.
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The match being over, the fans of the athletes went home.

The court being wet, the tennis match had to be postponed to another day.

A famous skater was walking down the street with a group of fans following
him.

Hockey competitions being shown on TV, he decided to spend the evening at
home.

He won the event without making any effort.

After realizing that he had lost; his heart went pounding.
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[Ipaktnueckoe 3ansTue No26.

Tema 26. MectonmeHusa little m few m mectommeHHble
BblpaxeHus a little n a few. O6oport there is / there are.

Little, Few, A Little, A Few —  «Mamo», «HEMHOIO»,
«HECKOJILKOY TO-aHTJIUMCKH

Mecroumenus little u few

Crnoga little u few B aHrIuMHCKOM sI3bIKE 3HA4YaT “Majio” WJIM «HEMHOTO» U
UCTIOJIB3YIOTCS. KaK  OMNPEICIUTEIIH  CYIICCTBUTEIBHBIX  (MECTOMMCHUSI-
npuiaratenbaeie): little ¢ HeucuucaseMbIMH CYIIECTBUTEIBHBIMH, few C
UCYHCIIIEMBIMUA. JTUM UX yNOTpeOJieHne He orpaHnyuBaercsa. B aToi crarbe
MBI pazbepem, Korja ucnoib3yrorces little u few u yem oT HUX OoTIMYarOTCs a
little u a few.

1. Little u Few ¢ cymiecTBUTEIbHBIM

CnoBa few wu little 0ObIYHO HCMONB3YIOTCSI B 3HAYEHUH «Malo» C
CYIIECTBUTEILHBIMU, TO €CTh UTPAIOT POJIH OTMPEIACTUTEIS I MECTOMMEHUSI-
IpUIaraTeabHOTO.

Little ncrmonp3yeTcs nepe HEUCYUCIIEMBIMU CYIIECTBUTEIIBHBIMU.

You have little patience. — ¥ Bac Mano TepneHus.

I have little money. — Y MeHst Majo J€HeT.

Few — nepen ucuncnsieMbIMu CyIIeCTBUTEIbHBIMHU.

I have few friends. — Y MeHs mano npy3en.

There are few people here — 3nech mano mroaei.

HyxHo oTmeTuTh, uTOo Takoe ymorpebnenue little u few xapakrepno st
dbopmanbHOI peun. B moBceIHEBHOM peyH JIFOAM Yalle, CKaKeM TaK, 3aX0JIAT C
MPOTHUBOOJIOKHOW CTOPOHBI M TOBOPIT «HE MHOTO», TO €CTh many c
UCYHCIIIEMBIMU CYIIECTBUTEIIHHBIMH:

I don’t have many friends \ I have not many friends. — Y MeHns He MHOTO
Ipy3ei.

N much ¢ HeucuucnsieMpiMu:

[ don’t have much money \ I have not much money. — Y MeHs1 He MHOTO JieHeT.

2. A Little, A Few c cymiecTBUTEIbHBIM
Cnoga a little, a few otinuarorcst mo 3Hauenuro or little, few. Ecnu little u few
— 3TO MaJIO, MajIo€ KOJUUECTBO, HEJTOCTATOUYHO, TO a little — »T0 HEMHOTrO, a
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few — HecKoJbKO.

A little ucnonp3yeTcs nmepea HEMCUUCIAEMBIMH CYIIECTBUTEIHHBIMHU.

I still have a little patience. — Y meHs Bce enie ecTb HEMHOTO TEPIIEHUS.

I have a little money. — Y MeHs ecTb HEMHOT'O JICHET.

A few — mepen UCUHMCISIEMBIMH CYIIECTBHUTEIBHBIMU BO MHOXXECTBEHHOM
qrCIe.

I have a few friends. — Y MeHsI €CTh HECKOJIBKO JAPY3€H.

I have a few coins in my pocket. — Y MeHs €CThb HEMHOT'O MOHET B KapMaHe.

3. A Little of, A Few of — HeMHOTr0 TOro, HEMHOTO 3TOTO...

Me1 ucnionsiyew little of, few of wm a little of, a few of mepen nuom nnu
IpeAMETOM (CYILIECTBUTEIbHBIM WM MECTOMMEHHEM ) B 3HAUEHUU ‘“‘Majioe u3”,
“HeMHoOroe u3”.

Little of umcmome3yercs mepen HEUCUHCIIEMBIMHA CYIICCTBUTEIHHBIMA B
(hOpMaTbHOM CTHJIC B 3HAUCHUH «MaJjiasi 9acTh YETO-TO:

The city consumed little of water. — ["'opoa rcmosib30Ba Maayto 4acTh BOJIBI.
Unfortunately, you have little of his ability. — K coxanenuto, Bbl 00nagaere
JMIIb MAJION YacThIO €r0 CIOCOOHOCTEH.

A little of wucnonb3yercsa mnepes HEUCUUCITSIEMBIMH CYIIECTBUTEIbHBIMU
HAMHOTO yanie B (opMaJIbHON U He(HOPMaAIbHON peYr B 3HAUEHUH «HEMHOTO
Yero-To, Majasi 4acTb Yero-Toy:

I gave the birds a little of bread. — I nan nTuilam HEMHOXKKO XJieOa.

I bought a little of this, a little of that. — 5 kynun HemMHOr0 3TOTO, HEMHOTO
TOTO.

Few of wucnonp3yercss mepen HMCUMCISIEMBIMU CYIIECTBUTEIBHBIMHA WU
MECTOMMEHUSIMU B (DOPMATHFHOM CTUJIE B 3HAUCHUN «MAJIO€ KOJTMYECTBO U3Y:
Few of you know the truth. — Maro kTo u3 Bac 3HaeT npaBmy.

Few of the birds will survive this winter. — HemHorue u3 ntuu nepexxuByT
3UMY.

A few of wucmomp3yeTcs mepea HCUHMCIICMBIMH CYIICCTBUTEIBHBIMA |
MECTOMMEHUSIMU B HedopMmanbHOW U (OpMaIbHOW peyd B 3HAYECHUU
«HEKOTOPBIE U3», «HECKOIBKO U3»:

Only a few of the students have finished «War and Peace». — Tombko
HEKOTOPBIE U3 CTYJICHTOB JOUUTaIu «BoHy U MuUp».

A few of us wanted to join the club. — Hekoropsle u3 Hac xoTenu BCTyUTh B
KITy0.

4. Little u Few B 3HaUeHHMHU CYIIECTBUTEIBHOTO
CrnoBa little u few MOryT UCHONB30BaThCS KaK  MECTOMMEHMS-
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CYILECTBUTENbHbIC, OHH UMEIOT 3HAUEHUE «MaJI0, HEMHOT'0€», & MECTOUMEHHUE
few MoXXeT erie 3HaUUTH «HEMHOTHEY». YnoTpebnenue little u few B 3HaueHun
CYIECTBUTEILHOTO XapaKTEPHO 7151 POPMATBHOMN M «KHIDKHO PEeUn:
Little has been said about him — HemHoroe Obu10 cka3aHo 0 HEM.

Many had gone but few returned — MHorue ynuiu, HO BEpHYJIUCh HEMHOTHE.

5. Little u A Little kak Hapeuune

Croga little u a little MOryT HCTIOJIB30BATHCS KaK HAPEUHsI MEPhI M CTETICHHU.
Hapeuue little 3Ha9uT «Mayio», UCTIOIB3YETCS PEAKO:

I know little about him. — $I 3Hato0 Masno o HeMm.

He did little to help us. — On mao HaMm TomMor (cAenan Majio, YTOOBI TTOMOYb ).

Kyna yamie Bctpeuaercst Hapeuue a little — «HeMHOTO»:

She smiled a little. — Ona HemMHOTO YIBIOHYIACK.

He was worried a little. — On Obu1 HEMHOT'O B3BOJTHOBAH.

1. Ykaxurte npaBuibHbIN BapuaHT — few win a few.

1) A few/few people swim in the sea in the winter.

2) He went out a few/few minutes ago.

3) Can I speak to you for a few/few minutes?

4) There were a few/few guests at the party. The hosts were unhappy.

5) I’'m going shopping. I need to buy a few/few things for tonight’s party.

2. YkaxkuTte npaBUibHbIN BapuaHT — little umnu a little.

1) I need a little/little money. Can you lend me some?

2) I can’t wait for you. I’ve got a little/little time.

3) You have a little/little time to finish the test. You must write faster.

4) 1 have a little/little free time for hobbies because I work a lot.

5) You don’t have to hurry. There is a little/little traffic at this time of the day.
6) There i1s a little/little snow on the ground. The children can’t make a
snowman.

3. BcraBbte few unu a few

1) Susan has friends. She doesn’t feel lonely.

2) You have mistakes in the test. Correct them!

3) There are puddles on the road. Let’s put on rubber boots.
4) apples are enough for me not to feel hungry.

5) We will come back in days.

6) The weather was bad, but people came.

7) I really need to see him. I've got questions to ask him.
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4. Bcrasbre little nnu a little.

1) There 1s bread in the cupboard. It’s enough for dinner.
2) The bottle was not empty. water was left.

3) Would you like water?

4) There is still bread left.

5) Can I have milk in my coffee? I like white.

6) There is still work to do.

5. BcraseTe a few or a little.

1) There are only biscuits left.

2) There is traffic here.

3) It’s winter, but we still have flowers in the garden.
4) There were taxis in front of the station.

5) Can I have pepper, please?

6) She can give us help.

7) Put salt and mix the ingredients.

8) There are bottles on the table.

6. BLI6€pI/IT€ HpaBHHLHBIﬁ BAPpHAHT OTBCTA B TCCTOBOM 3aJdHHH.

1) I eat meat. | prefer fish. (A — very few /B —a few / C — very little)
2) There are apples on the plate. Take one (A —afew/B—alot/C —
a little)

3) There is milk in the fridge. Can you buy some? (A —a few /B —a
little / C — little)

4) Very pupils in our class can do such difficult sums. (A —few /B —a
few / C — little)

5) There is furniture in the house; it’s almost empty. (A —afew /B —a

little / C — little)

7. BcraBbTe few, a few, little, a little.

1) Would you like some beer? Just please.

2) If you want to make pancakes, you need eggs and flour.
3) Would you like more rice?

4) 1 bought newspapers.

5) I'd like to drink coffee.

6) This boy isn't very popular at school. He's got very friends

O6opor there is / there are
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1. Bcrasbre 1s uim are.

There  two cups of tea on the table.

There  some milk in the cup.

There  an orange in the salad.

There  six balls in the box.

There  some cheese on the plate.

There a blue chair at the door.

There  five chicks and a hen on the farm.
There  atable and nine desks in the classroom.
There  abig window to the left of the door.
There  three rooms in our country house.

there three cups on the coffee-table?
there a carpet on the floor?

There  no cats in the sitting room.
There  acat on the table.
There 3 dogs in the box

There 4 hens in the house.

There  apot on the table.

there a bathroom near the kitchen?
there four rooms in the house?
there a kitchen under your bedroom?

2. Write in There's / There’re.
some sandwiches in the fridge.
a biscuit on the plate.
some jam on the table.
some cornflakes in the cupboard.
some sugar in the glass.
two cups of tea on the table.

3. Write in Is there or Are there. Go to your kitchen. Give short answers.
Yes, there is. Yes, there are.  No, there 1sn't. No, there aren't.
any sausages in the fridge?
any sugar in the cupboard?
any rolls on the table?
any eggs in the fridge?
any jam in the fridge?
any biscuits in the cupboard?
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4. Hanumm kaxaoe NpemIoKEHHE B OTPULATEIBHOW W BOIPOCUTEIBHON
dbopwme.

There are many pupils in the classroom.

There is some meat on the plate.

There are four parks in the city.

. CocTaBb ¥ 3amUIIN TPEIOKCHHUS.

. pears / there / ten / in the / are / bag / .

. aren’t / pupils / there / classroom / in the / .
. an egg / on the / there / plate / is / ?

. on the / there / a / cat / chair / is / white / .

. aturtle / on / there / isn’t / farm / this / .

. at the / two / bikes / door / are / there / ?

AN DN AW N — W
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[IpakTnueckoe 3anstue No27.

Tema 27. [loBTOpeHMEe rpaMmmMaTyeckoro matepuana.
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Paszpnen 9. Hanmoroo6ioxenue.
[IpakTnueckoe 3ansatue Ne28.

Tema 28. HanoroobnoxeHue. OTpaboTka U MNpakTMKa B
YCTHOW peyn IeKCMYeckoro matepmana no Teme.

WHAT ARE TAXES?

Taxes are a compulsory financial contribution by a person or body of persons
towards the expenditure of a public authority. In modern economies taxes are
the most important source of government revenues. Taxes on income (i.e. on
wages, salaries, profits, dividends, cent and interest) and on capital are known
as "direct" taxes. Taxes on commodities or services are known as "indirect"
taxes.

Taxes are considered to have three functions:

(a) fiscal or budgetary, to cover government expenditure, to provide the public
authorities with the revenue required for meeting the cost of defence, social
services, interest payments on the national debt, municipal services, etc.;

(b) economic, to give effect to economic policy, to promote stable economic
growth, to influence the rate of economic growth of the nation;

© social, to increase the economic welfare of the community, to lessen
inequalities in the distribution of income and wealth.

Businesses and individuals are subject to many forms of taxes. The various
forms of business organization are not taxed equally. The tax situation is
simplest for proprietorships and most partnerships; corporations or companies
are treated differently.

In the United States of America nearly all of the federal government's revenues
come from taxes. By far the most important source of tax revenue is the
personal income tax. Gross receipts from corporate income taxes yield a far
smaller percentage of total federal receipts. Individual states levy their own
taxes. As a result, for example, the profits of a corporation are liable to federal
and sometimes state corporate income taxes. This often imposes a double tax
burden. When the after-tax income is paid out to stock-holders as dividends, it
1s then taxed again as personal income.

In the United Kingdom there is no single code of tax law, the body of tax
legislation being increased by each year's Finance Act.

The United Kingdom operates a "schedular" system, whereby taxable income
from different sources is calculated and taxed under the rules of a particular
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"schedule".

Tax assessments are normally based on returns issued by the Board of Inland
Revenue (referred to simply as "Inland Revenue") for completion by the,
taxpayer. While companies may receive tax returns, they normally submit
instead a copy of their annual accounts together with a computation of taxable
profits.

The United Kingdom does not yet operate a system of self-assessment for tax
on income and capital gains, but it is being introduced at the moment.

Under Russian law, all Russian legal entities, whether they have foreign
investment or not, are subject to the profit tax law. Foreign entities that have a
taxable permanent establishment in Russia are also taxed under this law.
Russian taxes provide revenue for three tiers of the budget: federal, regional and
local. The major taxes paid to the budget are: Profit tax; Value-added tax
(VAT); Securities tax; Withholding tax.

The Russian government tries to create a climate in which business can thrive,
to keep the tax burden as low as possible. It also attempts to eliminate tax
allowances, which deprive the budget of tax revenues, and to improve tax
collection.

Tax returns for Russian legal entities are audited by the tax authorities at the
time they are submitted.

If the company or a person assessed believes the assessment is incorrect in any
way, an appeal may be lodged against it. The appropriate financial organ is
required by law to reply to such an appeal within five days.

When a company resident in one country receives income or gains from a
source in another, or when shareholders and company are domiciled in different
countries it is possible that incomes arising will be taxable in each country, i.e.
taxed twice. Many countries seek to mitigate the potentially harmful effects of
double taxation by entering with other countries into double tax treaties, or
arrangements preventing the same income being taxed twice.

A number of countries have problems, because of significant taxpayer non-
compliance.

Along with cases of illegal evasion of tax obligations there are entirely legal
ways of avoidance by which a person may so arrange his affairs as to minimize,
or even eliminate, tax liability on his property and income.

TAXATION IN RUSSIA

Foreigner: I hear that many Russians complain that taxes are too high in Russia,
personal income tax, for example.
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Russian: I can't agree with you here. The existing 12% income tax on personal
income under 20 thousand roubles a year is not too heavy.

F.: There are many rich people in Russia now. How are higher incomes taxed?
R.: Progressive income tax is applicable in such cases. The larger the income,
the bigger proportion of it is paid as tax. The upper limit of the tax rate is 35% at
the moment.

F.: Oh, I must say that in many countries personal income taxes are also rather
high. Can the same be said about taxes levied on businesses?

R.: The tax rate depends, first of all, on the form of business, on what I each
particular business is involved in. Juridical persons involved 1 in
entrepreneurial activities pay 13% to the federal budget and up to 25% to the
regional budget.

F.: Do businesses involved in intermediary activities, including stock exchange
activities, banking and insurance pay similar taxes?

R.: No, such businesses pay taxes on profit at a rate of 43%.

F.: Well, your profit tax is also comparable to other countries' taxes, isn't it?
R.: Yes, but the tax burden on businesses is too high, because along b with the
profit tax, enterprises pay VAT, excise tax, property tax and other local taxes.
They also pay charges to the Pension Fund, Employment Fund, and Social
Insurance and Medical Insurance Funds.

F: VAT and excise are indirect taxes which are levied on transactions and are
included into the selling price. They are paid by

consumers and not by producers.

R.: Yes, you are absolutely right, but higher prices often cause sales problems.
F.: As to the VAT, do you use a flat rate for all goods?

R.: No, a reduced rate of 10% is applicable to foodstuffs and goods for children.
F.: In this connection, are there many tax allowances in Russia now?

R.: Quite a lot, but in the situation of growing tax evasion the government plans
to do away with many tax breaks.

F.: Besides, as far as [ know, there is a good deal of anxiety because the existing
privileges for small businesses are under a big question mark.

R.: Right. The majority of tax allowances have already been eliminated. Now
small businesses have two alternatives. They either pay an imputed tax on
income or pay taxes in the established order under which they have some tax
deferments.

F.: These privileges deprive the state budget of some amount of revenue, don't
they?

R.: Yes, but they are insignificant compared with the enormous sums that the
industrial giants owe in taxes.
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F. The government must provide a clear-cut and stable legislative base for small
businesses, I think.

R. Not only for small businesses. All people suffer from hasty, ill-considered
decisions which adversely affect millions of people.

F.: Is there any discrimination against foreign companies in Russia?

R:. No, Russian business legislation provides that a company should pay tax at
the same rate whether it is foreign or Russian.

F.: And what about foreign companies that earn income from renting equipment
or making loans to Russian companies?

R.: Lower rates are applicable in such cases. Taxes are a powerful instrument.
They must be wused to support not to stifle business.
F.: Foreign experience can be of help here.

R.: No doubt. The Taxation Ministry of Russia is cooperating closely with its
Western counterparts to borrow Western experience.

VOCABULARY LIST

taxation HaJIOT000JI0KEHIE, B3UMaHHUE HAJIOTOB
compulsory 00s13aTeIBHBIN, TPUHY IUTETHHBIH!
tax on income IOJI0XOJHBIM HAJIOT

tax on wages HaJIOT Ha 3apabOTHYIO IUIaTy

tax on salary Hajor Ha )KaJoBaHUE CITyKaIlUX

tax on profits HAJIOT Ha MPUOBLIb

tax on dividends HaJIOT Ha TUBHUIECH/IbI
tax on rent HaJIOT Ha pCHTHBIC IJIaTEKU
tax on interest HaJIOT Ha MPOLEHTHBIN JOXO
tax on capital HAJIOT Ha KamuTas

direct taxes psIMbIE HAJIOTU

indirect taxes KOCBEHHbIE HAJIOTU

interest payments MPOLIEHTHBIE TUIATEKU
municipal services MYHULIUTAIBHBIC YCITYTH

to give effect focymecTBasITh, MPUBOIUTE B UCTIOJTHEHHE, IPOBOINUTD B KHU3Hb
welfare of the community Grarococrosiuue oo1ecTBa

inequality of incomes HEPABEHCTBO J0XO0B

forms of taxes BU/IbI HAJIOTOB

treat oOpamiarbcsi, 00XOIUTHCS

levy o0Jaratb HaJOTOM

corporate income tax HAJIOT Ha KOPIIOPATUBHBIN T0XO]T

impose oOnararh (IONUIMHOM, HAJIOTAMH ), HaJaraTh
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double tax burden OpeMst TBOWHOTO HAJIOTOOOIOKEHUS

after-tax income JIOXO/1 TIOCJIE YJIepaHus (3a BBIYETOM) HaJIora
stock-holder — akunoHnep, aepxaresb aKIu

personal income JIMYHBINA JOXO[

code KOJIEKC

tax law HAJIOTOBOE 3aKOHO/IaTEILCTBO

body of tax legislation  coaepkaHue HAJTOTOBOI'O 3aKOHOIATEILCTBA
Finance Act (MHAHCOBBIN aKT

operate (311.) KCTIONB30BATH, TIOJIL30BATHCS

tax assessments ~ yCTaHOBJICHHE HAJOTOBBIX CTABOK; OMpPENIETICHUE pa3Mepa
o0JraraeMoro HajJorom J0Xoaa

return HaJiorosas JICKJIaparus

to issue a return ~ BBIJATh HAJIOTOBYIO JICKIAPAIIHAIO

Board of Inland Revenue ("Inland Revenue") Hanorosas ciryx06a
BenukoOputanumn
to complete a return 3ar10JIHUTH HAJIOTOBYIO JICKJIapaluio

submit npecTaBiIsATh

annual accounts  T070BOM OoTUeT; (31.) PUHAHCOBASI OTYETHOCTH
computation pacyer, BBIYUCICHHE

taxable profit HajoroobyaraeMasi IpuObLIL

system of self-assessment cuctema, mnpu KOTOpoW pasmep 00JIaraemMoro
HAJIOTOM JI0XO0JIa ONIPECIISIETCS] CAMUM HAJIOTOILIATEbIIIUKOM

capital gains J0X0J1 OT MpUPOCTa KamuTaia

foreign investment WHOCTpaHHBIE KATUTATIOBIOKEHUS

taxable permanent establishmentrocrosinno  paboratoiiee  mpeanpusTue,
o0JjaraemMoe HajJorom

tier — ypoBeHb, SIpycC

value-added tax (VAT) — nasor Ha 700aBJI€HHYIO CTOUMOCTD

securities tax — HaJor Ha LEHHbIE OyMaru

withholding tax — Hajor ¢ CyMMBbI JTUBHJICH/I0B

audit — moaBepraTh(cs) ayUTOPCKON TPOBEPKE

tax authorities — HaJOTOBBIC OPTaHbI

to lodge an appeal — moaBaTh anmeaSIMOHHYIO XAI00y

resident — MPOKKUBAIOIIHNH, ITOCTOSTHHO HAXO/ISIIIUIACS B CTpaHe

domicile — mocenuThCA Ha TOCTOSTHHOE MECTO JKUTEIHCTBA

seek — UCKaTh, CTPEMUTHCS

mitigate — cMsr4aTh, yMEHbILIATh

double taxation — nBOliHOE HAIOT00OI0KEHNE

double tax treaty — noroBop 06 n30eKaHUM IBOMHOTO HAJIOTO00JIOKEHUS
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arrangements — MepbI, MEPOIIPHUATHS

prevent — MpensTCTBOBATh, MEIIATh, IPEIYTPEKIATH

evasion of tax obligations — ykJIOHEHHE OT HAJIOTOBBIX 0053aTEIILCTB
avoidance — yKJIOHEHUE

tax liability — o0si3aTenbCTBa MO yIIaTe HAJIOTOB

%k skok

progressive income tax — MPOrPECCUBHBIN MOI0OXOAHBIN HAJIOT
applicable — mpuMeHUMBIH, TPUTOTHBIN, TTOAXO AN
comparable — cpaBHUMBII

excise tax — aKIu3, aKIU3HbINA HAJIOT

charge — cOop, oTuncienue

Pension Fund — [lencuonnstit ponn

Employment Fund — ®onp 3ausToctu

Social Insurance Fund — ®oHj conranbHOro cTpaxoBaHus
Medical Insurance Fund — ®oHj MEIUIIMHCKOTO CTPAaXOBaHUS
selling price — npoaakHas LieHa

sales problem — npo6Giema cObITa

flat rate — enmHOOOpa3Has cTaBKa

reduced rate — TbroTHAs CTaBKa

tax allowance — HajoroBas Jbrora

tax break — HajoroBas JaproTa

anxiety — 0€CIOKOHCTBO, 00ECITOKOEHHOCTh

imputed tax — BMEHEHHBIN HAJIOT

tax deferment — orcpouka Hayiora

deprive — numath

giant — TUTaHT

Owe — OBITh JOJDKHBIM

clear-cut and stable legislative base — ueTkas u crabuiabHasi 3aKOHOAATEIbHAS
0aza

hasty, ill-considered decisions — ckopocrmensie, II0X0 PO IyMaHHbIC PEIICHUS
adversely — oTpuniateabHo, HEOIAroNpUATHO

affect — cka3pIBaThCA

to earn income — MoJxy4aTh J0XO]1

to rent equipment — caBaTh 000PYyI0OBAaHUE B apCHIY

stifle - QymmThH

Ex. 1. Answer these questions:
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. What are taxes?

. What are the purposes of direct and indirect taxation?

. Are businesses taxed equally?

. How i1s taxation levied in the UK?

. What taxes are paid to the federal budget?

. What bodies collect taxes?

. Do taxpayers have the right to appeal against additional tax liability?
. What 1s the difference between tax evasion and tax avoidance?

In what situations can incomes be taxed twice?

0 3 N N KW

1. What is the attitude towards taxes in Russia?

2. How are personal incomes taxed in Russia?

3. How are businesses taxed in Russia?

4. How do taxes on businesses in Russia compare with similar taxes in other
countries?

5. Are there any tax breaks in Russia? What privileges exist for small
businesses?

6. What's the attitude of government officials towards tax exemption and tax
deferment?

7. Is tax collection satisfactory in Russia at the moment? What are the reasons
for the poor collection of taxes?

8. Is there any discrimination against foreign companies?

Do Russian tax authorities draw on Western experience?
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[IpakTnueckoe 3anstue No29.

Tema 29. YcnoBHble npeanoxeHusa 1 Trna.

Conditional Sentences. (First Conditional)

VYcioBHBIE MNpEMVIOKEHUS B AaHIJIMMCKOM SI3BIKE — 3TO MPEUIOKEHHUS,
COCTOSIIIIME M3 YCIOBHS M CIHEACTBHUS (pe3yJsibTara), Kak MpaBuUIo,
COoeTMHEHHBIX cot030M if (ecnn). IHaue roBopsi, yCIOBHbIE TPEIOKEHHS — 3TO
OPUMEPHO TO K€ CaMoe€, YTO MPEJIOKEHHs C TJIarojoM B COClarareiabHOM
HAKJIOHEHUU B PYCCKOM SI3BIKE.

YcnoBHOE MpeuioKeHne — 0JHA U3 PA3HOBUAHOCTEH CIIOKHOMOTYMHEHHBIX,
COOTBETCTBEHHO OHO COCTOMUT M3 IVIABHOW M MPHUIATOYHOM YacTH, B KOTOPBIX
BBIPAXKAIOTCS CIIEACTBHE U YCIOBHE.

VYcaoBHOE MpeasioKeHUe = CIIE/ICTBUE + YCIOBHE

Hampumep:

If you forgive me (ycnoBue), I will never forget it (cneactBue). — Ecnu T
IPOCTHILb MEHS, s HUKOT/Ia 3TOTO HE 3a0y1y.

OOBIYHO BBLACTSIOT TPU BHUAA YCIOBHBIX MPEIJIOKEHUHM, OTIMYAIOLINXCS
CTENEHbIO BEpOATHOCTH JelcTBUsA. MHorma (0coOEHHO B HMHOCTPAaHHBIX
y4eOHMKax) BBIACISIOT HYJIEBOM THUIl YCIOBHBIX HPEMIOKEHHN (zero
conditional).

[lepBbIii TUIT YCITOBHBIX NPEIIOKEHUN

Y coBHBIE IPEIOKESHHS TIEPBOTO TUTIA BHIPAXKAIOT PEATbHBIE, OCYIIECTBUMBIE
MPENONI0KEHHUS, OTHOCSIINECS K Oy IylieMy BpEMEHU:

B ycnoBuu rnaron ynorpebasiercss B Present Simple, B cieactsuu — B Future
Simple.

If you forgive me, I will never forget it. — Eciu T mpocTHIIL MEHS, S HUKOTA
ATOTO HE 3a0y1y.

If the movie is boring, we’ll go home. — Eciiu ¢unbm Oyner cKydHbIM, MBI
IONIEM JJOMOM.

If you are late again, you’ll get fired. — Ecnu ThI eme pa3 ono3gaenib, Te0s
YBOJISAT.

VYcnoBue MU CIEACTBHE MOTYT MEHSTHCS MECTaMH, CMBICI OT 3TOTO He
MEHSIETCSI.

We’ll go home, if the movie is boring. — Mbl noiigem nomoi, ecnu QuibM
OyJeT CKyYHBIM.

O6parutre BHMMaHHe, 4yTO MO-pyccku Mbl OBA rmarona ymnorpebiiseM B
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OyaylleM BpEMEHH, a NO-aHIJIMICKA TOJIBKO TIJaroil B TJABHOM YacTH
(cmenctBue). Yacto mo ommoOKke 00e 4acTh CTaBAT B OyAyIIeM BPEMEHH — 3TO
HENPaBUIIBHO.

Henpasunpho: If you will give me a lift, I will pay you. — Ecnu BBl MeHs
IIOJIBE3€ETE, 51 BaM 3a1uiavy.

[IpaBunsHo: If you give me a lift, [ will pay you. — Ecnu Bbl MeHst moziBeseTe, s
BaM 3aruiauy.

Exercises

1. PackpoiiTe CKOOKH B YCIIOBHBIX IPEIJIOKEHUSIX | TUTIA M TOCTaBBTE IIaroJibl
B MIPaBUJILHYIO (hOpMY.

H-p: If it ... (rain), we ... (stay) at home. (Ecnu moliner 0% ab, Mbl OCTaHEMCS
noma.) — If it rains, we shall stay at home.

If he ... (practice) every day, he ... (become) a champion. (Eciu on Oyner
TPEHUPOBATHCS KAXKIBIN ACHB, OH CTAHET YEMITHOHOM. )

She ... (help) us if we ... (ask). (Ona momMokeT Ham, €CJIM MbI ITOIIPOCUM. )

If they ... (have) enough money, they ... (open) a restaurant next year. (Eciu y
HUX OyJeT TOCTaTOYHO JIEHET, OHU OTKPOIOT PECTOPAH B CIEAYIOIIEM rO/y.)
I... (nottalk) to you anymore if you ... (insult) me. (I e Oyay ¢ To60¥ OobITIe
paszroBapuBaTh, €CJIM Thl OOUIUIIH MEHSI.)

If Bob ... (not keep) his word, Anna ... (be angry) with him. (Ecau bo6 ne
CIEP>KUT CIIOBO, AHHA pa303JUTCA HA HETO.)

2. Beibepute moaxoasiryro GopMy Iirarojia B KaxJIoM MpPeI0KCHHH.

1. If we ... (will leave/leave/leaves) at 7 o’clock, we ... (will
arrive/arrive/arrives) on time.

2. If Bob ... (will get/get/gets) a good job, he ... (will buy/buy/buys) a new car.
3. If you ... (won’t drink/don’t drink/doesn’t drink) wine, you ... (won’t
feel/don’t feel/doesn’t feel) sleepy.

4. The child ... (will start/start/starts) crying if the toy ... (will
break/break/breaks).

5. We ... (will go/go/goes) to the beach if the weather ... (will be/is/be) sunny
tomorrow.

6.1 ... (will be/am/be) late for the concert if I ... (won’t find/don’t find/doesn’t
find) a taxi.

7. If he ... (will become/become/becomes) Prime Minister, he ... (will
raise/raise/raises) taxes.

8. If you ... (will be/are/is) more careful, you ... (won’t make/makes/make) so
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many mistakes.

. PackpoiiTe CKOOKH ¥ MMOCTaBbTE IIIaroJibl B HEOOX0IUMYIO hopMYy.

.Ifyou ... (not help) me, I ... (not pass) the exam tomorrow.

. We ... (buy) this car if you ... (give) us a discount.

. If my dad ... (find) his tools, he ... (be able) to repair my bike.

.If David ... (not give up) smoking, Liza ... (not marry) him.

. Mary ... (meet) her friends from Italy if she ... (come) to the party.

.If you ... (lend) me the money, I ... (pay) you back next month.

. They ... (not let) you into the cinema if you ... (lose) your tickets.

. If my sister ... (travel) to Japan, she ... (buy) a kimono for me.

4. TlepenuiuTe NpeIOKEHUS, HAYMHAS C IAaHHBIX CJIOB U HE U3MEHSS CMBICIT.
H-p: In the snowy weather they don’t go to school. (B cuexxnyto moromy onu He
xonAaT B mikoiny.) - If the weather ... (If the weather is snowy, they won’t go to
school. — Ecu moroma OyeT CHeXHOM, OHU HE TIOWIYT B IIKOJTY.)

1. Make me strong coffee, and I’ll go and buy some milk. — If you ... .

2. Unless you leave us alone, we’ll call the police. — If you ... .

3. Your baby can fall down, and we won’t be able to catch him at once. — If your
baby ... .

4.1 can help you carry the bags if they are too heavy. — If the bags ... .

5. Take the map, otherwise we will get lost in the city. — If you ... .

03N DN B~ W — W
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[Ipaktnueckoe 3anstue Ne3(.

Tema 30. YcnoBHbIe NpeanoxeHunsa 2 Tina.

Conditional Sentences. (Second Conditional)

BTopoii TUIl yCI0BHBIX MPEIIIOKEHUN

VYcnoBHBIE TPEJIOKEHHUS] BTOPOTO THUIIA BBIPAKAIOT MAaJOBEPOSITHBIE WU
HEBEPOSATHBIC MPEINONO0KEHNUS, OTHOCAILIUECS K HACTOALIEMY WIH OyayliemMy
(HO HE K IpOoIIEIEMY) BPEMEHH.

B ycnoBum rnaron ynorpebnsercs B Past Simple, B cnencrBun — would +
uHuHuTUB (0€3 yacTtuibl to). He 3a0biBaiiTe, 4TO Yy HEMPABUIbHBIX IJ1arojaoB

dbopma mpolieanero BpeMeHu 00pa3yeTcss 0cCoOObIM 00pa3oM.

[IpuBeneM npuMepsl MAJIOBEPOSITHBIX IPEAIIOI0KEHUN.

If we won the lottery, we would buy new house. — Eciiu 661 MBI BbIUTpaJid B
JI0TEpEr0, MbI Obl KyITUJIM HOBBIN JOM.

Nmeetcs BBUY, UTO JIOTEPESI €I1I€ HE pa3bllpaHa, MPEANOI0KEHUE OTHOCUTCS
K Oyaymiemy, HO TOBOPSIIIIMIA CYUTAET BBIMTPHIII MaJIOBEPOSTHBIM.

If we received the fuel tomorrow, we would return by Friday. — Eciu 6b1 MbI
MOJIYYHJIA TOTUIMBO 3aBTPA, MbI OBl BEPHYJIUCH K IISITHUIIE.

MasoBeposITHO, 9TO MBI 3aBTPa MOJYYHM TOILTUBO, HO €CITU OBI MOTYYHIIH, TO
y>K TOYHO OBI ITOCTIENTH 0OPATHO K MATHHUIIC.

[IprMepbl HEBEPOATHBIX MPEATIONIOKEHNN:

If your friend had time, he would help us. — Ecnu 651 y TBO€ro nipyra Obuio
BpeMsi, OH ObI IOMOT" HaM.

[TpenmosnoxxeHre HEBEPOATHO, TOTOMY YTO y Ipyra BpeMEHHU HeT.

If Anna knew your email, she would forward you my message. — Eciiu 661 AnHa
3HaJIa Baill email, oHa ObI Mepeciaia BaMm MOe COOOIICHHE.

Ho ona He 3HaeT, a mo3TOMy HE MepeluieT.

Kouncrpyknus If I were you...

Ko BTOpOoMy THIy YCIOBHBIX MPEMIOKEHHH OTHOCUTCS YHNOTpeOUTEIbHas
koHcTpyknus If I were you... (s 661 Ha TBOeM MecTe...) B 3Toi KOHCTpYKITUU
UCIIOJIb3YETCsl TJIaroil to be B cocnaratelbHOM HakJIOHeHHH — were (dhopma
cocllaraTeJIbHOTO0 HAKJIOHEHUS COBMaAaeT ¢ (OpMON MHOKECTBEHHOTO YHCIA
IPOLIEAIIET0 BPEMEHH WEre).

If I were you, I would not ask too many questions. — 5 661 Ha TBOEM MecTe HE
CTaJl 3aJ]aBaTh CIUIIIKOM MHOTO BOIIPOCOB.

If I were you, | would take an umbrella. — 5 Ob1 Ha TBOEM MecTe B35J1 30HTHK.
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Exercises

1. Packpoiite ckoOkM B YCIOBHBIX mpejioxenusx Il Tunma m mocraBbTe
TJIaroJibl B IPaBUIIBHYIO (OpMY.

H-p: If Susan ... (move) to Tokyo, she ... (live) near her sister. (Ecau Obr
Cro3an nepeexaina B Tokno, oHa ObI J)KuJIa psIIOM CO CBoei cectpoit.) — If Susan
moved to Tokyo, she would live near her sister.

If you ... (have) a driving license, you ... (get) this job. (Eciu 6b1 y TeOs1 ObLTH
BOJIUTEILCKHUE TIPaBa, Thl ObI MTOTYUYUII 3Ty paboTy.)

My dog ... (be) 20 years old today if it ... (be) alive. (Moeii cobake
UCTIOJIHUIIOCH ObI 20 JIeT ceroiHs, eciau Obl OHa Obliia KUBA.)

I ... (go) to the police if I ... (be) you. (5 661 0OpaTHIICS B IOJUIIUIO HA TBOEM
MecCTe.)

If people ... (not buy) guns, the world ... (become) safer. (Eciu 051 nr0a1 He
NOKYyTaJIl OpyXue, MUp cTaj Obl Oe3omacHee. )

Tom ... (not eat) much “fast food™ if his wife ... (cook) at home. (Tom He e Obr
MHOTO «{acTdyna», eciii Obl €ro KeHa rOTOBUJIA 0MA.)

. [ToctaBpTe TIIAr0JIBI U3 CKOOOK B HEOOXOIUMYTIO OpMY.

.Ifhe ... (be) my friend, I ... (invite) him to the party.

JIf1 ... (be) taller, I ... (become) a basketball player.

. If an asteroid ... (hit) our planet, it ... (cause) an ice age.

. John ... (travel) around the world if he ... (win) a lottery prize.
. We ... (go) to Spain this winter if we ... (have) enough money.
. She ... (not mind) if you ... (borrow) her car.

.If you ... (move) to another city, I ... (phone) you every day.

. They ... (laugh) at me if I ... (sing) this song.

. If we ... (have) free time, we ... (start) a new hobby.

10. If I ... (know) her secret, I ... (not tell) it to anyone.

3. CocraBbTe ycCliOBHBIC Tpeayiokenus Il Tuma, ucmonb3ys JaHHBIE CIOBa B

O 00 3 O i B W N — BN

HeoOxoaumon popme. [lepeeauTe.

H-p: the questions be so easy/ all of us pass the test. — If the questions were so
easy, all of us would pass the test. (Eciiu 61 BOIIpOCHI OBLIIN TAKUMU JETKUMH,
MBI BCE€ CJ1aTu ObI TECT.)

1. he be slim/ he be more attractive.

2. I pick the children up/ I am not busy.

3. you drink much wine/ you feel sleepy.

4.1 am married/ I have lunch at home.
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5. Peter live in a house/ he have a dog.

4. 3ameHuTe yCIOBHBIE MTpeioxkeHus | Tuma (peanbHOE yCIOBUE) HA YCIOBHBIE
npeayioxenus Il Tuna (HepeanbHOE yCIOBUE).

H-p: If we make a fire, we will frighten away the wolves. (Eciu mMb1 pazoxxem
KOCTEp, MBI cITyrHeM BoJIKOB.) — If we made a fire, we would frighten away the
wolves. (Eciu 661 MbI pa30KIiid KOCTEP, Mbl ObI CITyTHYJIM BOJIKOB. )

. If you leave the child alone, he will hurt himself.

. We’ll make nice pictures if Paola brings a camera.

. If it snows, the kids will make a snowman.

. I’11 buy this laptop if [ have enough money.

. If our granny puts on her glasses, she will see the flowers.

. If you are too busy, we’ll leave you alone.

. I will plant the tomatoes tomorrow if it rains.

. If Bob finds his relatives, he will live with them.

0NN D B W N~
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[Ipaktnueckoe 3anstue Ne31.

Tema 31. YcnoBHbIe npeanoxeHunsa 3 Tina.

Conditional Sentences. (Third Conditional)

Tperunii TUIl YCIAOBHBIX ITPEIJI0KEHUN

VYcioBHBIE TPEIIOKEHUS TPETHEr0 THMA BBIPAKAIOT MPEANOIOKEHNUS,
OTHOCAIIMECS K TMPOIMICAIIEMY BPEMEHH, a TO03TOMY  SIBIISIOIIMMHUCS
HEBBITIOJIHUMBIMHU — 3TO T€ JIEHCTBUS, KOTOPHIC MOTJIA ObI TPOU30UTH, HO OHH
HE MPOU3OIILIH.

B ycnoBuun ucnons3yercs Past Perfect, a B cnencrBun — would have + Past
Participle.

If I had made more money, I would have bought a better house. — Ecnu 651 51
3apaboTai (Ho st He 3apaboTait) OOJIbIIIE ICHET, 1 Obl KYIUJI JOM MOJTyYIIIE.

If you had been smarter, you would have chosen another college. — Ecu Ob1 ThI
OBLIT TIOYMHEE, ThI ObI BEIOPAJT IPYTON KOJIICIK.

If you had died, I would have killed you. — Ecniu Ob1 ThI ymep, 51 Ob1 T€Os1 yOuIIa.

Exercises

1. Haiimure K KaXAOMy Hadaly IpeMJIOKEHHs ero okoHudanue. Ilepesenure
MOJTYIHBIITHECS TPETIOKEHUS.

1. You could have done much better in the exam ...

2. If the weather had been nice ...

3. I wouldn’t have bought that book ...

4. She would have gone to Japan last summer ...

5. If T hadn’t taken an umbrella ...

6. That building wouldn’t have fallen down ...

a) ... if she had spoken Japanese quite well.

b) ... if it hadn’t been so old.

¢) ... if I’d known how dull it was.

d) ... I would have got wet.

e) ... we could have gone horse-riding.

f) ... if you had taken private lessons.

2. IloctaBbTe r1arojsl U3 CKOOOK B HEOOXOAUMYIO (popMy.
1. IfI ... (save) more money, I ... (go) to Australia.
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2. If our parents ... (not argue), we ... (spend) the weekend together.

3. They ... (not allow) him to enter the office if he ... (not put on) a tie.
4. If the storm ... (not break out), the ship ... (not sink).

.I... (take) you to the airport if I ... (have) a car.

6. You ... (not visit) the doctor if you ... (not drink) cold milk.

7. She ... (not lose) her bag if she ... (be) more careful.
8
3

W

. If the driver ... (not take) the wrong turning, we ... (not arrive) late.
. Packpoiite ckoOku B ycinoBHBIX mpemioxenusx Il Tuma um mocraBbTe
TJIaroJibl B MPaBUWIbHYIO (OpMY.

H-p: John ... (not have) a car accident if he ... (choose) another road. (I>xon He
nonasi Obl B aBTOMOOWJIBHYIO aBapHio, €Ciu Obl BHIOpaNI IPYTyIO JOPOTY.) —
John wouldn’t have had a car accident if he had chosen another road.

I ... (visit) Sarah yesterday if I ... (know) that she was ill. (I 661 HaBecTun Capy
BYEpA, €U ObI 3HAJ, UYTO OHA OOJIbHA. )

If you ... (go) with me to Paris last month, you ... (see) the Eifel Tower too.
(Eciiu 6w1 THI moexan co MHOU B [lapwk B mpoIIioM Mecsiie, Thl Obl TOXE
yBujien DiideseBy OaIrHio.)

We ... (not get wet) if you ... (take) an umbrella. (MbI ObI HE TPOMOKIIH, €CITH
OBl THI B3sJ1a 30HT.)

If Mum ... (not open) the windows, our room ... (not be) full of mosquitoes.
(Ecnu 6p1 Mama He OTKpBLIIa OKHA, Hallla KOMHaTa He Obljia Obl TT0JIHA KOMapOB.)
Nick ... (not be) so tired this morning if he ... (go to bed) early last night. (Hux
HEe OBbUT OBl TAKUM YCTABIITUM THUM yTPOM, €CJIM OBl paHO JIeT CHaTh MPOIILION
HOYBIO.)

4. PackpoiiTe CKOOKM M TMOCTaBbTE€ MPHUBEIACHHbIE B HHUX TJIarojibl B
IPaBUWIbHYIO TpaMMaTUYECKyI0 (OPMY B COOTBETCTBHMU C THUIIOM JaHHOTO
YCJIOBHOTO MpeoxeHuss. Ha3zoBHTE COOTBETCTBYIOIIMI THII YCIOBHOTO
IIPEIIOKECHHUSL.

1. If Ann (to be) busy, Jennifer (to wait) for her in the lobby. — Ecu Dun Oyaer
3aHsTa, TO J>KeHHudep mogokaeT ee B XOJIe.

2. If Jack (to meet) her parents, I (to inform) you about it. — Eciiu 661 JI>kex
BCTPETHII €€ pOAUTENeH (= 3aBTpa, CeroiH), s Obl MpouHGOpMUPOBaT T€Os 00
3TOM.

3. Jenny (to have) underweight unless she (to stop) smoking. — ¥V Jxenunu
OyJeT HeTOCTATOYHBIN BEC 0 TEX MOp, MOKa OHA HE IPEKPATUT KyPHUTh.
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4. If Elisabeth’s children (to be) there, they (to enjoy) this unusual party. — Ecnu
Ob1 ety Dnm3abeT Toraa (= paHbliie) ObUTH 37€Ch, OHM CMOTIIU OBbI TIOJTYYHTh
YAOBOJBCTBUE OT 3TOI HEOOBIYHON BEUEPHHKHU.

5. If Henry (to drink) milk there, he (to eat) your fish now. — Ecnu Ob1 ['enpu
MOTHUJI TaM MOJIOKA, OH ObI ceiyac He eJ1 TBOIO PhIOY.

6. If Jane (to learn) these German phrases, she (to be able) to explain her wishes.
— Ecnu JI>KeiiH BBIyYHUT 3TH HEMEIKHE BbIPAXKEHUS, TO OHA Oy/I€T B COCTOSIHUU
00BSCHUTH CBOU TMOXKEJIAHUA.

7. If Linda (to be) in the club a day before yesterday, we (to see) her there. —
Ecnu 6w1 JIunga Obl1a mo3aByepa B KityOe, TO MbI ObI €€ TaM YBUJIEIH.

8. If our children (to be) afraid of thunderstorm, we (to ask) Mary s sister to stay
with them. — Ecnin Hamm netu 6yayT O0STHCS TPO3bI, MBI TIOMIPOCUM CECTPY
Mbpu oOBITH C HUMU.

9. Peter (not to catch) the bus unless he (to hurry). — [lerep He ycmeer Ha
aBTOOYC, €CJIM HE MOCTICIIIHNT.

12. If Jane had bought enough vegetables yesterday, she should have made
more different salads. — Eciu 651 Jelin kynuia Buepa JOCTATOYHO OBOLIEH,
TO OHa OBl MPUTOTOBMIIA OOJIBIIIE PA3HBIX CAJIATOB (paHee).
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